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IV. OBS3AHHOCTH NEPEBOJMHKA, NEPEBOMUMKA-CAMOPERAKTOPA H PEJAKTOPA

A. O06838aHHOCTH MepeBOnINXE

1. [NepeBofiuK HeceT NOJIHY® OTBETCTBEHHOCTH 33 NEPeBOA TexcTa H CAaYy ero Ha
peAsKUMP B YCTAHOBJIGHHHe CPOKH, KOTOPHE ONPEASNIANTCA COTPYAHUKOM, OTBRTCTBEHHRM 38°
nnannpoepanne paGoTH.

2. Mo nonyieHud AOKYMEHTa MePeBOAYMK [POCMATPHBAET TEeKCT H fipunaraeMie K
HEMY cCHpaBovYHhe MaTepHMa/. B yenax MposepPKH MX NPABWILHOCTH nenecoobpasHo
HCMONB30BATE MaTepHayl, HaxopsmuecAa B GubmuorTexe Cnyxbn. B »TOM cjydae nepeéBOQIMK
o6A3aH cOeJlaTh OTMETKY B XYypPHAJle perMCcTpPalMH, YKasap ycoJoBHOe ofo3HaveHue B3IATOTO
#M ROKYMEHTa U CBOD PaMWwIMO, & NO BOIPPAMEHMH ROXYMEHTa BEMEPKHYTH CBOD samuch.

B chnyvae oTcyTCcTBHA HeoOXoguMbX MaTepHssoB B 6ubmioTexe CraymOn nepepofIUK
MOXET BIATH UX B CexuuH AOKYMEHTaLHM, CHPABOYHHX MATEpHaJIoB M TEPMHHOMOIMH
(xovm. 1158) unu 8 BuG/moTexe uM. JI. XamMMapmespia.

ipn nepepoje TePMMHOB, Ha3BAHUA 1 daMumii cleAyeT Tamke MOJB3IOBATLCA
KAPTOTEeKOl TepMUHOJNOra CayxOu.

3. Nepepof AMKTYETCA Ha JuxtofoH WM HenocpeAgcTBeHHO MalMHUCTKE, mbo, -
ecnu TexcT HeSonBEOit, — nMmeTcA oT pyxu. KacceTa ¢ HaAMNTOBAHHAM TeKCTOM BMeCTe C
GPHTHHAJIOM NepefseTcd B KaHUEAPHD CnyxfSH WM HerocpefcTBeHHO B TEeKCTONPOUSCCOPHOE
6opo. OTnevaTaHHbil TeXCT NOLJIEMHT NPOBEpKe.

4, Mlpu nepepofe AOKYMeHTA NepeBOAYMK B cJhyuae HeoSxopuMocTH obpamaeTcA 3a
pPasbACHEHUAMM K KOHCYJLTAHTY MO AAHHOMY AOKYMEHTY, darsuma 1 TenepoH KOTOpPOTO
yxasaHu Ha KapTodKe, K COOTBETCTBYDIUMM COBETCKMM CReLHayMcTaM, CUCOKR KOTOPRIX
nMeerTcs B CiyxGe, K NMPEeACTABMTENIAM melleraliMi, MONRIYROMXCA AOXYMEHTAMH HA PycCCEOM
f3EXe, WIN B [PeACTABUTE/ILCTEA COOTBETCTBYRIRMX CTP&H. Ecimt BCTPeTHBERMIACA B TeKcTe
TepMMH WM HaIBaHHe B MMENEMXCA CMPABOYHHX MaTepHalaxXx OTCyTCTBYET, nepeBoRIKK
COrNAScOBLBAET ero MepeBof cO CTApmMM PefaxKTOpPoM, OTBETCTBEHHMM 33 NMPOM3IBOACTBO, M
coobmaeT ero TepMuHOJory Cny=bul 4 3aHeceHHA B KApPTOTEKY.

5. NepepogiuK o6A3aH BECTH TEPMHHONOrUieCKymR paboTy ¥ BHOCHTH HOBHE TEPMKHHE
¥ HaIPaHMA B JMIHYD KapTOTEKy, 8 TarKke MRPOPMMPOBATE © HHUX TepMMHONOra CaryxGni.

6. BeTpeyanapecA B TeKCTe LMTATH, MMeHa cobcTBeHHMe, HalBaHud M T.Hn. caenyeT
CBepATH, & Ha MOJIAX CTABMTH KAPAHOAWNOM 3IHAK vep." (cpepeHo). Ec/m uuTaTa HAM
Ha3BaHMEe CcBepseTcA no goxyMmenty OOH, To yenecoobpaiHO TaKEe YKasaTh yCJIOBHOE
0603HaIeHHe COOTRETCTBYOWEro AOXyMeHTa (HampuMep, "cB. A/40/548"). Heobxonmumo
CTA4BHTH 3HAK “CcBepeHO"” M B cjIyvae cxpuToit nuraTh. [IpM BOIHMKHOBEHMH coMHeHuit B
NpasuALHOCTH BAPUaHTa, COOEPWANErocHd B MpUaraeMoM AOKYMEHTE OOH, mepeBORYHK OGAsaH
NpOM3BECTH NPOBEPKY MO APYLHM HCTOTHHKAM, NpUieM MPUOPHUTET ¥MEenT MATEepPUASE
rapToTexH TepMuHosIOra Craymbu, ryoccapu#, Pes3OJIOLHH CopeTa BeioNacCHOCTH H
Tenepansuoit Accambnien QOH, a Take nevaTHHe W3QaHHA, TaKHe, xax Bosbmasa coBeTckas
SHUMKIONEAUA ¥ ee exerofHWKH, LEeHTPaJibHaA NepHogwiecKasn nevars, crpapovHUN TACC u
T.n0. Bce cBepeHHNe MecTa NOQYIEPKUBANTCHA B TeKCTe XApaHNAHEOM.
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7. MepeBoAYHK HECeT MNOJHYO OTBETCTBEHHOCTDL 33 NMPSBWILHOCTD CBepPeHHbIX MM
UMTAT ¥ HaspaHwii. Eciu P nepepofax pesosmoumii B pemenuit npeHAYRMX ceccHl

TeHepanbHOM AccaMbnien M APYrHX rRaBHEX OpraHop OOH obHapy®uBapTCA ORUGKH,
nepesofink MHpopMupyeT 06.2TOM CTapmero peflaKTopa, OTBeTCTBEHHOr'o 3a NPOH3IBOACTEO,
3 B BevepHee BpeMA - CTapmero No cMeHe. F5e3 KOHCYZIbTalMi ¢ HUMH HM NEPeBORTHEH, HM
PEASKTOPH He AO/IKHH BHOCHTD HHKSKMX MIMEHeHMA B TaKMe Pe3IosIOUMH M PEemeHNHA.

8. B cayvae ofHapymenus ORWOGKM B TeKCTe OpHTMHAaNa nepepoIHK ACIXEH COOOHMMTY
006 3TOM KOHCYNBTAHTY NO AAHHOMY AOKYMENTY # NPOCHTL ero NpucnaTh B CnywGy
HCMpaBienye.

9. [Mocne nposepkn nepesofa M CBePXH HasBaHuii NepeBOATNK mesaeT CXBOIHYD
HYMEPALW0 CTPAHUL, PACNMCHBAGTCA B NMP3BOM BEPXHEM YIJIy MepBofi CTPaHHUM M caaeT
Nepesoj BMecTe C OPUIHHAJIOM M NPWIAraeMHMH CNPEBOYHLIMI MaTepHallaMH B KaHLJIAPHIO

CnynGu ana peflaxTHPOBAHMS.

10. [Monyuus OTPeAaxTHPOBEHHMIA TexcT, nepeBogINK 00A34AH BHHMATesbHO
NPOAHAMMIUPOBATE PHECEHHHE MCOpPaBNeHMA. [IpU BOIHMKHOBEHMH BONPOCOB B OTHOM@HMH
PEAaKTOPCKOH NMPaBKH OH pemBeT KX ¢ MPOBEPHMBIMM €I'0 TeKCT PeONaKToOpoM M B cAyvae
COXPaHeHHA Pal/MYHBX TOYeK 3PeHHs MOoxeT OGpaTHTLCA K CTapmeMy PeAaKxTopy.

11. YepHOBHMKH NepPeBOROB HOJMHE XPAHHTLCA Y NEPEBORYMKA B TeueHHe OfHOro ropa.

B. 08a3snHocTH nggenogunxa-camogegalc'r@a

_ HauGonee onWTHHM B KBAMHPHLHPOBAHHLM NepeBONYHKAM AOBEPAETCH BHIYCK OTHREABHLIK
RoxyMeHuTop Oe’ Nocregyomeit penaxiumum. Mepepomink-canopenaxrop ofnsan
PYKOBOACTBOBATLCA BCeMM TpeOSOBAHHAMH, MPeALABIIREMEMH K nepeBONIURY B pajfielie Bume.
[lepepofuux-caMopeaKTOp HeceT NOJIMY® OTBeTCTBEHHOCTDH 3a nepeBoAUMLIl NOKYMEHT M ero
CBOeBpeMeHHHl BLDIOA W3 ChyxOu.

[Ipu paboTe mam GonbauM no o6beMy JOKYMEHTOM, nepeBoj]] KOTOPOTO OCYHWeCTBAAGTCS
HeCKOJILKHMH NepepoaYHKaMi—CcaMoOpenaKTOpaMi, OHH O5A3AHM COTNACOBMBATHE Mexay coboil
BeTpedanmuecs Ha3BAHMA, TePMMHM, PHPaReHUA ¥ T.O. B UeAAX eZKHOOGPaIHOTO WX
nepeBofa No BCEMY TeKcTy.

Beyck ocoGo pamHLX [OXYMeHTOBX 6e3 nocnesyomedi peaxuuy He monycxaercs.

B. 06a3aHHOCTH penaxTopa

1. Pepaxtop npopepseT paboTy NepeBORIHKA WSO nepepoAYUKa-CaMNOPRNAKTOPE H
HeceT OTBeTCTBEHHOCTHh 33 BHXOJ AOKYMEHTa M3 CHyxGu.

2. Ec/mt nepesos He oTBedYzeT NpeALABIACMEM K HeMy TpeGoBaHHAM, pPegaxTop nochne
NpOBepKH TPETH TEeKCTa MOXeT BEPHYTH ero NepeBOfYHMKY Ha Aopaborxy, npenBapHTeNLHO
yBefioMup 06 »TOM pPyKoBOgcTBO CayxGu, a B BeYepHege BpPEeMA - CTapmeroc 110 cMeHe.

* CTeneHr BAXHOCTH AOXYMEHTa ONpefelINeTCA COTPYHAHHKOM, OTBETCTBEHMMNM 38
IJIaHHpoBaH#e paboTH.
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3. Pepaxtop MoxeT OHTH IPHBJICYEH K NepeBoxyy Jsmwobsdt foxyMeHToB. [lp TOM OH
06A3aH PYKOBOACTBOBATHCA TeMH Xe TpeGOBaHMAMM, KOTOpHE NPeALABIIANTCA K
nepepomYuKy. B ciayvae ocofo BaWHBX AOKYMEHTOB fepeBoX, BHEICJHEHHLI! pPenaxTOpoOM,
NpoBepAeTCA CTHPENM PEAAKTOPOM WX APYTMM PefaxTopoM. B OCTSJBHEX CIYYaAX AOKYMeHT
pumycraeTca Ge3 AONONHHTENbHON NPOBEPKH.

4., [lpn peasKTHPOBaHMK GOJBEMX NO O0LeMy JOKYMEHTOB, OCYMECTBJIReMOM
HEeCKOJIbKHMH PeflakTOpPaMi, OHM o6f3aHEH NPOBEpATh eguHOOGpaine BCTPEYaNEMXCA B HMX
Ha3pauWili, TepMuHOB, GOPMYNMPOBOK H T.H. EC/mM x yxe nepefaHHOMY B
TexcTonpoleccopHoe 6opo HOKYMEHTY NPHCHIANTCA MOMPaBKH, HX Nepesof] # penaxTHpoBaHKe
nopyaeTcA TeM e NepeBOAYMKAM H PefaXTopaM, KOTOpPHe paGoTanu Hajlf OCHOBHbLM TEKCTON.

5. Ilo oxoHYAHUH PeASKTHPOBAHHA HAOKYMEHTa pemaxTop o0A3aH PaclNHUCATHCA B
npapoM BepXHeM Yriy neppoil cTpaHMip, Oo6CYHTL NMpoBepeHHYP paloTy cC NepeBORYHKOM H
RaTL eil MogpobGHY® OLEeHKY, 3aNOJHHB "JMCTOK KOHTPOJA xavecTBa”, KOTopuii cpaeTca B
KaHNenApH BMecTe ¢ NepeBolioM.

' O683aHHOCTH OTBETCTBEHHOIO JEXYPHOIrO peNaKTopa B BeYepPHD
CMEHY M BhXOfHHE RHU

1. OTBeTCTBEHHH OeXYDPHHi PeNaKTOP CHEHUT 3a MOCTYI/eHHeM M3TepHasioB B
Cnyx0y M oTMewaeT MX B "ChnHMcKe NeppBoodepefHhX AokyMeHToB" (Priority List),
pacnpefelias paboTy Ha flepeBOo] ¢ yIeTOM ofbeMa M CJIOXKHOCTH /IOKYMEHTa H Kpanupuxaummu
HCIIOJIHUTENIR .

2. OH oGA3aH obecnevlTh Nepepoj] ¥ pPelaKTHpoBaHMe BceXx AOKYMeHTOB, KOTOPLe
JAODKHEN GHTDP BHIIYREHM K HaYajy cleayowero OHa, H nepebBoll ACKYMEHTOB, BHITYCK KOTOPHX
3aINaHHpOBaH K 12 vacaM clenyomero AHd.

3. B cayyae OTCYTCTBHA CPOYHLX AOKYMEHTOR Ha nNepepofi AeXypHii peRaxTop N0
COTJIACOBAHMO C COTPYAHHKOM, OTPeTCTBEHHHM 3a NJaHWpoBaHue paboTh, oGecnevuBaeTt
BHITYCK [IOKYMEHTOD, 3JallaHHpOBaHHLX Ha MOocJileiyOEMe JAHH, He JIONYCKAA NPOCTOA CMEeHM.

4. DexypHii pefaKTop KOHTPOJMpYeT NocTynMeHue MOMNPABOK K YNe NPHCJIAHHMN
AOKYMEHTaM M MNPpHHMMAaeT Meph K MX PHeCeHM0 B TeKcTHh nepesofos. [Jlonpasxu K
HAOKYMEHTaM, He BHXOQANMM B fleHb hNexypcTba, HeolxonuMo fnoMematTs B nanxy “llonpasxn x
OOKYMEHTaM"”, HaXOMAMYwcA ¥ COTPYAHHMKA, OTBETCTBEHHOIr'O 33 INIaHWpopanue paloTH. O
nonpasxax, KOTOpHe He YOAJNOCh BHeCTH BOBpeMA, ciefyeT MHPOPMHPOBATL HavaNIbHHKA
Cnyx6: M COTPYQAHUKA, OTBETCTBEHHOI'C 34 MJlaHupOBaHue paboThl.

5. Ilo OXOHYSHHM CMeHH OeXypHHH penaxtop oba3aH:

a) YHOOCTOBEPHTBCA B TOM, 4UTO BCe Nojjiexamie BLIIYCKY ROKYMEHTH NOCTYNWIM B
CnyxGy, nepepefeHM M HANpaBjieHW B TeKcTonpoueccopHoe 60po;

6) ybeguTeCA B TOM, 9TO ¥ TEKCTONPOUECCOPHOTC OGP0 HeT HePHACHEHHLX BOMPOCoB
no cAaHHKM paboTaM;

B) B cnyvae HeoOXOQHMMOCTH OCTaBMTh WA noclienyomeld cMeHH NAaMATHYD 3alUCKY
OTHOCUTEJILHO MMeliIMXCA WIH OXHAAEMHX AOKYMEHTOSB.
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H. O06A3aHHOCTH DEeXYPHMX B ‘'MepeAOBOM 3meJIOHe"

1. PaGotra B "nepefioBoM 3mesioHe”, Uesb KOTOPOH COCTOWT B TOM, UYTOGH B

KpaTiaiimHe cpokH ofecneyMTh Nepepol HNOKYMEHTA HA PyccKuii 3wk, Tpebyer ocoboit
OTBETCTBEHHOCTH H PHHMATEJIBHOCTH M JIOBepAeTCR HauboJjlee ONMKTHEM COTPYAHMKaM CnysOul.

2. BexypcTBO B "2me/iOHe" OopraHMiyeTcs N0 cMeHAM B COOTBeTCTBHH CO CNEeLUasILHO
paapaGoTaHHEM rpadurkoM. B AeHb fexypcTBa 9eHH COOTBETCTBYMMENd CMeHNW O6H3aHH
HaXOOUTLCA HA CBOMX paloyYHX MecTaX B TedeHHe Bcero pabozero AHA. Vxoa Ha obefenHud)
NepepHP AoNycKaeTcA TONLKO € pa3pelleHHA PYKOBOOHTEJIR CMEHH M COTPYHAHUKA,
OTBeTCTBEHHOI'0 3a nnaHnpobaHKe paGoTw. JlexypHhe no “smenony” He ocBoOGORAANTCH OT
Texymeil paGoTH.

3. COTPYAHMK, BH3DAHHLIY B "3MeNIOH", Mpemfle BCero BHACHAET B KSHLEJIAPHYM
XapaxTep NOCTYNMHBMEr? MNOKYMEHTa H IpH HeolXoauMocTH Geper ¢ coboii manky
COOTBETCTBYOWETC KOMHTeTa (XpaHHTCA B KaHUESNAPHH) WIM NYHKTA NCBECTKH JIHA H3
CNpaBovHoOit GMGNMOTexn Ciyx6ul.

4, Y4uTHBAA CPOMHMWIA XapakTep [OKYMEHTOB, MEePeBOAUMMX B '"ImesioHe"”, HeoGXomuMo
cpa3ly me H3hCKMBATDL Haubollee TovHwe GOPMYIMPOBKM, MO BOIMOXKHOCTH M3iberasn
nocJlenyouiHX nenpabneHuii. B 3Tol cBAIM Nenecoobpa3iHo A0 HavYana QUKTOBKM BHHMATEsIbHO
NpOCMOTPETL Bech TEKCT, cAeNylaP COOTBETCTRYOmMME (IOMeTKH B ocobo clnomHuX MecTaxX. [ipu
HeoGXOIMMOCTH NEePeBOAYKK KOHCYJIbTHPYETCA MO TenedoHYy ¢ PYKOPOUUTENEeM CMEHL, CTapluM
PeOaKToOpoM, OTBETCTBEHHMM 33 MPOH3IBOACTBO, TepMHHOJIOrOM CiyxOu Wil NpencTabHUTensMu

Reneraimu.

5, 3aKoH4YMB HUKTOBKY, NepeBOAYMK BMecTe ¢ MADMHHCTKOA BHAMATENBHO CYHTHBAaeT
TeKCT H nepefaeT e€ro xoopAHHarTopy pafGorTh B “mesioHe”. 3aTeM OH YKajLHBaeT CBOKR
daMwI0 Ha BTOPOM M TPEThEM IKIEMIVIAPAX NepeBOAA M OOMH M3 HHX BMeCTe C OPHIHMHAJION
KNnafeT B NanKky "ImesoH", HAXOJAMYOCH B KaHlUendapup Cnyxbum, a Ipyroi nepefaer
MamMHHCTXE .

6. B ToM cyyvse, ecJIM B OTHOWEHHH KakMX-Jm60 GOPMYNHMPOBOK MepeBefeHHOTDo B
"ImesioHe" ROKYMeHTAa nocJie ero BHXOAS OCTANTCA COMHeHHA, NepeBOAYMK COTNacopnBasT
OKOHIATENIbHHIN BSPHSHT €O CTIpPWHM PelaKTOPOM, OTEETCTBEHHWM 3a MPOW3BOACTBO, WM C
Resleraumeii ® flelaeT COOTBETCTBYRWYKR OTMeTKY Ha »K3ieMiulApe, XpPaHAmeMcA B nanke
"dmesioR” B KaMuenapun, ofpamaA Ha 3ITO BHHMaHWe NeRYPHOro PelaKTOpa bedepHeil cMeHH.

E. [lonoxeHHe O ONeXYPHOM penaxTope

JexypHiii penaxTop HazHavaeTcA M3 WHCNA PelakTOpod CaAyxOGu nna nepepona Haubonee
CPOYHLX NOKYMEHTOP, NOCTYNAKMMX B KAHNENAPHO BMecTe ¢ T.H. “po3osoit oGnomxoil™
(pink jacket). Ou BunomiseT 3TH GYHKUMN Ha NpPOTAXeHWM BCelk paGoveil Hemesm B
nepuoxn ¢ 12.00 no 15.00. B ocTanvHoe BpeMA IepeBOR TAKHX JOKYMEHTOB MOXeT OLTh
nopyieH JoboMy pefaxTopy CIHyxOh, He uMemeMy CPOYHOI'O 3ajaHMA.

Ha pexypHoro pezjaxTopa BO3JIaraeTcA Taxwe OGA3AaHHOCTh B TeveHHe Bcero pabovero
AHA KOHCYJILTHPOBATE COTPYAHHL TEKCTONPOLECCOPHOro Gopo B ciysae obHapyweHHA
HeNOHATHHX MecT, OmMGOX MM HeTOYHOCTell B NevaTaeMuXx TEeKCTaX, €CJ/H NEePeBONIAK WITH
peAnaxTop, BHIIYCKAPAME OAHHMIA HOKYMEHT, OTCYTCTBYDLT.
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Eci OexypHLIi peflaxTOpP OXa3jupaeTcd OAHOBPEMEHHO AeXYPHLM W MO "nepesopoMy
PmenoHy”, OH BHNIONHAeT 06A3aHHOCTH JeXYPHOTO pejaxKTopa, a PYKOBOOMTENb CMEHH B
“nepefiopOM 3mesioHe" obszaH ofecnedHMTs eMy 3aMeHY Ha nepHofl e€ro HexypcrTsa.

B cayvae HeobxoguMocTH YHTH c pabovero MecTa [exypHbii pemaxtop obA3aH
obecieduTsr cefe 3aMeHY M ONOBeCTUTh O CBOeM yXofe cTapmero penaxTtopa,
OTBEeTCTBEHHOrO 38 [UIaHMpoBaKue pabGoTel, M KaHuenapuo CIHYMOM, coobmue damuwmao
jaMemaOmero ero cOTpyAHHKA.
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V. VYKA3AHHSA MO OPCAHM3AIHH PAEBOTH

A. [Ouxrosxa
1. HaspBaTh Ha xampaoil naeHxe cpoo $arounao, HoMep paboTH ([Aawe ecsmd OHa —

nponosokeHUe) W A3LK OPHUTHHasa, 3 Taloke HOMEP CTPaSHMIE B OPUTHHAnNe.

2. Ilpuw guKTOBXE WAaCTAMH OTMEYATh H3 TeXCTE OPHIMUHANA HAYAN0 W KOHel]
onpefesieHHOT0 OTPe3Ka W NHCATH HOMEP IIEHKHM M HOMep PaGOTH.

3. AMKTOBATL MEJUICHHO H YeTKO. TmarenbHo NPoAYMMBaTH POPMYNHPOBKM, ¢ TeM
YTOGH BHOCHTHL P OTNEYATAHHEI TEKCT KaK MOKHO MeHLEBe WCOpaBneHwii. Ocoboe BHMMaHHe

o6pamaTh Ha NPOH3IHOmEHHe OKOHIaHMA cnos, HasBauuii # damwmii M yxasuBaTs mponMCHLe
GyxsH K Bce HeoGXOZWHMHE 3JHAKH NPenHHAHHA, a TaKke aGaatml,

4. [ilpy puxTOBKe Tabsmi cCHAvYaJIa MPOAMKTOBATEH BCO WanKky Tabimapl, a aten
HMKTORATH PYOPHKM TalumigW Mo ropuionram. [lepen HavaoM AUKTOBKH ¢coolmMTL, 49TO
HUNe cnenyeT Tabimua, M KPaTKO ONUCaTh ee CTPYKTYPY. Lnbpu B KoNoHKax AHKTOBATH He
cnepyer: OHM OYAYT MepeHeCeHHW B TeXKCT HelocPefiCTBEHHO B TexcTOnpoLUecCcopHOM Gopo.
llpn gUKTOBKe HA3BAHWI CTPaH P TAGMMUAX COG/ORAETCA NOPALOK MX ClnelOBE&HHA B TexcTe
OPHTHHana. .

5. Mlpr UMTHPOBAHUH GONBEMX OTPHIBKOB PexoMeHAyeTcs BO HiGemaHue omuGoxX
CHHMATD KONMHM C BITHX OTPHBKOB K BKJIOMATL MX B nepeBefleHHuii TexcT. [IpH M3TOTOBJIGHHM
KON csieguTh, YTOGH Bech TEKCT Ha CHUMKe Oumn dYeTxuM. Ha xampoil Taxoii ncTasxe Hago
yKasHBaThL HOMep PaGoTH, KOTOpPHI NEYaTaeTCA B JEBOM HHXHEN YTJIy NepBoll CTpaHKi
HOKYMEeHTa-NepPOKC TONHHKSA

6. Ilpy Heo6XOAMMOCTH OCTABUTH KAKOe—JIGO CJIOPO WIM BHPAXeHNe HA AIHKe
OPHIrHHaMNA YyKA3aTh NPH AHKTOBKE: "RaNee MO OPHIrHHANY™ M YETKO MOMETHThL 3TO MECTO B
TeKCTe OpMIruHana.

7. Ilpn nepesofe TeKCT2 C BKJIDYEHWAMH CNHMCKOB CTPaH MNOJL3IOPATHCA 3apaHee
Pa3MHONEHHHIM CITMCKOM CTPSH, COCTABJICHHHM B PYCCKOM anpaBUTHOM mopagxe.

8. CHockM, KOTOpPHEe BCTPEYaNTCR! P TEKCTe, LUKTOBATh CPA3lY Xe Nocne ONOHYAHMA
COOTBETCTBYOmMEro NpefjloReHHA, a He NO ISBEPEEHMM NEPeBOJia CTPAMMIN WM BCEro TeKCTa.

9. B cnyiae HeoSXONMMOCTH NeperevaTaTh CHOCKY C OPUI'MHANA YeTKO yKa3aTh 3TO,
NMPOHYMEPOBAB BCTABKM H OTMETHB MX H4 OPHIrHHane.

10. TIipu nepeBofie CPOYHHX ROKYMEHTOB M PaGoTe B BeYePHID CMEHY NPemNOYTHTEIILHO
AMKTOBATE MaTepHan HeNoCpefc THEHHO MAmMHHCTNE.

B. [pasxa

1. B mpaBoM BepXHeM YrJjiy neppoil cTpaHHUN NepepoAa pa3lopiMBO YKAIWBAThL
daMuIH nepeBOAYHKA M pPefaKTopa.

2. llepeBOQINK BHOCHUT MPAPKY B TeXCT YEPHLEMM YEPHUNANH, PESKTOP — CHHMUMM.
HcmpaBJleHHA KpPACHWMH WM 3eJIeHHMN JepHKIaMM He HONyCKaKTCA.
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3. MpaBNThL aKKypaTHO, BHOCH KCMPABJIGHHWA TONBKO HAJ CTPOKOH, MOJLIOBATLCSH
saxneupapmeii nentoik, MaberaTs NOAKNEHBAHUA BCTABOK IO KpaAM CTPSHHULM.

4, Yerxo 0603HATATL B PYCCKOM TeKCTe NponKcHue Gyxsm, ab3auM.

5. CnenuTh 38 HyMNepauuel NyHxTop, abiauep, 9JacTeil W T.n. N0 OPHIrRHANY.

6. EcJM nepepoj] COCTOHT M3 HECKONbKMX HAJMKTOBAHMHX TacTell, AaBaTh CKBOIHYD
HyMepaIMio CTpaHHI] N0 BCeMy TeKCTY.

7. Bammie AOKYMeHTH Helonpmoro ob6sema (nucihma Ilipezcepartens CoseTa
BasonacHocTH, ['eHepalLHOro cexpeTapa, NPoexTH pesosmwuuii Copera Be3onacHocTH M T...)
noanexaT ABoiiHOH cuUuTKe,

B. Hexorophe {IpaBlifla NepeBona NOKYMeHTOB
1. llpy nepepofe HCMPABJICHMH ¥ NONPABROX Leslecoo(pajHO OTPANATL JIHEb HIMeHeHUus,

BHOCOHHNEe P TEKCT OPHUI'HHAJIA, COXPAHAA OCTAJNLHYD YacTh NpefioONeHHA P DPEXRHeN BHRe,
ecql TONBKO 3TO He NPUBOAMT K HSPYEEHMI HOPM PYCCKOro Asnxa (IHAKH NpenuHaHns,
yrnpasnenue M Ip.).

2, EcaiM M3MeHeHHS KacalTca Apyrux pabouyux aswxoe OOH, xpoMe pycckoro, H He
TpeSyoT HOBX (OPMYJIMDOBOK B PYCCKOM TexcTe (HanpuMep, NpH OGCYRNEHMH TeX WIH MHHbIX
C/I0B WM BHPaXeHMA HpoeKTa Pe3osIoluM B KPATKHX OTuerax xoMureros O0H), »Th chosa u
BLpAXeHHA cJIeAYET OCTABJATL HA A3LNe OPHIHHAnNA.

3. Ecnm npM nepepofile HCOIPABNeHHA B BHhe OTAENLHOrO [NOKYMEHTa DHACHAeTeR, YTO OHO
K PYCCKOMY TEKCTY He OTHOCHTCH, CJleAyeT COOSWMTL 06 3TOM B Cexuuld KOHTPOJA 3a
JOKYMeHTauueil ¥ NPOCUTHL O CHATHK ITOro AOKyMeHTa. Ec/ii B HCNPABNIGHMHM COACPRNTCS
HeCKOJILKO NOMPABOK K YR BLNYWEHHOMY AOKYMEHTY, NepeBofijuTh TOJILKO Te M3 HuX,
KOTOphE OTHOCATCR X PYCCKOMY TEKCTY, M3MeHAf COOTBeTCTBYOMHM OGpa3oM HYMepalMp
OYHKTOB B HCMPABJIGHHM.

' HcnonpiobaHue COPABOYHARIX MATEPHAJIOB

1. CnpapoyHhie MATeDHAIE, NPHKNAONBAaeMhe K TNOCTYNaKmeNy Ha nepebol] QOKYMEHTY
coTpyaHUKaNH Cexyuu JOKYMeHTalMi, CNPSBOYHB MATEPHAJIOB M TepPMHHOJIOTHHM, MOTYT
conepxaTh OmKOKH, OGYCJIOBJIeHHMe, P YAcTHOCTH, TeM, 4YTO B HHX He yYYTeHW McNpapJieRHA,
PHeceHHHe No npocbfe COBETCKMX Henerauuii, MOMPAPKH TEepMHHONOra, fepeHIfAHHS N0
TeXHHIeCKMM NPHMIMHEM U T.X. [0?TONYy HeoOXOAMMO HaliTH aHanoruwiHue MaTepHaym B cBoelf
cnpasoinoii 6uGMOTeXe, ecsM OHM CYReCTBYOT, & HA3IBaHMA [POPEPHTL NO KAPTOTeKe
TepMHHOJIOTA .,

2. MTaTH Heo6XOoAUMO OPUBOAMTE TONLKO [0 NEPBOHCTOYHHWKY. HampuMep, pe’osmoLypmo
FenepanbHOil Accambnen clejyeT LMTHPOBATE No cOOPHHMKY peaosmouuit Accambnes, 8 He no
Aoxnapy TeHepanbHOro cexperapf, COfepRameMy OTPHEKK H3 3TOf pe3ossiluM.

3. llpH cCHIKAX HAa YcJIoPHHe o003HavYeHHA JAOKYMEHTOB, e YNOMHHANTCH HCOpaBleHuA
(Corr.), Haflo MPOBEPUTH HaJMYMe TAKHX HcrHpapieHuil HA PYCCKOM A3HKe, MCNOALIYA LA
3TOrO seJieHHWe KapTOYKH, XPaRAMMEeCA B KaHuelapu# CIAyxGH. Ec/m ucnpasneHus Ha
PYCCKOM fA3nKe He BHIIYCKANMCE, IIPH Nepesofe COOTBeTCTRYO@MHMe HoMepa CoOrT.
HCK/MOYANTCA M3 YCJIOBHOrQ 0003HAYEeHNSN.

-
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4, Lo suxofa B cBeT cOOPHMKA pe3osioUMi M pemeHuR ovepefHoit ceccHE TeHepsinHOR
Accambied UUTHPOBAHKE peslosmoimil IeHepanbHoll AccaMGlen OCYWMECTBNATH NG TeXCTaM
NPOexXTOBR PelosUMA, COMePRANMMCA P QONJIANAX rAaBHMX KOMHTeTOB AccaMmbrnen, a
UWTHPOBAHHE pemeHMR - MO ROKYMeHTY A/INF/.../7.

flo BuXoga P CBET PesoJmOLMA ¥ pemeHmit DKOCOC B BuAe OPMUMaNbBHEIX OTIETOB 38
COOTBETCTBYRUMA I'Of MX LMTHPOBAHHE OCYWECTBJIATH MO AOKyMeHTaM cepuMm E/.../INF/... .

5. IMTATH H3 TaXHX AOKYMEHTOB, KaK NpaBuia npouenypu UeHepanmwsHoit AccaMBiien i
APYrUX rnapHHX OopraHop OOH, 4HHaHcoBHE IpaBHila K HofcxeHns, fpapuna u TNONOReHKR O

nepconaje ¥ T.M., NPUBOAUTD MO CaMOMy NOC/IeAHEMY M3faHMO, YYMTHEAd, 49TO B 3TH
ACKYMEHTH MOCTORHHO BHOCSTCH W3MEeHeHHA.

6. lipn paSoTe Hap NMpoexTaMM pesoswiuit eHepanuuol AccamOileM BCe Ha3lBaHMA cAenyeT
TPCBEPATL NO KAPTOTeRe TepMuHonora Caywxbul, a He 0paTh MX aBTOMATHYECKH H3 TexcTa
PE3ONIOLMA Mpeanpymeid ceccHn.

7.  BcTpedaommecs MPH NepeBOfie Ha3BAHMA JNOKYMEHTOB HeOGXOUMMO CBepPATEL 0O CaMOMY
AOKYMEHTY, a8 He [0 CMPabOTHHM MaTepHasaM, rfe »TOT HOKYMEHT MOXeT YIOMMHATLCH.

8. Heo6xoauMO BHACHATL, HMMeeTCA JM PYCCKHN BAPHUAHT Mafanua OOH mna nponamm, ecsm
B MepepPONHMOM AOKYMEHTe COMAEPRUTCA LIMTATA M2 3TOr0 M3NARMA WM ero HaisaHHe. Jyia
PTOTO pPexOMeHAyeTCA MCIONLIOBATE KAPTOTEeKY CeXuUMK AOXYMEHTALMM, CIOPABOYHL
MaTepHAJIOB N TePMUHONOruM. Ecsm pycckuil BapuaHT HIafaHMa 6ol onyG/MKOBaH, HO B
XpaHwnme CeKuMH He UMeeTCA, chefyeT MCINOJAbL30BATh TeKCT, M3INaHHul NOA OGbMHBIM
YCNOBHEM OGOIHAYeHHEM, KOTOpOe yXajlnBaeTcdA B BTOM MIZAHHMM Ha JOGOM AILIKe.
Hanpumep, Aornay MewgyHapogHo# xonbepeHuMM No HapoAoHacenewmo, 1984 rog, MomHo
HallTR B U3NaHWKM JYIA npofdamm nox B R.84.XIIT.8 u B OOXYMEHTE [0 YCJOBHBM
oGosnaveHuem E/CONF.76/19.

9, llpr pabSoTe Hajg KPATNHMM OTHETAMHM, B KOTODPHX OGCYRAANTCA NOMPABNM X MNPOEKTaM
pPesosouMit ¥ NPUBORATCA YTBepMUcHHHe (OPMY/MPOBKH, HAZLO0 He MEpPeBOJATL 3TH MNOMPABKK M
$opmysmporxm, a GpaThe MX M3 AQOKNAKOB COOTBETCTBYOIIMX KOMMTETOB [eHepaibHoll
Accambrien.

10. Ipu nepesone reorpadpuieckux HaspaHUil B NepByD ovepeqb NOMEME! MCIIONLIOBATLCH
caMue noc/lefHWe HIAAHMA ATNACOB H KapT, BHIIYCKAeMLX [JIABHEM YIpaBJIeHHeM reofleid u
xaprorpadum mpm Cosere MuHMCTpOB CCCP. JIMmH GPM OTCYTCTBMH TaM HeolXoauMoro
Ha3BAHMA UCNIONBIYNTCHA APYTHe MCTOTHHKH (reorpagmieckde CJIOBAPH, CNPABOYHAKH 00
cTpaHamM, BCD® u T.4.). Heofxoaumo Taxxe y4MTHBATL, 9TO caMas nocsenHas uspopMaums o
HAasBaHMAX CTpaH, TepPPHTOPMit, cTomMy, o6 AAMMHUCTPATUBHOM HEJIGHWM T'OCYAAPCTB M T.I.
COAePEMTCA B PeryNApPHO oOHOBIeMOM chpapoyhuxe TACC “CTpaHn MHpa CeroAHa", KOTOPHI
HaxoguTca B OubGnuorTexe Cay=mGul.

11. i3 o3HaxOMJIEHMA ¢ KpaTKoil McTopMell BoMpoca, pPacCMaTPMBAaeMOTO HA CECCHM
FeHepanbHOR Accambnien, pexoMeHAYeTCA HCNOJNbL3IOPATH AHHOTHPOBaHHLII NepBOHAYANbHEIH

nepeveds BOMNPOCOP [JIR BX/IDYeHHA B NPeABapUTIIRHYD NOBECTKY AHA COOTBEeTCTBYNdeil
ceccud leHepanbHod Accambiier {foxymeHT A/...7100).
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VI. MNPAKTHYECKHE YKA3AHHA M0 MEPEBOZY H O®OPMIIEHHD
JOKYMEHTOB OCH

A. YnorpeGnesne NPONUCHLIX 62&3

1. Ha2BaHMA OPTaHOP M CHELMAJMIBPOBAHHEN yupewpeHuit OOH
a) B HaspaHKAX WecTH rapHX OpraHod OOH Bce cAoBa IMmYTCA C MponHMcHof GYKBH:

Tenepansuan Accambnes, CoseT BesjomacHOoCTH, SxoHOMMIecKHR ¥ CoOlMASLHLIL
CopeTr, ComeT no Omnexke, MexayHapoDHe#! CyR, Cexperapuar.

5) B Haszpanuax “lleHTpanbHue ydpexgeHua QOH" m "Ormeneune O0H p XexHene"
nepepoe cJIOBO OumeTcA ¢ NponucHoi SyxBw. Ha3spaHHA Beex ApYrux mTab-XBapTHP K
oTaenenuit O0H, mTaG-KBapTHP M OTAeJIeHHA CHeUHaANK3IMPOBAHHLXX yupexseHuit OOH, a Taxme
CexpeTapHaTOB, 33 HCKJIIenmem CexperapuaTa OOH B Hiw-Hopxe, nmumyTtcs co crpouHofl
GyYKBH.

p) B Ha3IBAHMAX KOMUTETOB, CHOLMAMINPOPAHHLX YIPewMeHuid, roapasgeseHuii
CerperapnaTa OOH M APYruX OPraHoB C IPONMMCHOM GyKBH MMIYTCA TONLKO [epBoe CHIOBG M
KMeHa co6GCTBeHHbE, BXOAAUME B BPTH HAIBAHKA, HaNpHUMep:

laTeil xomuTer, Coeer mo HamuGun, KondepeHuua fo palopyxeHMo,
Hay9HO-TexXHMYecKuid MoAKOMHTeT, JlIeNapTAMEHT [0 IXOHOMHIECKMM K COLMAaNbHBIM
ponpocaM, Kommccun [upca, BoenHo-mTaGHoN xoMMTET.

9To Mpasino pacnpocTpaHAeTCcA Ha Bce obMUMaNbHO ydYpemfeHHue pabodue, LesleBLie,
MOCTOSHHLE, ChelyaNbHe M MoAroToBUTesIbHEe IPYNMH, a Taxwe GoHAW M Lenepwe GOHUM,
HalnpuMep: '

CreuyMasieHaa Cpyfnna SXCneproB Mo fgeMorpadudeckuMm mojenaM, PaGouaa rpymnna
Mo HMCNOJb3OBAHMD SAEPHLX MCTOYHMEOR PHEPrHH B KOCMHYIECKOM MPOCTPAHCTBE,
llesiepaq rpynna no ALCOTHMM KpemuTaM, [[oAroTOBHTeIbHAaR IWIaHOBaa rpymna, lenepoil
dona uMenu lepeca Ceppepo 1A PKROHOMHIECKOTO H TEXHHYOCKOrO COTPYHAHHYeCTBA
MeXfy pajBHBAOMMMMCS CTPAHAMH.

r) Ecsu malpanne OpraiHsa, O KOTOPOM FOBOPMTCA B TeKCTe, NPH ero nocnepymomeM
YNOMHHANMN OAETCA B COKPAMEHHMOM BRUE, OHO MMEETCA C nMponucHod GYKBH, HanmpiMep:

NAaTeit xoMuTeT - KoMHTeT
MexgyHapogHoe AreHTCTBO MO ATOMHoA »Heprum - AreHTCTBO
KoMucCcHA MexayHapomHoro mnpasa — KoMMccHA.

A) Ha3jpauua HeoULMANBHEIX M HEeXOTOPHX BPEMEHHRX IPYIIl ¥ OPraHoB NMUEYTCA CO
cTpOIHOR OYKBH, HAaIpHMEp:

rpynna adpuURaHCKHX CTPaH, pengnqnounuﬁ KOMHUTaT.

e) Ecsm xaxoR-JmSo oprax eme He y9YpexOeH, €ro Ha3paHWe NMUEETCA CO CTPOTHOHR
6yKBH.
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2. Hajpauusm AOrOBOPOB, MPOrpaMM M HPYTrHX BHAJIOTHYHLX NOKYMEHTOB

a) B Ha3IBaHMAX AOroBoOpop, KOHPEHUKH, NMPOTOKOJNIOB, COTrNameHHll, AeXnapaiui,
3aKOHOB, YCTaBOP, YKa30P M T.N., 3 Take PaXHeHANMX HAUMOHSNBHEX ¥ MeXAYHAPOMHRDL
IUISHOB, MPOTPaMM, CTpaTerwid W APYTHX HJOKYMEHTOP ¢ NPONKCcHOR GYKBH NUNYTCA NepBoe
CJIOBO H MMeHa cOGCTBeHHHe, BXOAANMe B ITO HalBaHWe, HanpuMep:

foropop © HepacHpOCTPAHEHHH ANEPHOrO OpPYXHA, KOHBeHUMA 06 OTKPHTOM Mope,
3ak/mYATeNLHNA aKT O CTaTyce anaTPuAoB, MHONOJHUTENLHM OPOTOKOA X KOHBEHLMH O
pPexHMe CYHOXONHLX BOIHLDL MyTel MexayHapoAHOro coobmeHMa, MNaH CO3IBAHUA 3I0HH
6e30nacHOCT AJIA YCTAHOBJICHWA MHpP3, MexOyHapoOHaA cTpaTerus pa3BHTHA,
BceMHpHaR NMPOMOBOJIbCTBEHHAA MpOrpaMMa.

6) Bo MPHHATHA WM B nponecce o0CYRREHUA NOMOGHMX AOKYMEHTOB HX Ha3BaHHA
nuayTca co cTpoYHod Oykeh. Ecmm xe npu 3TOoM ynotpefjAeTcA cJ/I0BO "npoext”, TO OHO
OMEeTCA CO CTPouHOH OYKBH, Tak ®e KaKk W cleqyomue 33 HEM cnoBa. Hanpumep:

MeRAYHApPOAHaa KOHBeHuus o Gopsbe ¢ Bepbobkoii, MCNOMb3IOPaHMeM, PHHAHCHPOBaAHHEM
H ofyYeHMeM HAEMHMKOB; MPOEKT KoOeKca NPecTYIUeHHH RPOTHB MMpa M Ge30MacHOCTH
YeJI0BeYecTBa.,

B) B Tex cJIylaaX, KOorga HaspaHuwe Kakoro-ymbo oOmeH3BecTHOro HOKYMEHTa JAaeTcA
COKpPameHHO, HO TNOJNYYMIIO EMKPOKOE DPACIIPOCTPAHEHHEe M JAKPENUNIOCH B NpaKTHKe, NepBoe
CNOBO TAKOI'0 HA3IBAHMA NUEETCA C NPONHCHON GYKBH, HanpuMep:

Horosop o sanpemeHHHM HCNMWTaMuii AmgepHolo opyxma B aTMocdepe, B KOCMHYecKoM
npocTpaHcTBe WM NoA BOXoi.

CoxpamentHo: MocKoBCKMiA HOroBOP O jaNpemeHHM AflepHLX HCNLTAHWE B Tpex
cpefiax, MocroBCKHl ROroBOpP O JanpemeHMM ARCPHLX HMCOWNTAaHUA MM MocKoBCKMis

OOTOBOP.

Horosop o6 orpaHudyeHin cHcTeM NPOTHBOPAKETHOH OGODOHMLI.

CoxpameHna: Jloroeop no IPO.

r) [lpeamecTByOMEe MMA NpUIAraTenbHoe, o6GpajoBaHHOE OT HMA3BAHWI CTPSH,
IBKIIOTHBMMX KaKOH-JMGO NOroBOP, MUEETCA CO CTPOYHON GYKBM, HanpHMep:

COBETCKO—MOHIONbCKHKIk Horeosop o ...

a) fipx nocsefyomeM YNOMMHABHWM P TeKCcTe HNOKYMEHTOB, O KOTOPHX FOBOPMTCSH B
NyHKTe 8, HMX COKpameHHOe Ha3BaHMe TaKke NMHIETCA ¢ NponMcHoB GYKPH, HanNpPHNep:

Borosop, Cornamenwe, KouseHuusa, [exnapauyua, Yerap, [IPOTOKOJ.

e) B Ha3BAHMAX, B KOTODHX KIOYESBLIMM CJIOBAMM ABJAKTCH TakKkue cJopa, KaK
"cucTeMa", "ceTs”, "IKcCnepuMeHT”, “cueT”, "NPOeKXT" MU T.M., Nepsoe CJAOBO MNUWETCH C
nponucHod OYKBH B TeX CJIy4YafX, KOrfla UMENTCA B BHAY OPraHH3auMOHHO odopMIICHHHe
porpaMMLl, NJIAHH, LeneBhe GOHONW M T.H., HANpHMep:
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CrneupanbHEiE cueT Opramusaums OSvepuHeHHnx Haunit, A3sMaTCKHA peruoHasybHbO
NpoexT No YJAyYmeHM0 peryJIHpOBAHMA BOMpPOCOB TPyRa M paboveit cuml, CucTeMa
obMeHa uppopMaLMeld NO NOAKTHKe B O6MACTH HAYKH H TeXHHUKH, IKCNEPHMEHT B
o6nacTH nepeMemeHHa BO3IAYWHLX MACC.

Korga TaxkMe KJIOYEBHE CROBA BHCTYNAKT B CBOEM PONOBOM 3HaveHmu, Neppoe CJIOBO
Ha3BaHHA NUEETCA CO CTPoYRHOH GYKBLH, HanmpHMep:

CHCTENMa 3eMIenosib30BaHUA, NPOOKT CTPOUTENBCTBA MPOMLEAJIGHHOTO NPeaNpHATHA, CeTh
MeOMUMHCKMX YUpempeHHl, c9eT OBUNEHHA 3anacos.

3. Haspanua rxompepeHuuii, copemaHnit U Opyrux MexnyHapogHeX ¢$opyMos

2) B oduunansHLX na3BaHMsX Xonbepemumil, copemanuii, xoHrpeccos, ceccit,
accaMbneil u Apyrux MexayHapomHex $opyMos ¢ nponucHoli OyXBH NMUEYTCA TOMLKO Nepsoe
CTIOBC M MMeHa coGCTBeHHMe, BXOAAEMEe P TaKHe HajIPaHKA, HaNpHMep:

KonpepeHuua OOH no YCNOBHMAM PerucTPaLHH CYAOB, JXOHOMMIEcKoe cOoBemMaHHe
cTpan - 1seHop CoBeTa InoHoMMYeckol BiaMMonoMomM HAa BHCEIEN YPOBHe, Magpuzcxas
pcTpeia NpeAcTaBUTeNell rocyfapcTs — YYacTHUKOB CoBemaHHA no (e3onacHOCTH K
coTpynuuzecTsy B Espone.

6) EcsM B HAIBAHKAX CTOAT CJIOBS THNE 'BCEMMPHHIA", “MeXAYHEPORHLIA™,
"gpceapabSeKMii”, "meHeBckKi", "oOmeepponeiicxuii”, TO OHH NHUEYTCA ¢ NPONUCHON GyXBH
TOALKO TOrAa, KOrga BXOOAT B nojmoe opMiHanbHOe HA3BaHHe, HAIPHMEp:

BceMupHaa xonpepeHLMs M0 CAHKUHAM NMPOTHR pacucTcexoit KmaioR AdpuxH,
MexayHaponnas xonbepeHUUA B noffepxxy Gopibu nHamuGuiicxoro Hapoma 3a
HeaaBHCHMOCTL, NeHenckaa xohbepeHIMA NO BOMPOCY © BOCCTAHOBJIEHMH MHpPa B
HugoxuTae.

Ho: ob6meesponefickoe Comemauiie 1no 6e3oNacHOCTH B COTPYAHHYECTRY, CTOKIOJAMMCKAaA
KondepeHusa No MepaM yKpellUleHHA [oBepsa ¥ Ge3onacHocTH M pajlopyweHHo B Eppone.

B) Ecms oduipiansMoe HalpaHue HSYHHEETCA C YHCAMTEJILHOTO, KOTOPOe MUEeTca
CROBOM, 3TO CJIOBO NMUEETCHA ¢ NMponHucHoil 6yxeu. [locne 4YucmMTensHOre, oGo3HavYeHHOro
ppoii WM CJIOBOM, COXPSHAETCA HanucaHwe ¢ nponucHoll GyxBu, HanpuMep:

I Beecowsmut cvesn nucartened, ITI MexaynHaponHasa xonpepeHUMa apxeosoroes,

3-a Konpepenumsa OOH no mopcxoMy npapy, Bropoit Bcecomanuit xunodecTHsBans, Bropas
Kondpepenuua OOH no HccnefoBAHWO H HCNONbIOBEHMI0 KOCMHMECKOrO [POCTPAHCTEBA B
MMPHBIX LeNAX.

r) EcsiM Ha3paHuA obmeuiBecTHhX KoBRbepeHUNH WM cOBemaHMH napTCA COKPANEHHO,
neppoe C¢JIOBO TAKMX Ha3BaHuil numerca ¢ npomucHoi Syxew, HanpuMep:

Konbepeniua crtpan A3uu 4 Abpuxu, cocrospmanaca B Banpynre » 1955 romy.

CoxpamenHo: BaugyHrcxaa xonpepeHUMS.
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Copemnanye no Ge3ofacHOCTH H COTPYAHMYIeCcTBY B Empone.
CoxpamenHo: OGmeepponeiickoe cobBemaHHe.

a) Nipr nocnenyomeM YNOMHHaHMK xoHdepeHuuii, copemanufl n npyrux d:opznioa' OHR
NURYTCA ¢ NponMcHON OYKBH, HanpuMep: '

Kondeperuua Oprannsanuu O6refuHeHHNMX Hauuwii no npasy HoOroBOpoB Mexy
rocynapcTBaMu M MeXAYHAPOAHLIMHY OpPraHMUIALKAMH WAK MeROY MNeRIYHapPOAHBMH
OPraHW3 SLNAMH.

Oanee p_Texcre: Kondepenuma.

4. Yenosnbie MMeHa coOCTBeHHLe

B TexcTax KoHBeHlMH, AOroBOpPOB, cOrjlameHuil, opuuManbLHHEX coolmeHMl W RPYTrHX
nopoSHHX ACKYMEHTOB MeXRIAYHapOoAHOI'0 XapaKTepa YC/IOBHMEe MMeHA cOobCTBeHMMe NHAyTCA ¢
nponyicHoil SyXpH, HanpuMep:

Horopapupagmuecs CTOpPOHH

(Bucoxse JloropapHBanmnecs CTOPOHMH)

KoHCcynbsTaTUPHbe CTOPOHM

[paBHTENbCTBO

Horopapupaxmeecs FocynspcTBo

B oOLMHOM TeXxcTe: CTOpOHH, HNPAPHTENLCTBO, TOCYAAPCTBO.
5. HauMeHOBaHUA ACJIXKHOCTell H AMNIOMATHYECKHX PAHroB.

a) HauMeHOBAHMSA BHCEHX RosmkHocTed B cHcTeMe OOH '"lenepanrmrii cexperaph”,
“TeHepanbHuil gupexTop”, "['eHepa/bHHil XoMHccap', "JHPeKTOP-HCIIONHMTONM" ,
"AgMuHuCcTpaTop”, "lpepcegarens” (CenepansHoit Accambrien, swforo coBeTd, KOMMTeTa,
KOMHccHME, paGodedi rpynnu M T.4.), "Hoxnamux” M "Cneuuanewuuii goxnageux” (xax
ACMKHOCTHOE JIALO), 8 TAKMe HAUMeHOBAHHMA OPYIMX BHCEMX AOEHOocTel (B ToM YMchne- Ha
MempyHapom:bx KonbepeHuuax non srugoilt COH) mumyTea ¢ NpolmcHOl GYXBW B [epBOM CAOBEe.

6) HauMeHoBaHHA Apyrax gomuocteil B cucrTeme OOH "3aMecTHTens leHepanrHoro
cexpetapia”, ''noMomuix [eHepanesHOro cexperapa”, "3aMecTHTens llpefcenarena”,
"ncnosraoank obazannccTn Mpencenarena”, “npeAcTaBUTeNd [eHepallbHOro cexpeTapa™, .
"cneluaNnbHEE NpeicTaBHTeNnk PeHepanbHOro cexperapa™, “mMpexTtop”, "HadaneHux” (moboro
oThena, jenapraMeHTa, YNpaBReHHA), ‘‘cexpeTapn”, "OPHCKOHCYNLT™, "peBMiop”,
"KoHTPONEpP"”, "KOHCYABTAHT" H T.X. NMHEYTCA CO CTPOoYHOil GYKBh B NeppoM CloBe.
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B) HayMeHOBaHNA pomHocTe#k "MocToRuHEMAE NpeAcTaBuTeNb ... NpH OpraHW’IaLMH
OGbeanteHHnx Hagnit”, "MMHHCTP MHOCTPAHHEMX Aen”, "MMUHHCTP BHeEHUX CHOWSHHA" W T.O.

OMEyTCA ¢ NPONMCHON SYKBW B NMepBOM CJIOBe, KOrfa OMM YNOMMUHANTCA B TeKCTe
OoPHLUMATIBHOT'O ACKYMEHTS&, HanpHMep:

[TuckMo JlocTOARHOTO encTapuTens bBonrapmuu H raHM3 H_O0neaNHeHHLX

Haumii ot 14 despasns 1986 rofa Ha uma ['eHepallbHOTO_ cexpeTaps

Bopuc ljBeTxos

MepBrii 3aMecTHTEN> MHHHCTPA MHOCTPAHHHX RenN
NMocToauHnil npegfcTaBuTens Hapopuoit PecnyOGmaxs
Bosirapuu npH OpraHMiaiui OO0negHMHeHHmX Haumi

puMegaune: 3fech B Ranee noj OPHLMANILHEM JOXYMEHTOM NOHMMAITCH TOJLKO
AMOAOMATHYECKHE MOC/aHNA, MEMOPAaHLOYMH, NUCLMA, TeJlerpaMMb, HOTH, AexnapalHs, a
TaKxe CcOorfaEeHHa M noropopH.

BO BCeX OCTANBHLHX CNYYAAX »TH HAMMEHOBAHMA NMMYTCA CO CTPOYHOR GYXPH, HanpHMep:

B cBoeM 3aABJIeHHH MMHHCTP KMHOCTPaHHMX Jen (NOCTOAHHLIT NPEeACTABMTENh)
Hpaxckoil PecnybrMKH 33ABWJI, 9TO ...

r) HauMeHOBaAHMA BHCHMX IOCYNAPCTBEHHMX M NPABUTENbCTBEHHHX AoJMHOCTeil, Kxoraa
OHH TIPHBOOATCA B OPUUKANBPHOM AOKYMEHTE, [MmMYTCH C IIPONMACHOK GYKBM, HalpumMep:

flo KoHeTHTYusn TNpesuaeHT PpaHuycxoil Pecnyl/mKnr MMeeT NpaBso ...

B coorpeTeTBMM ¢ nosioweHHAMK orosopa [lpeMbep—-MuHHcTp CoeffMHeHHOrO
KoponepcTBa BeymxoOpuranun u CepepHoil Hpnawgum ...

B nynxTe 6 CornameHHa yxasmpaerTcsd, 4To defmepanbHuili Kanunep demepaTusnoil
Pecnybauxn CepMaHuy ...

B OGMYHOM TeKCTe CJIOBa "IpeiugeHT’, "npeMbep-MHHHCTP” H T.N. HHEYTCH €O
CTpOoYHON GYKEBH, HanpHuMep:

ArentcTpo PeiiTep coofmaeT, 9TO npesumeHT $paHUy3IcKol PecnyGmixu,
npeMbep-MHHUCTP CoemuMHeHHOro KoposjeBcTBa ...

a) Ha¥MeHOBAHMMA BHCEBMX QUIUVIOMATHYECKHMX PaHror (Ypeipumaiima # IoyrmoMowHLIE)
Hocon™, “(4YpeaprMaiimbi ¥ NMornuoMmoumssi) IMocnankvuk”, " (BpeMenmndi) MoBepeHHMH B pernax™
NUEYTCA C NponucHOM OYKBH P OPHMUHAIILHMX AOKYMEHTAX.

Bo Bcex OCTaNbHHX CJYYAAX PTH HauUMeHOBAHHA, a TaKKe HAMMEHOBAHHA APYIrMX
muioMaTHIec kX pauros (copeTHHMK, nepsilii cexperTaph, BTOPGCH cexpeTaph, TpeTHii
ceKpeTaphk, ATTaNe) MMEYTCA €O CTPOMYHON GYKBH.

e) HauMeHOBaHHA BHCEMX AO/KHOCTeHd B perdoRasbHBD, HALMOHANLHLMX KB
HenpabBMTeJILCTBEHHHX OPraHM3IalUMAX, MX XOMHTETAX M OPYrHMX opraHax NMHUEYTCA ¢O CTpOvYHo#
GYKBN, HanpHMep:
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reHepanHMA cexpeTapd OAl, reHepalibHul cexperaphs HATO, npeficesatesis O6mecTea
KBaxepos.

6. Ha3paHW® THTYJIOB KOPOHOBAHHMX 0CO5 ¥ HAHMEHOBAHMA AYXOBHMX 3IBaHMA

a) B ofpamenun "Ero llpepocXoAnTenbeTBO” 06a CNOBA NUEYTCA ¢ NpomMcHOW GYKBM
(Ero IlpesocxopurenscTpo Moconm ... ).

6) B HAIBAHMAX THTYJIOB KOPOHOBAHHRX 0C06, XOrAa OHM DNPHBOLATCA B IIOJIHOM,
PEIBEPHYTOM BHAe, BCe cJloba IHRYTCA C NPONMCHON OYKBH, 38 MCX/MOYeHMeM POROBHX CJIOB

"KOpPONL"”, "KOpoJieBa™, “NMpUHL™, "npHHLecca™ u T.M., HANpHNep:

Ero KoposieBckoe BHCOYECTBO NPHHIL ...
Eé BenuvecTBO KoponeBa HJaHMn ...
Ero HMnepaTopckoe BeJTHNECTBO ...

) B HaMMeHOPaHHW BHCHNero CaHa NMPaBOCNABHON, AHTIMRAHCKONW, KATOIMIECKOH u
APYIruX LepKBeid, Korga OHO A3eTCA P MOJHOM, Pa3IBepHYTOM Bufe, Bce closa, 3a
MCKJIDYEeHHEeM CJIOBa “Bechb", NMEYTCA ¢ NPONUcHOH OyKBuW, HanpuMep:

Ero Cpateiimectno Marpuapx Mockosckuili ¥ Bces PycH

Ero Munocts Apxuemickon KentrepGepniicxuil

_Bro Bnamencrpo Mana » [larpuapx Anexcannpuiickuili u Bceil Adpuxu
Ero Csareimectso Katosmxoc - NaTpuapx Bceil [pysun

Ero CearteilmecTso [lana PumMckuii

Ero CeateiimecTno MNana Hoaun MNasen II.

Ho: nana pumckuii, nana [lapen VI, natpuapx MMumen.

7. Haspauna opranmlauni, yipexneHsii, conios B obveguHeHMil

a) Haapanne "MlocToaHHOS NPefiCTABHTEILCTRO ... NpH OpraHuzauuu O6seMHeHHLX
HaumiA” numercs c npomucHoOll GyXBHW, KOTA3 OHO MPHBOAKTCA B TeKCTEe OULMANBLHOIO NMUCLMA
WM QpYroro oPpHLMANbHOrO ROXYNEHTA.

6) B ofuunanbLHEDt AOXYMEHTaX H B APYrHMX CAYYasX, KOrAa YnoTpeSnaoTces NosHue,
PazBepHyTHE HAIBAHMA BHCOHX TOCYQSPCTBEHHBM M ISKOHOAATEALHMX OPraHoB, NepBoe CIOBO
M HMeHa cOGCTBCHHMLE B TAKHX HAIBAHHAX NMUEYTCA ¢ NponucHOR GYKBH, HanpHMep:

Konrpecc MexcHrkanckux CoeauHeHHrne @iTatos, Bemixoe nauuwonansnoe cobpanue
CoumamicThvecxoii PecnyGimxn Pymumuu, Focypaperpenindl coBeT Coumammcrayecxod
Pecny6nuxn Pymuniunu, BpemeHHbd BOeHHWA SOMWHHMCTPATHBHEII copeT ColManucTHYecKoH
SPuonuu. .

B) Hapanua BuicliuX BHIGOPHLX YYpexjennii 3apyleXHHX CTPAH OGMYIHO NUEYTCA CO
cTpoYHON SyKBH, HanpHuMep:

napnaMeHT, peifixcrar, Mememic, CTOPTHHI, &JTHHI, KHecCcceT, NaNaTa
Aenyrarop, NaJaTa JIOPAOR, NasaTa OOmMMH, CEHAT, KOHIpecc.
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r) HexoTophe Ha3BaHHA PYCCKMX JOPEBOSIOLMOHHMX # 3apybemmbix yvdpexgenud
nyumyTcA ¢ nponucHoll 6yxBW (Meppoe CJOBO HaiBaHUA), HAIpHMep:

BpemMeHHOe MNPaBUTELCTBO, YipemauTesibHoe coGpaHue, KoneeHT, CenHepanvihie
ETaTH, lIpeanapliaMeHT.

) B HA’BAHHAX BHICEWX NAPTHAHLN, NPAPHTENLCTBEHHEX ¥ NMPOPCOD3IHEX OpraHuIaumil
% yupempaeHuii CCCP ¢ nponucHoil 6YXBW NMUEYTCA Bce caoba (XpoMe cliyReSHLIX M CoBa
"naprus"), HanpuMep:

KoMMYHHUCTHTECKAA napTus CopeTcroro Covsa, MNpezwauyM BepxosHoro CoseTa
CCCP, CoseTr HarmmoHasbHOCTell, Coper MUHHCTPOB.

e) HajpaHus unnucrepcri NMEYTCA € MPONUCHONR 6yXPH, e€cM OHB BCTPEYaRTCS B
ofMUMaNbHEX QOXYMEHTaX, W €O CTPOYHON — BO BCEeX OCTaNbHEX CHYVYasX, Hanpunep:

"B CBA3IX ¢ ITUN MUHMCTepCTEBO MHOCTpaHHEX Aen CCCP (Ppamuuu, BoJrapumu u
T.A.) 3aApnNAeT npotecT M Tpelyer ...".

Ho: "Mo coobmeHMd NPefiCTABUTENA MHHHCTEPCTES HHOCTPaHHMX fen Hpaka, ...".

x) B Ha3BAHMAX HAYYHRX YIPeXOeHHA R yHeSHKX 3apefleHWl ¢ nponucHoR Gyxpu
NUEYTCS Neppoe CJOBO M cobcTheHHHe MMeHa, HanpuMep:

Axanenusa Hayx CCCP

LeHTPANBHLIE HHCTHTYT HBpOpMallMl
MaccadyceTcknili TeXHONOTruIeCKHil UHCTHTYT

AMepHKaHCXas HALMOHANLHAA TEeaTPasbHad aKsjeMusn.

3) B Ha3BaHMAX peruoHANbLHMX M APYTHX copLIOoP, obvepuHeHHA M CPYNNUPOBOK
rocynspcTe meppoe CNoBo M uMMeRa cof6CTBeHHMe, BXOjANie B HAaIBaHME, NHEYTCHE C
nponucHoi GYKBH, HanpuMep:

Opranmsauna HenaMcraa xondepeHuMs
Opraumiaiua CeBepoaTAaHTHIECKOro Qoropopa
Koutapgopckasa rpynna.

u) B Ha3BaHuAX "CopeT IdxXoHOMMYeckoil BaaumMonoMomu”™ m "Opranslayus Bapmapckoro
Horosopa” (Taxwe "Bapmasckuii Jloropop”) Bce CNOBa MUMMYTCA C NPomMcHOd GYKEM.

x) B HasBaHMAX MOEAYHAPOMHEX NOMMTHYECKHX, OONECTBEHHRIX, IXKOHOMHIECKMUX H
Apyrux oprauusauuii ¢ nponHcHoil GYKBM NUBYTCA TepBOe CJOBO M HMEHa COGCTBEHHMe,

HanpuMep:

MexAYHRapONHAA OPraHH3allMA XYPHANHCTOB
MexgyHaponHuil GaHK PexOHCTPYKIMH H PAIBHUTHA
Retcxuit donpn Opranusauus OSveguHenmnt Hauuil,

ny B Haznanﬁ;k "Beemupnii CopeT Mupa', "Mexpysapopuuii Kpacuuii Kpect" Bce
CIIOBA NMUMYTCA C IPONHMCHON OGyxBhl.
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8. HaspaHuA sHaMeHaTeNnpHWX HaT H HJecaTuneTnii OOH

B HA3BAHUAX IHAMEHaTeNbHHX RaT W JecATwilerwii OOH ¢ mpomucHol GYKBM NMURYTCAH
nepaoe CJIOBO U MMeHa colCTBeHHHe, HalpHMep:

JeH: npap vesopexa; MexayHaponHuii roa MOAONEXH: YYacTHe, pPalBHTHe,
MHpP; [JlecATHneTHe TPAHCNOPTA H caasn B Appuxe.

Mopanxosoe THC/MTENLHOE, CTONMEe nepesl TAKUM HalBaHMEN, NHMEETCH CO CTPOYHOI
GYKEH, HanpHMep:

nepsoe (BTOpOe, TpeThe) MecATuneTHe paszsutus O0H
nepsoe (BTOopoe) [JlecATHIEeTHe DPaIOPYXREHHA.
9. HaspasHus XoHuenumi, nousTHI ¥ T.n.

HasBaHUA NOJMTHISCKUX, IXOHOMHIECKMX M HPYIrUX KOHLlemuMi, TOHATHE M T.m.
MMMYTCA cO CTPOYHOR GYKBH, HaIpHMep:

Zionism - CHOHHMIN

New International Economic

Order — HOBH MeXAYHApPOOHLIA »KOHOMMYECKME nopagoK
New World Information and - HOBMIl MemayHapofHuili nopagox B obnacrtu
Communication Order HBpOpMAILIIH ¥ KOMNYHEXALMH

Trust Territory - noponeYyHas TeppHTOPHS

Strategic Defense Initlative - cTpaTeraveckas OGOPOHHAS HHULMATHBA.

Ecsm Ha3BanMe KOHLENMUME He NePeBOAHTCA HA& PYCCKMA H3ux, a TpaHcKpubHpyercs,
OHO NUEEeTCA B KABHYKAX, HanpHMep:

Pancha Slla - "naxva auna™ (NATH NPUHLMNOOS MWPHOT'O COCYHECTBOBANMA).
b. Cchnxu ¥ CHOCKH
1. Ec/mi B TexcTe yxa3WBaeTCA HCTOMHUK, KOTOPLHIE He nNepesefleH H3 pycexwil A3WK, TO

Ha3BaHWe HCTOMHMKA [AaeTCA HA AIMKe OPHIHHANA, a B cxoO6Kax NMPMBOAMTCR TNepeBOX Ha
PycCKuil AsHK, NMPU ITOM Ha3BaHHE HCTOYHMKA B PYCCKON TeKCTe He NOJAYepKuBaeTcH,

HanpuMep:

In his book entitled The Insecurity of Nations, published in 1968,
Charles Yost quoted Albert Camus:

B cpoeil xuure "The Insecurity of Nations" ("¥rposas SeaonacuocTu

rocynapcTe™), onyGimxobanHOl B 1968 rogny, Yapnsa HocT DPUBONMT CJICAYIORHE CJIoBa

Anmvbepa Kamwo:
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Ecym B Texcre YNOMHHAKKTCA TakXe HOMepa CTPaHHl, OHHM NPUBOQATCA B CKOOKaX paAnoM
¢ NepeBOAOM Ha3IBaHWA; MPH PTOM YKA3HBAeTCHA A3LK OpHUrKHaNa, HanpuMep:

In his book The Insecurity of Nations (page 15)

B cpoeilt xHure "The Insecurity of Nations" ("¥rpoza GeionmacHOCTH
rocynapeTs”) (erp. 15 amrn. texcra)

2. EcJju Ha3BaHHMe HCTOYHMKA, He NepeBelleHHOro Ha PyCccKMil A3HK, yKasWBaeTcR! Takwe B
CHOCKe, TO clleflyeT OCTaBHMTh €ro Ha f3WKe OPUTHHAJIa, HanpuMep:

AHrmMACKUi TeKcT:

His views are expressed in the work The Role of Popular Participation_in
Development 1/.

CHOCKA B BHI'JIMHCKOM TeKCTe:

1/ Max F. Millikan, The Role of Popular Participation in Development,
Massachusetts Institute of Technology, Cambridge, 1968.

Pycckxuil TexcT:

Ero parnamd uinioxeHn B paGore "The Role of Popular Participation in
Development® ("Pons y9acTua obimecTBeHHOCTH B paspuThm") 1/.

CHOCKAS B PYCCKOM TEKCTe!

1/ Max F. Millikan, The Role of Popular Participation in Development.
Massachusetts Institute of Technology., Cambridge, 1968.

HyMepalA CTPSHMI B TAKUX CHOCKaX B PYCCKOM TexcTe, a Takwe mpubrobhle
BHICJICHUS JIOJIKHE COOTBETCTBOBATD OPHIHHAJNY, HaIpHMep:

1/ Hans Kelsen, The Law of the Unlited Natlons (New York, Frederick A.
Praeger, Inc., 1950), pp. 553, 555-557.

'2/ Paris, Librairie generale de droit de jurisprudence, 1951.

3/ United Nations, Treaty Series, vol. 450, 1963, No. 465.

4/  SIPRI Yearbook of World Armaments and Disarmament, 1979-1980,
pp. 46 et.seq.

5/ Ibid.. pp. 307 et. seq.
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3. Ec/m ynoMiHaeMiii B CHOCKe HCTOYHMK NepeBefieH H3a PYCCKHA A3HK WM OTHOCHTCA X
Kkareropud ofHMUMaNbHEX RoxkyMeHnTod OOH, NyGAHKYeMHX HA PYCCKOM A3LKe, TO ero HalpaHHe
B CHOCKEe RDAeTCR MO-PYCCKM, 3 HOMEDS YKasaHHLIX CTPaHHUL] QOJIKHM COOTBETCTBOBATDH
HyMepalLMH CTPaHHl] TeKCTa HA PYCCKOM A3kKe, HANpUMep:

5/ ... ObuumantHee oTYeTH [esepanbhofi Accambnen, ABanuaTh NATan ceccus,
Oonommenne ¥ 20 (A/8020), npunoxeume IV, IYHKT 25,

6/ ... OdMuuancuue orieTH CopeTa Be3lonacHOCTH, IBamuaTh NATHR roa,
1544-¢ 3acepaHue.

1/ JakmounTeNbENe SKTH MemaynapomHoi kombepeHUUH Mo NpaBaM Jenopexa

(M#3panue Oprauuaauun O6seguHeHHX Haumit, B npomawme mop B R.68.XIV.2), cTp. 1l.

8/ ... K. Pogwept. Teopua HeKypcusHEX dyHiumuit un adderTunnan
BHMKCJHMMOCTL. M., "Mup™, 1972,

4. Korza B CHOCKe YMOMHHaeTcs H3fjaHue Opranuzauma 06venuHentHe Haumii, nHeoGxopumo
BHACHMTL, ONYGJMKOB3HO JIW OHO H& PYCCKOM sA3kxe. EcJM OHO He NepeBefeHO HA Pycckui
A3LK, ©ro HajpaHHe cJiIefyeT OCTABMTL HA JA3kKe OpUrHHana. Ec/M Xe OHO nepeBefeHO HA
pycckuil S3HK, NPHPOOMTCS €ro Ha3PAHHE HA PYCCKOM AnKe, & Gyxew E, F u S B ycnosHoM
0603HaYeHUH ITOrC M3ZaHHA, YKasMBaomue AWK HINaHUA, HeobxoguMo 3jaMeHuTs Gyksoli R,

HaIpuNep :

1/ Human Rights. A Compilation 1/ [Opapa uenosexa. COopHHUK Mex-
of International Instruments of the Hapo OrOBOPOR TaHHu3 1]
United Nations (United Nations Publi- OfsenuHenst: Haumii (Mapianue OpraHuIanvm
cation, Sales No.: E.73.XIV.2)}. O6veguHeHHHX Haumii, B fipofawe MOX

® R.73.XIV.2).

Jina BHACHeHHMA BONpoca O TOM, CYHNECTBYeT JIM YKa’jaHHOS H3JjlaHHe Ha PYCCKOM A3bike,
cnenyeT ofpamaTrica B Cexuyld AOKYMeHTALHK, CNPABOYHHX MaTepuUasioB H TepMHHOJIOTHH MIM
EuGimotexy uM. Jlara XaMMapmennja.

5. B nOACTPOYHEX NMPpHMEYaHMAX MOr'yT ynoTpeSAATHCA BCNOMOTAaTeJILHHE JIATHHCKME ¢JloBpa:
Ibid. (Ibidem) - Tam ie
Idem - oH (ona) me (o aBTOpPE)
op.cit. (Oopus citatum) - UMT.CO0%., yKa3. paborTa
supra - ¢M. BHEIE
infra - CM. Huxe

ditto - TO Xe.
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Ecqmn »1H naruncxge CJIOBa OTHOCATCA XK HCTOYHHKAM H3 PYCCKOM A3HKEe, OHH
nepepOATCA H3 PYCCKHH A3LHK.

Ecy4 OHM OTHOCATCA X MCTOYHKKAM Ha HHOCTPAHHOM HA3LNKEe, TO NUEYTCA MO CPUTRHaJNY.

6. B KOMOMHHPOBABHHHX CHOCKAX, P KOTOPRX YMOMHHamWTCH He ONyGiMKOBaHHHe Ha PYCCKOM
AIHNG WCTOYHHKH, MOCNIEfjHHE AAKTCA Ha A3NKEe OPUTHHANA M MOAYEPKHBawTCH, HAIPHMEP:

1/ PacteTd NpoHIBeRCHH MO AaHHMM Minanua SIPRI Yearbook of World
Armaments and Disarmament 1985-1986, p. 381.

7. lips nepepofe cHocok Tuma "For ... documents (the final text, the discussion
of item, etc.), see ..." Ha’BaHKHA AORYMEHTOR, Ha KOTOPHE JenaeTcHd CChIKa, JADTCSR
B COOTBETCTBYOEESM najexe, HalpuMep:

1/ [JoxyMeHTH ... cM. p OdummaneHwX oTYeTaxX CopeTa BesOoNacHOCTH,

TPUOLATL BocbMoli ron, MlomonHeHWe 338 ampenb, Malk W woHb 1983 ropa.
B. ¥norpebneHue KaBHYEK

l. YnoTpebnenye Ge3 xapwNeK CJIOP W BhpaxeHuil, KOTOphe B Opul'HHalie HUEYTCHR B
KaBHMKaX

Hexorophe Heonoru:Me B Ge33KBHBAJIGHTHAEA JIEKCHXA, KOTOpPHE emle He BOWIM B
ocHOBHON cyloBapHuli doHy aHrmiickoro A3INKa, HHONLA NMMNYTCA B KaBumxax. OHH
nepepofATCA HAR PYCCKHHM AWK, KaK NPaPHIIO, ONMCATensHo. [IpH 3TOM 3NeMeHT
HeoOHYHOCTH YacTo KcHelaeT, M B PYCCKOM fi3HKe OHM NKMYTcH Ges Kapudex. Hanpumep:

*have® and "have not" countries - UMymHe M HeHMymyue CTpaHH (B aHrMECKOM

("haves® and “have nots") TeKCTe KAaBWYKAMW BHAOJISeTCA IIaro,
KOTOPHIT ynoTpebnieH B Heobwanoli $ynxymm
CYNEeCTBUTEJIBHOTO)

"Hot Line Link® - JUHUA npsaMofi cea3u (CCCP-CHA)

("Hot Line") (B aHrIMiicKOM TeKCTe KaBLTKaMH

BLienAeTcA NpodecCHOHANLHO-KapTroHHOe
BHpaxeHue, KOTOpoe YNoTpelleHO BMeCTO
ofunansHoro Haspanua Direct
Communications Link}.

2. 3apmodeHHe B KaBWYKH CJ0B M BHpaxeHuii, KOTOphe B opurHHale numyTcs Ge3 XaBnvex
a) Iipu nepesofie Ha PYCCKHi A3LK B KaBWMKM 3aK/IOYMAaNTCA HeKOTOpHEe CJIoBa U
BHpaReHUA, KOTOpHE YynorTpebnaorca He B cOGCTBeHHOM 3HaYeHHH, & B KakoM-ymGo ocoboM,

NepeHOCHOM WJIH YCIOBHON CMHCJIe, HAaNpHMep: '

the Big Four - “Gonvman seTsepxa’

the Delhi sSix - "pemiiickaa mecTepka’



quiet diplomacy
bridge-building
cold war

dollar diplomacy
shuttle diplomacy
nuclear club
nuclear umbrella
witch hunt

dollar injection
gunboat diplomacy
big stick pelicy
green revolution
unhely alliance

front—-line States
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“TUXan gunaoMaTua”
"HaBefeHHe MOCTOBR"™
"XononHas BoiHA"
"ARIIOMaTHR Jjonnapa”
"qeJHOYHAA AMMIOMaTHAR"
"ajlepHbii KNY6"
"AQepHLA 3OHT"

"oxoTa 3a BegsMaMp”

"nonnapopoe BIAMBaHue"

"QUAIOMaTHA KaHOHepoK"

noymTHKa "Sompmoli AYOHHKH"
"aeneHan pesoyOLKA"
TeoKp3 HeYecTHRRX"

*"nmpuppOHTOBHE"” rocypapcTha.

6) B xaBHNKH 38NXJIOTATCA CJIOBA ¥ BHPaxXeHWsd, NMPH JOCJIOBHOM nepeBofe KOTOPhX

coxpaHaeTcs obpazmnil »eMeHT.

Ec/ni ®e PTH CJIOPA ¥ BUPARCHHA NEPeBORATCH ONMCATENLHO M NPH 3TOM 06pazHOCTH

brain-drain

ostrich (ostrich-like) policy

steam-rolled tactics

threshold test ban

OPUI'HHANA HCcYe3saeT, OHH numyTca e’y KabLdex.

HanpuMep:

“yTeuxa yMoB"
Ho: yreuka xparnxpuLMpORSHHEX Kaapos
“crpaycHHana noJmruxa”

Ho: nNOJMTHKA YXOQa OT PemeHus
HEOTHONKHEX npoGneM

TAKTHKA *‘napoBoro karka"
Ho: TakxTHka rpyboro HaxuMma

“noporopoe” 3ianpemedde (fof3eMHb
HCNMTaHuil spepHOro opyxus)
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Ho: s3anpemeHHe NOA3EMHBL WCIMLITAHUIE

CcBhlle OTNpeles/ileHHOH MOMHOCTH
(csme onpeneneHHoOro nopora
MOWHOCTH)

near-nuclear States - “oxonoAgepHEe"” rocynapcTea

He: rocynapcTRa, HaXopAmmecsd Ha
nopore obnaflaHus ANSPHLM OpPYXHEM

marathon meeting - “mapajorcroe sacegauue™ (“mapadosrcroe
{statement, negotiations) saaaneHue”, "mapadoHcKHe neperosopu’)

Ho: o4eH: NpOoAONIMHTENIBHOE 3aceflaHne
(cumKoM JUMHHOE 3afdBfieHHe, OYeHL
JMTEeNbHLE [eperoBopH) .

Npumevasue., HekoTopue nofcOuue chopa ¥ BHPAWEHHA MO MPUYHHE MX YacTOro
ynorpebSneHMAs MOTYT MpMBOZMTLCA ¥ Oe3 KaBuMeK, HanpuMep:
nemorpadpuieckuil papuwB, CTpaHR TpeThero Mupa, AYX KeXIbCHHEE B Mampuaa u
T.1.

B) Cnopa M BLpPa¥eHHA, cyefyRipHe P PYCCKOM TeKcTe nocsie ofoGmapmero pogoBoro
CNoBa, 33KJOYAPTCH B KaBHMKM. B AHIJMICKOM TexcTe [P ITOM KABHIKH OTCYTCTBYDT.
HanpuMep:

However, terrorism is a boundlessly broad word.

OAHAKO CJIOBO "TEppOopHIM" UMeeT HeOOHMANHO WMPOXOe 3IHAYEHHE.

The concept of a global village has become more than a figure of speech, it
is a reality today.

TlouaTHe "MMpOBAaA AepeBHA” — »TO He npocTo o6pajHoe BhHpakeHHe, a caMa
PeansHOCThE CerofHAmNHero MOHA.

3. KaBbYKH B HA3IBAHHRX
a) Ha3jBaHMA 3apyGexHsx napThuit, opraHmsaimil # T.0., eC/MM OHH He MOHNUADTCA

nepesoAy Ha PYCCKMA fA3WK, TPAHCKPHGHMPYDTCA M NUEYTcA B Kapexax. [lpu sTomM nepaoe
CNOBO K MMeHa cobCTBeHHHe IHmyTca ¢ nponMcHoOR Oyxpu. HaupuMep:

Ananda Marg - "Ananga Mapr"
Jana Sangh - Ixana caHrx"
Kataib - “Katauné”

Opus Del - "“Onyc men”
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Tehrike Istiklal - "Texpuxe HCTHKIAN"

Stern. Irgqun, Hagana - “lHrepn”, "Hpryn", "Xarana"
Histadrut - *"CucTagpyr”

Al-Fatah - "Anp-darax”

Mukti Bahini - "MyxTH GaxmuHn".

6) AHaJIOrMTHHe Ha3PaHUA, €CJM OHH HanTcA B Nepebofle HAa PYCCKMi AILIK, NUOYTCA
Ges KaBLMEK, HalpuMep:

Opranusauus ocpoGoxnenua Manectuns, HapopHas opraHusauus Kro-3anaguo#t Adpuku,
MexfyHapoaHaa JIra mMeHmMH 3a MMp H csobony.

NpuMevauue. HexoTopue mofobnue HalbaHWA, KOTOPHE, XOTH M fapTCA B nepepoe Ha
pyccKuit R3bX, HO HOCAT CHMBOJIMMECKHl, YCJOBHHA XapaxTep, B PYCCKOM
TEeXCcTe 3aK/oYapTcA B KABHYKM M DMNYTCR © NMPONHCHOA OYKBHW, HampHMep:
"Yepuuie NadTepl”, NapTua "BpaTea-mycyncmaHe”, “"MojaMGukckHe APSKOHH
cMepTH”, "Yepwrii cenTaGpe", “UepHuit saropop” (Hramma), "Hoswii nopsapgox"
(Hranus, Upeyua), "Kpacenie Gpuragw” (Hramma).

B aHrmmitckoM TexcTe TaxKHe Ha3lpaHMA numyTcA Ge3s raswrmex (Black
Panthers, Black September)

8) Ha3zpauua raser, XYPHaJNOBP, KHMr, 6pomop, AOKASA0B, MYILIKANBHRIX ¥ BOKANBHRIX
npouisefleHHii IAKJOTADTCA B KaBHYXK, W C NPONMUCHOR GYXBH NUMYTCA NepBoe CJIOBO M
HMeH8 cOOCTBEeHHBWe, HanpuMep:

“Coperckaa Poccua”, “Hoo-Ropk Taiimc™, "llasie cepa™, “Je paapxedn”, "Jeimn
HERc", "XypHans mo AuMauHm”, "Kpouukn", "Vyecu Cyomu", "Xypuan OpraHusaluu
Ob6peuHeHHX Halpi".

Ecsm nmpouiBefieHue mMedaTH, raseTa, XYPHan WM Opomopa MMeeT OBa HassaHua, To
ofa OMM NMUMEYTCRA ¢ npolMcHol O6yKBw, HampHMep:

“BamMHrTOH mocT ®HA Taime repansn”, "DHaliTeq Crefic Hibc BHO YOopiy pPHNOpT”.
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Ha3BaHMA KYNbTOBHX KHHI NMmyTca Ge3 KaBuYeXk ¢ NpomMcHOd SYKBW (eciM B TeKcTe
BefleTCA PeYk O HMX KaKk O KHMrax). Hanpumep:

Anmocton, BuGmma, BeTxuit saser, Esauresme, Kopan, Hosnii saser, IICanTHph.

r) B HaiBaHMAX TenerpadHLIX areHTCTE BCe CJIOBA, KpOMe POQOBOro HMEHH, MHEYTCH
¢ nponucHOH GYKBH H KaBLMKHM HE CTaBATCH, HaNpHUMep:

TACC (TenerpadHoe areHTcTBo Coperckoro Cowsa), Accomudiitey lipece, HHTepHelmHR
Hioc Cepeuc, dpadc fpecc.

Ho: areHTCcTBO NevaTH "HosoeTHU", rAe saxapudeHHOe HA3BaHHEe ABJIAETCH HMeHeM
cobcTBeHHNM.

A) Cnowusle HaspaHMA MHOCTDPAHHLX ¢MpM, xoMnanuli, GaHKOB, NPeANPHATHI,
aKUMOHEPHIX OSmMecCTB M T.M. 3aK/WYawrTcs B KEBWYKH, M ¢ TPONHCHON OYKBW MHEOYTCSH
TONBLKO NepBoe CJIOBO M MMeHa cobCcTBeHHMEe, HanpuMep:

¢upma "OHaliTen CreliTc KoMMepmua»sl danaitHa™, xomnauua "Punabmx sspyimu
xopnopefimH", "HHneHA cTAN xoMmaHu", GaHk "lapaHTH TpacT KoMnaswu", “Ja
weHepans fe Tpaso™, "dopm » DlanThe Ae na Megurepans”, "Yeflz Hymun GIHK".

e) Ecsm K TAKMM HAa3BAHMAM A06apNAOTCA OpuOHYeckue NOHATHA "Limited™ (Ltd)
wm "Incerporated® (Inc), To npu nepepofle AONYCTHMMLH ABAa PapMaHTa: MNOJHaA
TPAHCKPHOLMA ITHX CJAIOB B cOKpameHHe., B ofouxX cAyvasx OHK CTABATCR MOche 3anaToi,
BHYTPHU KaBhiex ¥ NMUUYTCA ¢o cTpouHoft Gyxput. Hanpumep:

"HROMOHT MafiHMHr kopnopeims, smumuten” wmm “"Huomontr malinuur xoprnopeimu, srp.';
“Ixosed T. Paitepcorn »Hp xomnanu, MHKopnopefiTen” wmm "Omozed T. PaltepcoH IHA
KOMBAaHH, HHK.".
OgHako npu ynorpeSneHUH ToTo UMM HHOrO BapuaHTa HeolXoguMo columoAaTh YHHPMKRIMO HA
IPOTANEHKH BCErQo TeKcTa.

%) ByxkBeHHMe aG0peBMaTypH TAXHX H33BaHWHA Kak Ha aurmuiickoM, TaK ¥ H3 PYCCKOM
A3bKe NUOMYTCA e KabhYex, HanpuMep:

BP - B, IBM - HEM, BMW - EBMB.

MpuMeganve. Ecsm Takve H33BaHAA N0 TeM WINM HMHLM MPpUYMHAM JaRTCR B NepeBoZe Ha
pyccxuil mInk, omm mumyres ¢ nponucHoil OGyxem 6e3 KaBH1EK, HanpuMep:

- CaxapHyL OpoMbALNIeHHOCTH TYpUHH KOHTPOJMpPYeT rpynna, BO riape KOTOpoOil
CTOAT rocyAapcTBeHHL CenbcKoX03ANCTBEHHMNE GaHx u TacTHHI Jlenopoil GaHk;
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- HpaHcKas HAUMOHANbHAA HedTAHAA KOMMAHUA.

3) CoxpameHHE® HABAHUA TeJle—-paAMoRopnopalunii TPAHCKPHOHPYDTCA M MHUYTCH
gepes pedwc Oe3 xaswder, HaIpHMep:

paguocTaHuMA Bu-6u-cH, KoMIaHua Iid-Ou-cH.

) B YCAOBHEXX Ha3IB@HMAX Kopabneil, noesfoB, paKeT, Mapox mamud, Mpubopos
T.n. MMeHa cobcTBeHHNe ISKJOYADTCA B KaPWIKM M MMUYTCA B MPOMUCHOR OYXBL, HanpuMep:

caMoneT "daHTOM”, aBuaHocely "dHTepnpaila", paxers "Monapuc”, pakeTd “"BocTok",
“Cop3a", "Anommon-15"; noezqn "CTpena™, MamwHW "$opa”, "Homw”, "Mockeuu";
doToammapar "MuoHep”.

Cepuitipie o603HaTeHUA MamMH B BuMAe OykpeHusix aGOpeBuaTyp, CcodYeTAD@UXCA C
HOMEpaMHM, PeKOMeHAyeTcA MHCATh He jammIas b KasuMKku. Hanpumep:

AHT-25, TA3-57, MA3-500, GomGapgupobmwkm B-52, B-l.

x) Haspauusa poxyMeHTOoB ([OKNafOoB, pe3oJooumil, Aexnapauuil, ACI'OBOPOB,
cornameHmii, NMpPOTOKONOB) M APYrM¥e HA3BAHMA, €CJM HM He MpeaEecTBYeT CToAmee BHe
HasBaHuA POMOBOe CJIOBO (mporpamMa, AeKjapayus, AOKAag M T.R.), He 3aK/OIapTCR B
KaBLYKH B HAMMHADLTCA B npormMcHol GyKBH, HalpuUMep:

OcymecTtenenue Jlexsapaiuu o6 yKpelweHuu MemgyHapofgHo# GeIonacHocTH.

EcnM me HAIBAHMO JOKYMEHT3 NpPeaUecTBYeT POAOBOE CJIOBC, He BX/MOTEeHHOe B
HaspaHie, TO 3TO CJIOBO MMmMETCA €O cTpouHodW OYKBH, 3 HajlBaHUe 3aK/OMaeTcR B KaBhNKHU
H MMmeTCA ¢ Mponuckoilt GyKBH, HampHMep:

STH NPHHUMNE GUTM NPOSO3TJIAMeHH B AeKNapayuy “OCHOBH B3IAHMOOTHONEHUHE Mexzy
Con3oM CoBeTcEux CoudanMceTuzeckux Pecnyfmuk M CoepuHeHHsMu HTaTamm AMepuxuH" .

NMonowenus nporparom KHECKO "Yesnosex u Guocdepa™.

n) HaspaHuAa colGopoB, XpaMoB, NBOPLOB, KpenocTeil, 3aMKoB, pelupeHumit u T.nm.
Mm60 nepepofATCA Ha pYcCKMit ASHK, JMG0 TPAHCKPHOHPYTCH M MMUYTCA C NponucHoi GYKBH
6es xaBLYeK, HanmpHMep:

cobop Mapsxckoit GoroMatepu, xpaM OpepHu, JlBopel Hauuik, Bosnpmoil TpHaHOHCKHHA
pApoper], BéuGpyuuckuii nsopen;, peHcxuilt gpopeu Xodbypr, asopen; TOWILPH, 3aMOK
AM6pyas, kperocTh DepOyp, Kamn-JlaBup.
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Ha3BaHMA FOCTHHMI] He MepeBOAATCA, 8 TPAHCKPUOUPYOTCA M 3SK/IOYSOTCA B KSBHIKH,
HanpuMep :

rocTHHHLE "XKomgell muu", “HepaToH".

M) VYCJIOBHHE Ha3BaHKA HAOIOQATENbHHX NYHKTOB, KOTOPHE BCTpPeYanTca B
AoxyMeHTax Copeta BesonacHocTH, 33K/OY3OTCH B Kapuixy. [IpH »TOM Ha PYCCKHR A3bIK
nepeBOJATCA TOJbLKO HAa3BaHWA, BHDANEHHHEe TUCIMTENILHEIME, BCe OCTAJBHHE Ha3BaHUA
TpaHCKpUGUPYOTCA. Hampumep:

Observation Post (OP) Gold - HabmomaTeneHbit nMyHxT (HII) "Tong”
OFP Lima - HIl "JuMma™
OP Flve - HII “Mate”.

H) Haspauua xHHr B Gulmorpaduieckux cnuckax, NOACTPOYHHX ITPHMeYaHMAX,
CCHIKaxX W CHockax, NpuBoRuMEe fochie damuwmu asTopa, mMumyTcs Ges KaBLMeRr, HamnpuMep:

Jl. Onnexreiim, MewayHapogHoe npaso, T.II, n/T 2, M.HI, 1949,

0) CobGcTBeHHNe HAMMEHOBAHUA, €CJUI OHM He MMeDdT YCJIOBHOrO XapaKTepa, MUENYTCH
G6e3 KaBb9eK, HanpwMep:

HafarTesbcTBO NOMMTHIECKON JMTepaTypul.
Ho: Hapatentctso "Mucens”, HinarenpeTso “MexAyHapoQHHE OTHOWeHMUA™.

n) HaspaHug, B COCTAD KOTOPHIX BXOOAT CJIOBS "MMeHW ...", "namara ...",
nuaytca Ge3 KabuvYex, HanpuMep:

Bubmotexa nMeny Jlara XaMMapmenpja.
4, JagyoYeHde B KABLMKHU CJOB M Phipaxeruil nocsne cyos "TaRk Ha3lnBaeMbl"

Mipx nepeBofle Ha PYCCKHMl ALK CNIOBa M BLPAWeHHR, CRegyomMe Mocike ¢JJoP "Tax
HajkBaeMud', NUUYTCA B KaPWYKaX TOJNMBKO B TeX CHYYAAX, KOrAa OHH JAKJIOYEHH B KABLMKH

B OPHIrMHaJIe. B OCTalbHbIX CJIYIaAX OHU MUEYTcA Ge3 KaswMex., HampuMep:

The African people of Zimbabve have rejected the so-called “Proposals for a
Settlement® worked out wilthout thelr particlipation by Jan Smith and the
British Government.

Adpuxanckuit Hapon 3umbabpe oTBepPr TSK HaJIWBAeMHe "'NMpelIONEeHHA I10

yperynmipoBaHmo”, paipaboTaHHne Ge3 ero y4vacTusa fHoM CMMTOM M aHIJMACKHM
NPpapUTEBCTBOM.
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Ho: We maintaln that this claim 1s based upon the so-called right of
conquest of the past centuries.

Mu IpUOepXUBaeMcA MHeHHA, 4TO 3TO YTBepXAeHMe OCHOBHBaeTCcA Ha Tak
HAILBAEGMOM NpABe 3ABOEBAHNHA, CYNECTBOBABEEM B MPORNIOM.

. Yucna B Tekxcre

1. KosmsvecTbeHHNEe YHCIUTENIbHLE
a) KomuecTreHHEEe YHCTUTENIBHEE R0 NOCATH PRKIIOTHTENLHO, €CJIM NPH HUX HeT

HauMeHOBaHMIl efMHHI] HINeDeHUA, AeHeXHHX eNHMHHII H APYTHX BesIMYMH, cJIeflyeT NHCaTh B
GyxkBeHHON ¢opMe, OcO0eHHO B KOCBEHHEX N3feNaX, HanpANep:

TEPPUTOPHE TpPeX rocyQapcTB-YJIeHOB
YeTHpe NONMPaBKH

npeA/loNeHe K3 CeMM NYHKTOB

BHPaXeHHe NPUIHATEJILHOCTH OeCATH 4neHaM KoMHTeTa
NeCTH/IETHAS NPOrpaMMa.

6) KolMYecTBeHHHe YHCJIHTeJNIbHhe, HaYHHag ¢ 11, B TOM YHcJle B KOCBeHHMX
nagexax, clefyer nucats B unbposoit dopme, Hanpumep:

npeAcTapuTEN 27 rocyaapcTs

NYHKXT NOBEeCTKH HHA, NpepoxeH i 29 generayuaMu

KOMHTET B cocTape 14 uneHoB.

B) Ecym B OAHOM MPeANIONeHHH BCTPEYanTCA OAHO3IHAYHHE U MHOrO3HAYHHE
KOIMiecTBeHHNe YHCNUTeNLkHNe, TO B MNpejlenaX 3TOro NpefioReHus Heob6XO[uMo

yunbuppopaTh MX HanucaHue. PexoMeRflyeTCA nucaTh MX B uwbposoii dopme, Hanpumep:

Ofmee YHCNO OWPeKTOPOB-pacrnopamuTeneii cocrapnfer 20, npuieM 5 H3 HuX
Ha3HavawTCcA, 8 15 nibupaprca.

r) YncouTenbHMe, BK/VYAA OAHO3HATHHE, NPH KOTOPHX HMENTCR HAMMeHOBaHHA
eURKL] M3IMePeHHA, AeHeXMHbX eOMHUL H APYTruX Be/IMYMH, clleflyeT NMUCATHL B LwbpoBoil
dopNe, HanpuUMep:

apToMamuHa ¢ pafouuM ofbeMOM LMIHHApPOB B 3 yoaTpa
15 ToHH rpysa
7 pomnapos

1 murmion (MNH.) MeTPMYECKHX TOHH YPaHA
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2,5 muamions (Mym.) MEeTPHMECKHX TOHH

3 MpAMHoOHa (MMH.) MeraBsarTT.

A) EAHHULN H3IMepeHHMA "KunoMeTp”, "xunorpamM”, “sMrTp"”, "TOHHA" M T.H. cyepyer
MHCATh COXpamleHHO (KM, XF, T, 1 H T.A.) ToALKO B Talmuiuax H B HAYTHO-TeXHHYECKHX
TexRcTax, HanmpuMep:

or 50771, B9 KM OT ..., MomHOCTHD B 10 BT B T.54.

B OCTANBLHLX CJIY9aRX OHH NMUMYTCA NOAHOCTLO.

e) MHOTO3IHAYHNEe KOMMYECTHEHHMEe YHCAUTENILHME pexoMeHmyercH MmuMcaTbh uwhpaMu

paspazn OTAIATH, RPYF OT Apyra npoGenamm (cnpaBa HajeBo, HaIMHad ¢ NATHIHAYHEX
yHcen, a B Tab/e - ¢ YeTHPEeX3HaYHHX), HaNpHMep:

B Tabnuuax:
B_aHrMuMiicKOM_Texcre B _pycckoM nepepofie
5,300 5 300
4,000 4 000
37,245 37 245
7,245,351 7 245 351.

Ho: B xonbepenuun npuHuMamm yvacTue 4000 venopex.
Op6GuTa ¢ BHCOTOI P nepuree 2000 xM u BhicoToR B anoree 36 GO0 xM.

x) KpynHue KXpyrimie SHc/la B aHIMICKOM TexcTe, XaKk npasiioe, 0003HAYAnTCA
HYJIAMH, NpHYeM Pa3pAfH OTRENANTCA 3ANATHMH. B pyccKOM TekcTe TaKue Yucisa
pexoMeHflyeTca Mucath B GyxBeHHo-uwdposoil dopMe, 3a HeXIOTeHHEM $UHAHCOBHX TEKCTOB,

HanpuMep:

B _anrymiicxoM TexcTe B pyccxoM TexcrTe
13,000 islands 13 TsacAY (THC.) OocTpOBOB
2,000 people 2 THCAYH (THC.) TenoBex
$ 40,000 40 Theaw (Twe.) gonn. COA
$ 50 000 million 50 muuvniapnos (Mnpn.) aAosn. CllA
200,000 million u.s. dollars 200 mwmapnos (rutpa.) Aonn. CHA.

3) [lpn 9YHcrax, HanMCaHHHX cCMemwaHMuM o6GpasoM (B GykBeHHOo-uMppoBoil dopMe), B
GyxsenHolt dopMe MOXHO MHCATH TONbKO OfuH (nocnepHui) Pa’IpAR YHCEsl, HanpHMep:

1277 munmaonos (rum.).

HenonycTUMO:

1 myunymapn 277 MHWUTMOHOB.
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u) Korpa » OpHTHHane nupemioxeHHe HaYHHAETCH ¢ KONMUYECTHBEHHOrO TUCAKTENbHOTO,
npyu nepepope peKOMeHUyeTCs NEepecTPOMTEH ero, YToSH 0OHO CTOSJIO He HAa NMepBOM MedTe,
WM ®e HanucaTh erc B GyKBeHHOH ¢JopMe, HanpuMep:

Fifteen years have passed since the adoption of resolution 1514 (xv).
Co PpeMeHM NPUHATHA pesomouus 1514 (XV) ppomno 15 ner.
It was twenty years ago that ...
HAeaguaTts neT Hasan ... (8 He: 20 ner Haaag).
2. lopafikoBue IUCIHMTENbHNE

a) Nopagrobhe HoMepa ceccHil IeHepansHolt Accambiaen O0H, DxoHOMMYECKOTO M
CounansHoro CoreTa, a Takme HEKOTOPHX MeXAYHaponHex kondepeHiuil mumyTcA B GyxpenHofl

dopMe, HanpuMmep:
Ha copoxoboil ceccur leHepanbHoil Accambnen OpraHmzauuu OGbenuHerMuy Hauuii
nataa ceccus Kowpepenuun Opranmsanumu OO6venuHeHHEX Hauuli no roprosse u pasIBuTHO.
) NopaakoBHe THCIJHTENLHLWE, ynorpelnaeMue nNpu 0603HAYeHUM MYHKTOB
nocTanOBJIADMENR YACTH Pe3osEouMil, numyTcs wwppamu. [yHKTH npeanMbys cnefyeT NUCATL B
6yxseHHol dopre. HampumMep:
. as indicated in operative paragraph 3 of the draft resoluticn
., KaKk yxasaHo B nyskre 3 nocTaHoBnaomeli wacTH npoexrta peaonwunﬁ
... In the fifth preambular paragraph

-+« B NATOM OYHKTe lpeaNbyn.

B) [llopaaxoBne HoMepa FONOBNMMH, WOWNCHHLX AAT B aHrmuiickoM A3uKe, Kax
npasuno, numyrca B OyxBeHHOK dopMe. B pycckoM A3nKe OHEW 4Yalle NUmYTcR B uappopoil

dopre, HanpuMep:

The Brazilian nation celebrates this year the hundred and fiftieth
anniversary of its independence.

B »ToM rogy Hapoj Epaiswmn npaifiHyeT 150-10 roposuuHy croell He3aPHCHMOCTH.
r) PuMcxue. udpu
B auryMicKoM A3HKe pHMcKHe LUWPpH NPMMEHSIOTCA peme, YeM B pycckoM. Hanpumep,
Bexa B3 aHIVMIACKOM f3bKe, KaKk Npasuno, faorca B GyKBeHHON dopme, uHOrana apalcKuMm

tyxppaMu. B pycckoM fInKe OHHW JNANTCA PHMCKHMM LsbpaMM, HanpuNep:

in the twentieth century 7 - B XX Bekxe.
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Nopaaxopwe HOMepa Cbe3fOB, KoHpepeHuMi, KOHTpPecCcoB B AHIJIMHCKOM f3biKe IAOTCAH
apabGexuMi 1bpaMM, B PYCCKOM TeKCTe — PHMCKUMM.

3. NanexHbLe OKOHYAHHA NPH IHCIHMTENBHREX

a) TopANKOBHe WHCJIMTeN:HHEe, O603HAYCHHLNe apabcxudm wwppami, HMeT B NafeXHOM
OKOHYAHHH: .

opHy GykBY, ecJyoi:
1) oxaHsuBaKTCA Ha fgBe rJiacHWe, HaNnpHMep:
25-e saceganne (a He: 25-o0e 3aceganHue);
11} oxausupawrTca Ha i, HanpuMmep:
12-% pmeny (a He: 12-wii wm 12-Twii AeHd);
iii) oxanyupawTca Ha corjacayw OYKBY, HanpuMep:

40-x ropop (a He: 40-s W 40-BHX ronoB;
Ha 1832-M nneHapHoOM 3acefaHWn (a He: 1832-oM ...):

npe ﬁxknu, ECIM OXAHYUBADTCS HA COTNIACHYD M raacHyn GYKPHW, HanpHMep:
NpUNOXeHUe K B-my pasfjeny; ¢ 49-ro s3acenaHus.

6) [Ecims P TexcTe NPUBOAUTCA HECKONBKO HOMEpOPB 3acefaHuii, To GyxBeHHoe
HapameHMe Ona yAoGCTBE MOXHO MOACTABIATHL JHMBL X NOCAEAHEMY, HaNpHMep:

sTOoT pomnpoc obcympancsa Ha 1930, 1931, 1933 u 1934-M NIEHSPHHX 3IACERAHMAX;

ponpoc obcyxpanca Ha 871-875-m 3acenaHMax.

p) I[Ipu ABYX NOPAAKOBRI HHCJMTENLHNX, PajfeNieHHRX 3JANATON WM coegMHeHHL
coo3oM, NagexHue OXOHYAHWA CTABATCA 7IPH KakAOM M3 HHX, HaIpHMep:

H8 1945-M ¥ 1946-M 3acepaHMAX
1945-e u 1946-e 3acenaHHAa
1-7 B 2-7 r'aasu.

r) fapexHne OKOHYaHMS He CTABATCA:

1) npu pumcxux uudpax, HaNpHMep:

XXVII chre3pn KIICC

XX llaryomckas xompepeHUMA
rnasa VI

XX pex;
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i1) npn KoY ECTBEHHEX YHCIMTENBHMX, KOTOPHE CONPOBOXQANTCA
CYWMECTBUTENHHMMY, HalpuMep: '

Ha 20 cTpaHMmuax

B 12 cayqaax

K3 15 senopex

COBMECTHO ¢ 28 HpyruMM HeneraiiaMM;

1i1) npm undpax, o6oanavapmux KaseHNapHHe AATH, HanpUMep:

17 woHa 1986 ropga {a He 17-ro MOHR)

sacenaHKe Sunno Ha3HaveHO HA 10 MOHA

PacCcMOTPEeHHe NPOeKTa Pe3oJIoLUN npojormxanocd 12 u 13 cenrabpa
peaoylua CopeTa BeaonacHocTh ot 22 Hoabpa 1967 ropa;

Npumevanne. EcaM nocsae AaThl He yKa3aH Mecsl, A3Ta NUEeTCR ¢ MafeXHHM
OKOHYAHHEM, HanpuMep:

sacenanne G0 HasHaveHo Ha 12 anpesnia, HO cocToanoch li-ro (ro =me:
1985-#; rop 1985-ii; mnepene gHu 1985-r0).

Ho: 1984 rop.

iv) npu uuppax s Gubmiorpadun (B cHockaxX W T.N.) nocne coxpameHudi 1.
(sacTs), pasn. (paafen), HanpuMep:

9. 1, paan. 2;

v) npu yubpax, o0603HaTaKMMX NYHKTH NOBECTKH OHA, AOKIafa, Aorosopa,
COTrJIAMEeHUA W T.N., CTOARMX MOCJle ONpPefelIAeMOro CJCBa, HanpHMeD:

NYHKT 24 nosecTKH AOHA

NYHKT 5 goknaja [eHepansHOro CeKpeTapa
crtarbs 8 (a He craTea B-a) CornameHus
npuHUMN 26 Jlexnapalun;

vl) B nopaakoBux YHCIMTeENnLHBIX, €C/IM OHM CTOAT NOCNE CYRECTBHTENBHOTO, K
KOTOPOMY OTHocaTcA (B cChbikaX Ha HOMepa CTpaHul, PUCYHKOB, Tabimiy,

dopMyn), Hanpumep:

Ha cTp. 2 {a He 2-#)
.+ S9TO BHAHO H3 Tabn. 4 (a He 4-i1);

vil) npu YMC/MTeNbHBX, BXOHAMMX B COCTAB CJIONHMX NPHNAraTeIbHEX,
HanpuMep :

12-vanpHuit (8 He 12--TH MMIIBHLEL)
23-—MeTpoBuit (34 He 23-X MeTPOBLI)
10-mgnesnedl (a He 10-TH AHeBHKH)
3-npouenTHril (a He 3—X NPOLEHTHHI).
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a)_  Tipu ynorTpebnenun aHaxa % 4Mcna, BEJDOYas OJHO3HAYHHE, cnefyeT NUCaTh B
mupponoit dopme. “lipoueHTH” B OGHNHOM TexcTe chAeQyeT NHCaThL B 6yxpeHHoi dopMe, a B

JMHAHCOBO-3KOHOMMIECKOM WM HAYYHOM TeKcTe, a Taxkxke B Tabimuax - 3HaxoM %.
*
Hanpumep:

OT9MciaeHye 1 MpoleHTAa BAJIOBOro HAMOHAJIBHOTO TIPOAYKTA HA OKa3aHHe [IOMONH
MeHee Pa3BUTHIM CTPaHaM.

B dunaHCOBO-3KOHOMWYECKOM TeKcTe:

Exerofidbii NpHpocT NMPOAYKUME B NepBOM cAytae cocTapiser 5%, a Bo
propoM - 25%.

1. Ynorpebnense aGbpesHaTypw "OOH™

ASGpesuaTypa "OOH" ynorpefnseTcsa B TeKCTaxX Ha PYCCKOM A3NKEe TOJIBKO NpH
nepesofile aG6peBnaTypu UN (ONU), a Taxme coxpaHfeTcA P JOKYMEHTaX, MpejCTaBJeHHLX
AenieralluAMH Ha PyccKOM sA3nKe. PalpepHYTOMY Ha3jBaHWo "United Natlions®™ wm
"United Nations Organization™ B pycckoM nepepofie ROJINHO COOTBETCTBOBATH NOJIHOE
HaipaHue “OpraHnilauus OGbefMHeHHnD:x Haumii™.

E. Cgoea "rog" u_"rogn

1. B BaxXHLX OPHLMANBHHX MEXAYHAPOAHLX HOXYMEHTaX, B YaCTHOCTH B Pe3OojIOLMAX W
pemennax OOH, a Taxxe B Ha3BPaHUAX NOKYMEHTOB, riaB, wacTeii, pa:fenos, cTaTeil M
c6OpHKKOB cJI0Ba "roa” u "rogH” creAyeT NHUCATHL NONHOCTER, HANpHMep:

cCMNaRCE Ha CBOW peloyouuy 1202 (XII) ort 13 pgexabpa 1957 ropa, 1851 (XVII) oT
19 pexabps 1963 roga u 2478 (XXIII) ot 21 gexabpa 1968 ropa ...;

dunancosnil oTveT 3a 1985 ron;

0Gsop MMpoBOTO geMorpajmieckoro nosjomexnws 3a 1986 roa.

2, B nop3arosioskaX, B TeKcTax cTeHorpaduieckuX ¥ KpPaTKux OoTyeTos, B
Aoxnapax, Tabmuuax, cXeMax M B HeOPHLMAJILHEX M paboiHX AOKYMEHTAaX Opranuianus
O6vequHennex Hauwit MoxHO yNoTpeGJATL COXpameHMe OT CJIOB "ron” M "ropgn", HanpuMep:

p 1969-1975 rr.; = 1981, 1983, 1985 » 1987 rr.; B 1940-50-e rr.

3. Ha oGnoxke nnn'rurynbuoﬁ cTpaHuue fUHAHCOBLI, YYeGHM WM OTYeTHH rog
numeTCA Yepe3 KOCYD JMHelixy, NMpHieM OT BTOPO#l AaTH COXPAHAKLTCA TOJILKO ABe Mocnemune

wdphl, HanmpuMep:

moxop, MoJiydeHHHH B 1979/80 r.; » ydebGuom 1986/87 r.
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X. Hanucauue B _HMeH

1. B sanaguoeBponefickux faMmImax W UMeHaX apTHRIM, MPeAJIOTH, YacTHUM BaH,

dou, na, mac, ge, gens, mep, mo, IM, AY, AY3, H&, Jie U T.M. NUIYTCA CO cTpounoil
GYXBH ¥ OTHEJILHO OT OPYrHX COCTABHMWX 4YacTeil, Hanpumep:

Pogurep ¢on Bexmap, Ban mep 3e, [Jlaiipesn gu JlumMa, Ana fle ns Maca, depHanfo
Resir KacTHneo.

Hexymyenne 1. Te ®e apTHRIM, NPemsiorTH, YACTHUM NMEYTCS ¢ NPONHCHON GYKBH:

a) ec/it OHM CJOUMCH ¢ JPYroil wacTsio GaMWITHK B OAHO CJIOBO, HallpHMep:
Bangeprepr, llexnepx, Naralian, llenapc;

6) ecnM OHMM NO TPAAULMH NPHCOERMHARTCA K APYToi YacTu $aMuwmin ¢ [TOMOM L0
Redmca, Hanpumep: Bam-Tor, Jla-Cabmiep, Jo-Benne;

B) €C/H OHM MHWYTCHA Pa3febHO WM iepe3 anocTpod, Ho 6e3 Hux darunma He
ynorpebunerca, HanpuMep: Xo3led [le MecTp, Teomop-Arpunna J’'O6unbe, Jle Tenre;

r) eCSIH Ha A3NKe OPHUTHHaNd OHM MMEYTCA ¢ nponucHoli GyrBH, HanmpuMep: Xan Ban
Oppenen, dmen He dox.

Hexmodenue 2. “acTuua j nepep rnacHoil ynoTpeGssercs ¢ anocTpoboM, HanpuMep:
A'AG3zax, A'Anvpuepu.

2, C nmponucHOil Gyxsuw MuEYTCH cToaupme nepen daMumieit wacTmuu O
(npucoepunAnTCH Yepea anccTpod), Can, Cen, CeHT (mpucoemuHswTCA dYepes medmc),
Hanmpumep: O'Puoppan, O'H»nHacu, CeH-CHMOH, CeHT-AMaH.

3. C mpomucHoiki Oyxpu nNumeTcA HawaJIbHas YacThua HGH, npHucoenMHAeMas X
OcTaNLHOR 2aCTH, Kax npaswno, gepucoM, HanpuMep: HGH-ficwp, HOH-CHHa, HO: H6m anb

$apun.

4, YacTH Typeuxiot, apalcxid, TATAPCKHX KMeH coScTBeHHRX, 0603IHaTaKmue
PORCTBEHHOE OTHOMEHMEe, COUM&JILHOe NoJIoMeHuMe, — aj, ane, ac, am, Oeii, bHex, zage,
3yn», nama, XaH, @ax, 31, 3L, ~ NUAYTCA CO CTPOYHOK OYXBH H, KaK NPaBHAO,
NPHCOEAMHANTCA X MMeHH lepe3 fedsic, HanpuMep: <alies ac-Cailex, Cyxefin ans—Xam,
AGpnyn Kapum am-Namxym, Meymx-nama, [acan-6ek.

5. B xuradicxux uMeHax, COCTOAWMX M3 Tpex vacTell (neppan uacTn - darwms,
BTOPaf ¥ TPeThHA — CJIOXHOE HMMAR), ¢ NPONMCHON CYKBH MUmYyTCA TOJBKO NEPBad W BTOPaAs
9acTH, TPeThd Xe YacTh NUUETCH CJMTHO CO BTOpO#, HanpuMep: Mao Wssgym, CyH frceH,
Fo Momo, Yau Kaiimu, eao UswaH, Xy SHobau, Jln CAHbHAHL, Hu ‘bxudy.

6. B xuralickux MMeHaX, COCTOANMX TOJNLKO M3 nByxX JacTell (daMmmims wm npocroe
uMA), ofe JacTH NUEYTCA ¢ MponucHoRk O6YxeM, Hanpumep: “Yxy I, Ysus H.
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7. B smumMx uMeHax ¥ daMunMax OMPMaHlUeB, BbeTHaMUeB, KaMmnyduiines m xopeiines
Bce 4acTM MUEYTCA ¢ NponucHoit Gyxew, Hanpumep: Kim Hp Cer, Nax Xen En, Xo M MuH,
¥ Hy, ¥ Taun, Ko Tyn, AyH Car, ¥ Ky Jmur, Taxun Hose XoneHr, Cao Mire Taiix, Bo KMy

Aynr.

8. [llBofiHpie WMcnancKMe KMMeHa ¥ damwuu MUENYTCH vepes geduc TOapKO Ha
AHTMICKOM fA3KKe, YTOOH OTJIMIUTL MMA OT GaMuaMu, 8 Mo-pYCCKH OHH mamyTca Ges

meduca, Hampymep:

Oscar Oramas—Oliva - Ockap Opamac Oymsa.

3. Depeuncnenune crTpaH Opy nepesofge

1. B Tex ciydasax, KOrja HasBaHUA CTpaH B AOKYMEHTEe JaKTCA B andaPUTHOM
nopsiixe A3LKA OpUruMHMana, MNpH nepepofe cob/opaeTch pycckuil assbaBHTHLIA NOPAROK.

9TO mMpaBMNO pacnpocTpaHseTcs HA Bee GopM rosnocOBaKuA M colimofgeTca BO Beex
Z[OKYMeHTaX, KpoMe cTeHorpadmiecxux ordetos (FV). Tpasuna 87 [127] wn 127
(87] npasun mpouenyps eHepanbHOW Accambsien O TOM, 4TO Pe3ysAbLTaTH roJOCOBAHMA B
AccamBiiee B ee KOMMTETAX 3aHOCATCA B OTYeT O 3aCeNSHNH B aHr/MiickoM anpaBUTHOM
nopAOxe Ha3lBaHMii wieHoB OpraHMsauuu (KoMuTeTa), PeryaHdpyoOT NOPAAON nepaoHatanbHOM}
permcTpaLMiH CTPaH, 8 He NOPAACK HMX NEepevKCc/IeHHA NPH nepeBoze.

2. TlopAAcK MepevMcJ/ieHHs CTPSH NPM NMepeBOfie COXPAHAETCA TaKxoit ke, KaK K B
OPHIrMHaNe, B CJSAYRUUX CAYyTaAX:

8) KXOrfla CTPaHH B TeKcTe OPHUIMHAIA [apTCA He B anpaBHTHOM MOPAAKE;

6) KOrQa Ha3BaHMA CTPaH B OpPArMHafle BXOQAT B 3arfAsBUA acTedt, pasfeson,
rnap, NYHKTOB, & TaKKke B OrJIaBJIeHMe JOKYMEHTOB, KOTOpHe BOCOPOHIBOAAT OTBETH
npaBUTeNbCTE {CM. 06Pasuy OfOPMICHHA THTYJIBHBX JIACTOB);

B) B TabmMUua¥ M cxemax;

r) B COMCKXSX MOYTOBRX aApecoB, PaMMAMl fQesyleraToB ¢ YKa3laHMEM MeCTa HMX paboTh
WM QOJDRHOCTH M B OPYIuMX aHANOTHYHLIX MepeTHAXN.

#H. JlaTuHcKMe M Dpodne HMHOAILMHLIE CJIOBA M BHpANEHHA

1. HIaBeCTHHE NaTHHCKHE CJ10Ba M BHpameHMs (modus operandl, slne dle, ipso
~ facto, jus cogens M T.X.) Ha pycckuil R3HK OOLMHO He MepeBOAATCA. B pycckom TexcTe
NATHHCKHEe M NPOYHEe WHOAILYHNE CJIOBa M BHpaweHHA He NOAYepKMBANTCA. HanpuMep:

A court foreign to the scene of the delict might be considered as a forum
nen convenlens.

Cya ApPYroro rocyAspcTea, He ABIAKEEroca rocyAapcTBOM, B KOTOPOM MPOM3OWJIO
faHHOe MpaBOHaPYWEHHe, MOXeT paccMaTpusaThcA Kax forum non conveniens.

MaJIoHIBECTHHE JNATHHCKHE CJIOBA M BHpaxeHUA clefyeT NepeBOAUTH Ha PYCCKHH A3HK.

2. € yseToM ocobeHHOCTEeR Kamnoro KOHKPeTHOro cJydad MOEHO HMCMNOJIL3OBATE ONHH
M3 CACAYOOMX METOAOB Mepefssil MHOAIBMNHLX CJIOB M BHPaXeHR.
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a) TpaHCKPHOSHPOBATL MHOA3LNMHBIE CJIOBA ¥ 3JaKJIONETh HX B KaBLYKH, HANpHMep:

The world has long forgotten the weapon he (Mahathma Gandhi) forged and
used with such telling effect: the weapon of satyaqraha or non-violence.

Mup naBHO sablun opymue, KoTOopoe oH (MaxaTma FangH) BLIKOBAN M HCHOABIOBAN
¢ Takod 3gpeRTUBHOCTHD, - opymHe "ecareArpaxa”, T.e. HeHACH/IbCTBeHHME MeTONm.

6) llepeBOANTL MHOAIHYHHE CNOBA M 3aKJIOYATh MX B KaBLMKH, HanpHMep:

The racist regimes have paraded before this Assembly the tragi-comedy of
civitas diaboli masquerading as civitas dei.

PacHCTCKHe pexHMH PasHrpHBAIM mepeg AccaMGneedf TparuxoMemmo, BHEaBan
"rocyaapcTso AbRBONIA™ 3a "rocyzapcTBo Gombe".

For us, Poles, this evokes the ominous memory of the lebensraum theory,
the costs of which weighed so tragically upon many peoples.

¥ Hac, noaAXos, »TO BH3IMBaer YXacHee BOCMOMMHAHHA O TEOPHMH "XMIHEHHOTO
npocTpaHeTsa®, KOTOpas HMeJNla CTOJIb TpAluYecKHe nocJieicTPEA JJ1A MHOI'MX HAapoOAoB.

B) HexoTopwe JNaTHMRCKHE CJI0BA M BLPaXeHHR BOWTHM B pycckuil #amx u mmyrca Ges
Kabphriex, HanpuMep: pe-ope, fle-paxTo, CTaryc-KBO, MOAYC BHBEHAM, NEpPCoOHa HOH rpara.

It is necessary to oppose such Israeli policies and practices in the
occuplied territories and any de facto situation created by Israel that are
contrary to international law and relevant United Nations resolutions.

HeobxonuMo NMPOTHBOAEACTBOBATL TaKOHl MOMNTHKE K npaxTHXe Hipauna Ha
OKKYyNHPOBAHHMX TePPUTOPHAX W JWOoHi coanaHHoll HipamneM curyaumun ne—paxro,
KOTOpLIe NMPOTHBOPEYAT MERKAYHAPONHOMY NPaBY ¥ COOTBeTCTBYOBMM Pe3OJMOuMAN
Opranmnsauuy OGvefuHeHHED Haumii.

r) B Tex ciy9asx, KOTAa MHOASHNYHHE CIIOBS M BLDARCHMS cNeLHaNIbHO OBHrpPHBARTCH
B TeKCTe WIH HeOoOXOAMMH ANA TOYHOT'0 OTPAReHHA HIAHCOB WX 3HAYCHHA B HaHHOM A3lkKe,
OHW He MepepoATCA M IAK/NTANTCA B KaBMNKH, HanpuMep:

I am very grateful to the representative of ... because he really put the
dot's on the 1's - as is said in French: "Mettre les points sur les i".

i oveH» GnarofapeH NpefACTaBHTENO ... - OH NefiCTBHTENLHO MOCTABUI BCe TOYKM Hapg
"1", cnegys dpanuyscxoii norosopre: "Mettre les points sur les i".

One member of the Commission observed that the French expression
"conséquence matérielle® did not perhaps fully render the idea of a physical
cause; the English expression "physical consequence” appeared to him to
convey that idea better.
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OOMH M3 4senoB KOMHCCHMM OTMeTHA, 4TO ¢paniyiIckoe BHpameHHe *conséquence
matérielle™, BosMOXHO, HE MAIHOCTHO OTPAXAET HHew PUIHIECKON WPHIHHH;

anrsmiickoe pupaxenue "physical consequence™, mo ero MHeHWn, JIyime lnepenaeT
ITY HAev.

R) Ec/iM B TexcTe OPHIrHHana ynoTpeG/iAeTCA HHCAIWIHOE CJOBO, KOTOpoe 6mno
3aMMCTBOBEHO PYCCKMM S3HKOM, B NepeBopie cl/ielyeT HCNOJLIOBATH 3TO 3aMMCTBOBaHME,

HanpuMep:

Since the diplomatic courier is not a head of mission, the institution
of agrément prior to his appointment does not apply.

flocKoNABKY OMUIMIOMaTHYECKHR KXyphep He ABJIAEGTCA rNapoil NMPeACTaBHTENLCTBR,

MHCTHTYT arpeMaHa, 3aNpaEMB4eMOro [0 €ro HajHauYeHHA, HAa Hero He
pPacnpocTpaHSeTCA.

K. PyGpuxu ¥ nepevHn
1. VYnorpebnenne NMponucHHX GYXB # 3IHAKOB NPeNMHAHWA B PyGpHKax
a) B pyGpHKax nepBoe CJIOBO BCerjia IHNETcA ¢ nponucHoit GYXPH, HaNpHMep:
Fnapa 1
YacTpr neppas
a) O6nacTs npuMeHeHHA
6) Toyxka B KOHNE PYOGPHUKH He CTABRUTCSH, HAMpHMMep:
YaeTr 1. OOH M npoliieMit pa’sopyReHHA Tnapa I. I[loHATHe O KOppeKxTYpe
CtpyrTypa O0OH. [napHne OpPraHH 1. Ha3sHaveHnwe KOPPEeKTYPH
2. Ponb rRoppexTypH
2. ¥norpebnenue nponucHLX GYXBE W 3IHAKOB NPENHHAHKA B NepPeTHAX
a) AG3aUN — IIEMeHTH NepevHs HAYWHAOTCA ¢ NPONHCHOA OYXBH, ecM
i) oum oBosHavenn undpoit wym Gyxpoli ¢ Touxo#d, HanpuMep:
9Ta OopraHM3alHR BMAMT CBOK 33A8YY B TOM, 9TOOW:

1. CopeiicTBOBATE NOAAEPMAHMIO MEXAYHIPOAHOrO Mupa M 6€30NacHOCTH
H ...
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i1) ecyi OHm oGo3HaveHH uwdpoli wm GyxsoRk, a npeamecTByOmasn ¢pasza
38KaHYHBAETCA TOYKOHA, HanpuMep:

Jofoe Taxoe H3MeHeHMe MMM smofaa TakKas nenpapka BCTYNAET B CHITY [0
nosyteHHH TMPaBUTENILCTBON-AENOINTAPHEM OT BCeX AOroBapHBAINHXCA
CTOPOH YBefOoMAeHHA © paTupuxaimm.

-a) TaKoe u3MeHeHWe WM TaKas NONPABKa IaTeM BCTYNaeT B
cuny ...

6) Ecrm » ab3auax - 3sleMeHTax NepevHs ecTb MOANYHKTH, nocnexgHue o6HIHO
PajIReNAOTCA TOUKOH C 3anATOR M (WIM) 2anATOl, B 3SBHCUMOCTH OT CJIOXHOCTM

CHHTaKCHYeCKOH KOHCTPYKLUMH, HAIpHUMep:
1) Kamzoe rocyaapcTBO permcTpalMB npefcTapiser lenepantioMy cexpeTapo
Opramnianun O6venuHenHsx Haumil p Gruoxaiimuii BosMomamdi cpox cnepyonyo uapopMaLyno
O KaXOOM KOCMHIEeCKOM O06beKTe, BKJNYECHHOM B €ro PerHCTp:

4) Ha3BaHMe jaNyYCKANEEro rOCYSAPCTBE WM 3AITYCKaKmMX rocynapcTs;

b) cooTBEeTCTBYNMee ob03HateHHe KOCMMYecKOoro o6hexTa WIM ero
PETHCTPALNONHLN HOMep;

€)  HATY B TepPHUTODHID WIM MECTO 3IanycKa;
d) OCHOBHHIE MapaMeTpH OpOHTH, BK/IOYSA:
i) nepuon obpamennsa,
i11) wHarnonenne,
i11)  anorei,
iv) nepureii;
e) ofMee HaiHaveHHe XOCMUYECKOro ofBexTa.

2) Kaxgoe rocyhspcTso ...

B) B peso/moumax Tenepansuoft AccaMGienm, CopeTa Bez0macHOCTH M APYTHX OpraHop
Opramnzayuy O6bvenuHenHMX Haumii mMyHKTH npeaMGysm OTHenAOTCA RPYF OT Apyra 3gnsrtoii, a
MYHKTH NOCTEHOBJIAKMENR 4acTH - TOYKOH ¢ 3ansaTofi; MpH »TOM BCe NYHKTW HAYHHATCA CO

CTPOUMOii OyxBm. Hanpumep:

l'eHepansHasa AccaMbnes,

PaccMOTpeB NYHKT, O3arjiaBjieHHnit "Mlpaso HapoRo® Ha Mup”,
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6ynyen ySexpeHa B TOM, ITO NpoBO3IrjameHue Npapa Hapojop Ha MHP Sypnet
cofeiicTBOBATh YCWIMAM, HANPARJIEHHHN Ha YKpelUsleHHe MeXOyHapOJHOTO MHpa M
Ge3sonacHOCTH,

1. onobpaer Jexnapauyo O Npape Hapoxom Ha MUpP, TeKcT KOTOPOH
npUNaraeTca X HACTOANEeH pe3osmolMM;

2. npocuT 'eHepanbHOTO cexpeTapA obecneMHTh Kax MOMHO fonee mupoxoe
pacnpocTpaHenue JexyapaumMu cpefi rocypapcTB, MeXIPaBHTENbCTBEHHMX M
HeNpaBUTeNLCTBEHHHX OpraHuIalmii, a Taxkxe APYruMX COOTBETCTBYDMMX oprasuzaumii.
r) [loBecTKM JgHA MYHKTYaUuMorHo OPopMAMOTCH SHANOMMTHO MNepeuHAM, HanpuMep:

flpeABapuTesbHAA MOBECTKA AHA
1. OTKPHTHE CEeCCHH.
2. BnGOPH HOJRHOCTHBIK JIMLL.
8. Mepi, cpasaHmue c paGoToii KoHCY/IBTATHBHOIO KOMWTETAa!

a) nporpaMMa JanbHejimeii padoru KOMCYNILTATHBHOTO XOMHTETa;

b) HBPOPMALMOHHEE CHCTEeMH 11 HAYKH M TeXHHWKH B LellAX Pa:BHTHi;

¢) CcHCTeMA ONOBemMEeHHS O HOBEHmMX TeXHOJIOTHIeCKMX HNOCTHXeHHAX.

9, [IpeasapuTesbHAA MOBeCTKa AHA BOCHMON ceccHH KOHCYNBTATHBHOTO KOMWTETA.

10. ¥YTpepxueHue Aoknana KoHCYABPTATHBHOTO KOMHTeTa © ero ceamrMoli ceccuH.

J. Tath ¥3 Ycrasa OOH B yCTaBHEX IO eHTOB X
M apo r'aHus i

B zaxaBLMeNHMX LuTaTax H3 Ycrasa OCH u ycTapHhX JOKYMEHTOB RPYTHX
MEXAYHAPONHEX OprauM3saumii COXPaHADTCH NPHHATHE TaM HaNHCaHne M NMYHKTYBUHR, HanpuNep:

H3 Ycrasa OOH:

Opranmsauua OGvemuuenHnx Hauwii npecnegyer Lem (eT. 1)
Bropas Muposaa Boiitna (cT. 53)

Cenepanbueii Cexkperaps (cT. 73).

H3 ¥Ycrasa MOT:

Mexnyrapopnas Opraumaauus Tpyaa (cT. 1)

MexnynapoaHoe EBopo Tpyaa (er. 1).
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M. AHCKDH A WHOCTPAHHWX MHMeH

Jna npapMWILHOTO TPAHCKPMOSHPOBAHMA HMHOCTPSHHBX HMeH HeobXOOuMO YCTAaHOBMTH
HAlMOHANILHOCTE Yeflopexa, YToOH yiecTh PoHeTHIeckHe OCOGEHHOCTH COOTBETCTRYNMEro
Aspixka (HanmpuMep, OTCYTCTBMEe 3ByKa "3" B WCMNAHCKOM A3LKe).

1. TpasHckpunuua KNTAACKMX HMMeH M Ha’BAHKA B cOOTBEeTCTBUM
c_npuHATOHW B KHP cucreMoil "nyTyuxya"

A - A Cen - U3ne Cuo - Lo
Al - At Ceng - R Da - Ja
An - Anp Cha - Ya Dai - Jait
Ang - AH Chai -~ Yaii Dan -~ Haunb
Ao - Ao Chan - Yanb Dang - Han
Ba - Ba Chang - Yan Dao - Dao
Baji — Bai#l Chao - Yao De - Ha
Ban - BaHb Che - Ys Del - JHaii
Bang - Bau Chen - Y3Hb Den — HOau»
Bao - Bao Cheng - Ysm Deng - HO»H
Bel - Bai Chi - Y Y pi ~ Mu v It
Ben ~ BaHb Chong - Yyn Dia - Ba
Beng - B3H Chou - Yoy Dian - HAaHb
Bi - Ex Chu - Yy Diao - Hao
Bian - BAHB Chuai - Yyaik Die - Je
Blao -~ Bao Chuan - Yyans Ding - Huu
Bie - Be Chuang ~ YyaH Diu - Jo
Bin — BMHB Chui - Yy Dong - hvn
Bing - BuH Chun - Qyus Dou - Doy
Bo - Bo Chuo - Yo Du ~ Oy
Bu - By ci - [ Duan - Hyanp
Ca - Ha Cong - Lyn bui o\
Cai - Hail Cou - Loy Dun — JOyHb
Can - Lans ' Cu - Uy Dou - Jo
cang - Han Cuan - lyaHns E -9
cac - lao Cuil - Uyit Ei -~ Bf

Ce - U» Cun - LyHs En - B>



Eng
Er
Fa
Fan
Fang
Fel
Fen
Feng
Fo
Fou
Fu
Ga
Gal
Gan
Gang
Gao
Ge
Gei
Gen
Geng
Gong

Gu
Gua
Guai
Guan
Guang
Gui
Gun
Guo
Ha
Hai
Han
Hang

Can
rao
s
Cail
)}
I'sH
I'yn
oy

I'ya
yaii
Cyans
Cyan
Cyi
'yHb
o
Xa

Xann
Xan

Hao
He

Hel
Hen-
Heng
Hong
Hou
Hu
Hua
Hual
Huan
Huang
Huil
Hun
Huo
Ji
Jia
Jlan
Jiang
Jiao
Jie
Jin
Jing
Jiong
Jiu
Ju
Juan
Jue
Jun
Ka
Kai
Kan
Kang
Kao
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Xao
X»

K»ii

Kanp

Xn

XyH

Xoy

Xy

Xya
Xyaii
XyaHb
Xyau
Xy»ii, Xoi
Zyup

Xo

anm

Ilan
Haaus
Yann
ano
[ze
163010} 3
[q3un
[TE]
i[an
L3x#
L{anany
I{aw»
I]aoHL
Ka
Kaii
Kans
Kan
Kao

Ke
Kel

Ken
Keng
Kong
Kou
Ku
Kua
Kual
Kuan
Kuang
Kul

Leng
Li
Lia
Lian
Liang
Liao
Lie
Lin
Ling
Llu

Long

«~ Kyah

- K
- Kasib
- Kan
- Kyn
- Koy
- Ky

- Kya

- KyaHb
- Kyan
- Kyit
= KyHb

- JnHs

_]]'yn
- oy



Lu
Li
Luan

Lue

Mel
Men
Meng
Mi
Mian
Miao
Mie
Min
Ming
Miu

Mu
Na
Nal
Nan
Nang
Nao
Ne
Nei
Nen
Neng

Ny

JyaHb
o
JiyHs
Jio

Mait
Manb

Me
Maik
MM»Hb

MAHB
Msao
Me
MuHb

Moy
My
Ha
Haii
Haus
Han
Hao
H>»
Ha#
Haup

Ni
Nian
Niang
Nlao
Nle
Nin
Ning
Niu
Nong
Nou
Nu

Nii
Nuan
Nue

Nuo

Pa
pPai
Pan
Pang
Pao
Pel
Pen
Peng
Pi
Plan
Plao
Ple
Pin
Ping

Pou
Pu
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Hauw
HAH

Hso
He
HuHb

Hyn
Hoy
Hy

Hyan»

=

Maik
Maus
flan
Nao
NMeit
MaHs

Iian

Naus
Nao
Mle

Iuns

Mo
Moy
fty

Rang
Rao
Re
Ren
Reng
Ri
Rong

Rou

Rua
Ruan
Rui
Run
Ruo
Sa
sai
San
Sang
Sao

- Xao

-~ ¥3HL

rygey

- EyaHs

- XyHbB
- ¥o
- Ca
- Caik

- CaHb
- Can

- Cao



Se
Sen

Seng
Sha
Shai
Shan
Shang
Shao
She
Shei
Shen-
Sheng:
Sshi
Shou
Shu
Shua
shuai
Shuan
Shuang -
Shui
Shun
Shuo
si
Song

Su
Suan
Sul
Sun
Suo
Ta
Tai
Tan
Tang

Tao

C»
CaHL

CaH
fila
Haii
DaHs
Hlau
Hao
>
Hait
Haub
Dan
On
Hoy
my
Mya
Byait
Hyans
Oyan
Hyii
OyHb
Ho

CyH
Coy
Cy
CyaHb
Cyil
CyHbL
Co
Ta
Tait
Tads
Tan
Tao
T»

Wal
Wan
wang
Wel
wen
Weng

Wu

Xi
Xia
Xian
Xiang
Xiao
Xie
Xin
Xing
Xiong
Xiu
Xu
Xuan
Xue

Xun
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TsH
Tn

Tanp
Tao
Te
Tun
Tyn
Toy

Tyans

TyHb
To
Ba
Baii
BaHs
Ban
Bl
BaHD
Ban
Bo

Cn
Ca
Cane
Can
Csio
Ce
CuHb

Cun

Ya
Yan

Yang
Yao
Ye
Yi
Yin
Ying
Yo
Yong
You
Yu
Yuan
Yue
Yun
Z2a
Z2ail
Zan
Zang
Zao
2e
Zei
Zen
Zeng
Zha
Zhal
Zhan
Zhang
Zhao
Zhe
Zhei
Zhen
Zheng
Zhi
Zhong
Zhou

Hap
Hua

Kit
KaHb
D?»

liza
I[3aif
LsaHy
L3z
aao
L3z
Las#
ERTIRN

I{33n

Y i
Y%3HbL
hean

YxyH
Yxoy



Zhu - Ymy Zhun - “WyHBb Zuan

- IlayaHs
Zhua -~ Yxya Zhuo - Ywo Zul - sy
Zhuai - Yxyait 21 - 3w Zun -~ H3yH>»
Zhuan - YwyaHs Zong - layn Zou - liso
Zhuang - Yxyan Zou -~ Haoy
Zhui - Ymyii Zu - Ilay

2. TpaHcCKkpHOUKA apalbcxkuxX MMeH

a) [lepen cornacHnMM 3, C, W, O, T, P, H ApTUKNL ANb WIM 3JIb ACCHUMUIMpYeTCH,
npuoGpeTas 3BydaHHe cTosmeifl nocne Hero GyXBH, HanpHMep:

al-Zeidan a3-3eiigan
al--Saura ac-Caypa
N al-pin ag-Javn
al-Tawaz ar-Tapas
al-Riyad ap-Pusag
al-Shawaz am-Hlasaz.

6) OxoHuaHue e¢h P Hanucanuu bamummit nepepaerca Ha pycckmit A3nk xakx a,
HanpuMep:

Mr. Kassaneh  r-a Kaccaua.

B) Oxonuanue Wi B Hanucanuu damumiil nepefaeTcAa xax yu, HanpHuMep:
Mr. Bedawi r-H Bepaymu.

r) Coveranue kh nmepepaerca xaKk 3ByK X, HanpHuMep:
Mr. Khaled r-n Kanen.

A) Coveranue gh nepeflaeTcs KaKk 3BYX I, HanpuMep:

Mr. Gharazi r-u Fapasn.

H. KoppexTopcKue 3IHaxH

I. KoppeKTOpcXMe 3IHAKH, NPHMEHANMMECH NPH NPSBXe PYCCKOro TEKCTa

3uakn 00BACHOHKA NpuMepw
aedmc BMl[e-TIpe 3HAEeHT
A |

‘L coenpHeHNa noquunnuoua
I pasbefiuHeHHe ni&pena
4
7

pasbutue CyxBH npeAHaMepeHHE
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06pacHeHNA

6yxpa BHe CTPOYKH

coepuHeHHe C YAaJIeHHeM
numaux 6yxs

cTpouHag OGyxsa

Opurepu

[gke npeEIloxeuo

pacnpocma@vanenue

‘AnpTepHaTHBA TAKOBA

nponucHaa Oyxsa anbTepHaTHBA Taxopa

B OPKHUBaAHKE peaommn/éoae'ra Be3onacHOCTH

POCCTAHOBJIEHHE CIOB

e ¥ Tmm mees e e T m—

6nna NpUHATA {pe3omonHay

pacnpocrpaneuﬁfﬁﬁlmorqlm"c LMa

pacnpocTpaHeHKe &iaHHoro

o NPOCTPAHATH _ITO
\%%Mbm

AOKYMEHTV~. .

nepecTaHOBKA CJIOB

palbegnHeHHe CJIOB
NOATATHBAHHE CNOP

pcTapxa cJoB

OHW MOTJI BO3BPATHTLCA TYA3
sapTpa./ mocon Taxxe
3aABMI. ..

abaay

nocne aGiaya HacesieHHe IMOKMHYNO »TOT

paiion nocyne Hadana w

C?H;;rue nepeMemeHHLe JIMLS. . .

YpaBHATE CTPOKH PacnpocTpaHeHHe [AMHOr< MHCHMA
B xavecTBe OoxyMeHTa CoBeTa

Be3onacHoOCTH. ..

——’1 He opHa K3 3THX pe3osIouHi He
6HIIA NPHHATA H3IPAWILCKHME BIAACTA-
M. D3TO ABAAeTCHA eme OfHWM 8KTOM
5| susosa aBTOpHTETY. ..

YPaAPHATL CTPOUKH
Texcta (COABMHYTDH
BOIPABO)

Hu omHa M3 ITHUX pe’osmouuii He Guuta
NPUHATAE HIPAWITLCKHME
BJACTAMH. 3TO ABJIAeTCA eme
OfHMM AKTOM BH3OBa aBTOPHTETY
Oprauuszaumuyn 05beAHHeHHLD Haumii . . .

{(cOPHHYT: BAEPO)

CHOCKa

* Tagwxe pacApocTpaHeH B KalecTbe
odHUMANEHOTO AoKyMeHTa [eHe-
pasibHO# Accambres. ..



3uaxu

\\
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06LACHEHUA MpyMepn
BN EpKHBaHHe YacTH He nopfexuT COMHEHMO, 49TO y4acTb

TexcTa muorux GemeHues morsia 6w OHITEH
HawnydmuM obGpaszom observesa,

nepeHoc co CTPOKH ) ffocon Taxme nopgdepxusan Heobxo-
H8 CTPOKY AMMOCTL APUHATHA Gonee EMMpPOKOH
orpaMMu (B CBA3M C BO3BpamleHN—

€N nepeMeReHHMX JMIY

nepeHotc Ha APYryo NopTopenue Tparnieckux cobuTuil

CTPaHnLy HEMMHYEMO 3aTPYARWAC Gn Hamu
yewma,

“ IR

‘ff"”nepenoc ¢ ppyroi "% unaraemue b OpraHu’aUuy
éfaig- CTPAHUIH dﬁ ' { OSvepuHennnx Haupmi

bk
AaTh NonHOe ranyaauua O6veaunentrne Hauyuil
HajBaHHe




CrpaHN, TeppHTOPHH,
ocTpoBa

ABcCTpaimHA
AscTpui

" AnbaHus
Aymp
AHIrunLA
AHrona

Angoppa

Aururya n BapGyma

AHTHNLCKHME OCTPOBA
(Hrpnepnangcxue)

Aomemp (Maxao)

ApreHTHHA

Apranvcran

EaraMcEHe OCTPOBA

Banrnanem

Bapbapoc

Baxpeiin

Bemmns

Benbrua

BeHHH

BepMyncKHe OCTpOBa
BupMa

Bonrapus

BormBHA

BoTcBaHa

Bpasunus

BpyHeit [lapyccanaM
ByprxuHa-—9aco

BypyHau
Byran

BaHyaTy
BaTHkaH

BeHrpun
BeHecydia
BreTHaM
rabon

I'anti
I'ajiana
rambua
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BAJNOTH CTPAH MMPA

HauMeHOBaHUEe BaJNOTH, ee [ejeHuHe
B _ycnosHoe obo3zHaveHHe

ABcTpammiickuil posnap = 100 ueHTamM - $ A

ABcTpMiicknit munuHEr = 100 rpomaM - 8§

Jlex = 100 xuHpapxamM

Arpmapexuii aunap = 100 canTuMaM — DA

BocTounoxapubexuli gonnap = 100 pewram - EC $

Kpania = 100 ny»am - Kw

Henanckana necera = 100 cedtuMo - S.Pta

$pantysckuil dpanux = 100 canTeMaM - F

BocToyHorapuGexuit gornap = 100 nenraM - EC $

Hupepnanackuii aHTUAbCkMit rynngen (dnopun) =
100 yerram - MA f,

flatTaxa = 100 aso - P

Aycrpans = 1 000 meco — $a

Abraun = 100 nynam — AF

Baramckuit gosutap - B §

Taxa = 100 naiican - Tk

Bap6afocckuit gosuap = 100 yenram - BDS §
BaxpeitHckuid auHap = 1 000 éuncam - BD
Jonnap Bermaa - BZ §

Benyrusickuit ¢panx = 100 cantuMaM - BF

Adpuxanckuit ppanx = 100 canruMam - CFAF
(bpanx KPA)
BepMymckuii mosmap = 100 ueutam — Ber §
KsaT (MecTHoe HaspaHMe gwa) = 100 npa - K
Jles = 100 cToTHHKAM
Bosmeulickoe neco = 100 ceutaso - $b
Nyna = 100 Ttxebe - P
Kpysapy = 100 centaso - Cr §
Bpyseiickyii flomnap = 100 nenraM — Br §
Abpukancxuii ¢panx = 100 canTumaM -
CFAF (dpanux KPA)
dpanx Bypynau = 100 cauruMaM - FBu
Hryatpym = 100 autpyMaM — Nu
Baty = 100 yeutam - Vt
BaTuxanckas (8 TaK®e HTaNbLAHCKAA)
mipa = 100 weHTesmMo - Lit
$opunT = 100 dmnanepam - Ft
Bomupap = 100 ceutwmo - B; MH.9HCno — Bs
Oour = 10 xao = 100 ¢y — D
Adpuranckuit ppanx = 100 cantTumam — CFAF
{dpaux KPA)
I'vypa = 100 cerrudMo - G
TFakaHckuii gosap = 100 uexraM - G $
Ranacu = 100 Syryram - D



CTpaHM, TEePPHTOPHM,
oCcTpOBa

ana

'pagenyna

CeaTeMania

I'suana {($paHuyackasn)

’'eunen

I'ennea-Bucay

epmanckan JleMoxpaTH-
geckad Pecny6muxa

MubpanTap

TFonaypac

Ipedaga

'pennangus

I'peuun

Hanus

HemoxpaTtuveckuii Hemen

sy Tn

JOMHMHHEKSR

JdoMuuurkaHcxaa PecnyGimxa

EruneT

3anp

3ambun

3anaguan Caxapa
3anapuoe CamMoa
3umGalbpe
Hapanne

Huaun

HuyaoHeaus
HopRnaHua

Hpak
Hpan
Hpnanpus
Henanpma
HenaHun

Hrammna
Hemen (FAAP)
Kabo-Beppe
KarepyH

KaMny4Ha
KaHana
KaTtap
Kenus
Knmp
Kupubatu
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HauMeHOBaHHe BAa/MOTH, €€ [eJIeHHe
M _YycrnosHoe oboiHaveHHe

Cegut = 100 necesa - ¢

PpaHuy3ckuii ¢panx = 100 canTumaM — F
Kercan = 100 ceHTaBo - Q
PpaHuyickuil ¢panx = 100 canrmuMaM - F
Cuwmi = 100 raypu - GS

Mezo = 100 ceuTaBo - PG

Mapka TOP = 100 ndenuunram — M

Cubpanrapexuii yHT crepsmeros = 100 neHcaM - GE

Jlemmmapa = 100 cenTapo - L

BocToyHOKapubGeKnii goswiap = 100 uewtamM - EC §

JaTcxar xpoHa = 100 spe - DKr
NpaxMa = 100 nentam - Dr

OaTcxan kpoHa = 100 spe - Dkr
Iuuap = 1 000 ¢uncan - YD

dpanx Ixubytu = 100 canTHMmam - DF

BocTouyHoxapuGexuii gosmap = 100 1jentam - EC §
JomuHuxaHcKoe neco = 100 ceHtTaBo - RD $

Erunerceuit $yHr = 100 nuactpamM =

1 000 munnwemaM - LE

3aup = 100 maxyram = 10 000 cemsm - 2
Kpaga = 100 arse ~ K

Hupxan = 100 cantTuMam - DH

Tana (gonnap 3anagHoro Camoa) = 100 cene
3uMGabeuiicxuil gonnap = 100 uenraM - Z $

Hexens = 100 aroporaM - IS
Hyjuiickar pynua = 100 naiicam - Rs
Hugoneauiicxan pynusa = 100 cesaM -~ Rp
HoppaHckuil pusap = 10 OUPXaMaN =

100 nuacrpam = 1 000 duncam - JD
Hpaxciuit puuap = 1 000 ¢uncam - ID
Puan = 100 pguHapaM - Rls
Hpnanpckuit dpyHT = 100 nencam - IR £
Henaugckaa xpora = 100 »fipe - ISK

Mecera = 100 ceHTHMO - Pta, MH. YUCHO -

Ptas
Hranvanexaa supa = 100 veHTeammo - Lit
Puan = 100 duncan - YRI1
®cexyno = 100 centaso - CV Bsc

Adpurancxuii dpanx = 100 canrumam — CFAP

{dpanx KdA)
Puens = 100 ceHaMm
Kanagcxuil gosnap = 100 yesram - Can $
Puan Karapa = 100 pupxamam - QR
Keuudicxnit munmar = 100 gentam — K Sh
Knnpexuii $yHT = 1 000 Munam -~ KX C

ABcTpammiicxufi gosulap = 100 nentaM — $ A
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CTpaHM, TeppuTOopmA, HauMeHOBaHMe Pa/IOTH, ee JeJieHHe
oCTPOBA H_YycJioBHoe ofo3HadeHHe

Kurafickaa HapopgHasn

Pecnybinika Pany = 10 y3sno = 100 ¢paue - ¥V
KoJryMGuA Kosymbuiickoe neco = 100 cenraso — Col $
Komopckie OcTpoBa Komopexuii ¢panx = 100 canrumam — CF
Kouro (Bpaz3aaBuns) Adpuranckmii ppanx = 100 caHTuMaM - CFAF
(dpanx KPA)
Kopeiickaa Hapopho-—
OeMokpaTHieckas
Pecnybiixa BoHa = 100 YoHamM
KocTa-Puxa Kosnon = 100 ceutumo — £
Kor p'Hsyap AdpuxkaHckui ¢panx = 100 cantTHmaM - CFAF
(Ppanx KPA)
Ky6a Kybunckoe neco = 100 ceHraso
KyBeiT KyBeATCKHA JHHAP =
10 pupxaMam = 1 000 ¢mncam - KD
Kyxa ocTpoBa Honosenanpcrkuit gomnap = 100 yeuran — $ N2
Jlaoc Kunn = 100 atax - KN
JlecoTo Jot (MH. IHcsi0 - ManotTi) = 100 yuceHTe - M
MuGepus JuGepuiicknit gonmap = 100 uexram - L §
JIuBaH Jupauckuii dyuT = 100 nuacrpam - LL
JIMBMA Juemiickuia punap = 1 000 aupxaMam - LD
JiuxTesurein Deeifnlapcknii gpaux = 100 canTuMaM — SFr
JhoxceMOYpPr Jiokcembyprekuii ¢panx = 100 canrmmam - LFr
Maspurnii Mappurmiickan pynuas = 100 yednram — Mau Re,
NH. 9dc;o - Mau Rs
MaBpHTaHWA ¥run = 5 xymcam - UM
Mapgarackap Manaracuiickuil ¢pank = 100 canrHMaM - FMG
Manasn Kpaua = 100 Tambanam — MK
Manaiizua Manaitamiticknii zosnap (puHrrur) = 100 cenam — M $
Maym Appuxanckuili dpanx = 100 canTuMaM - CFAF
(dpanx KPA)
Manspgueckue OCTpOBS Manbgueckaa pynus = 100 snapu - RF
ManupTa ManpTHiickas mipa = 100 pedran =
1 000 rmmaM - Lm
Mapokko JupxaM = 100 MapokkxaHckuM $panxam - DH
MapTHHHEA dpanuyickiit dpanx = 100 canTuMam - F
MexcuHka MekcukaHckoe neco = 100 cenraso - Mex $
MHKPOHEIHA Jonnap CHA = 100 neuram - U.S. $
(KaposmHckue, Mapman-
‘7IOBH M MapuaHCKHe OCTPOBa)
MoRTCepparT BocTotHOKapubGckuil gosmnap = 100 nenram — EC §
Mo3amMGuk ‘ MeTuxan = 100 cenTapo — MT
MoHaKo dpaunyackuil ppaux = 100 cantThuMam - F
Mounronwckaa Hapopnan
PecnyGimka Tyrpux = 100 MyHry

Hamubusn OwHoappukaHckuii pang = 100 geHram - R



CTpsHs, TepPPHTODPMH,
oCcTpOBA

Haypy
Henan

Hurep

Hurepun
Hupepnanms
Huxaparya

Huys

HoBaa 3enangus
Hopana Kaneponus
HopBeruna

OSseauneHHne Apalcxue

SupaTH
OMan
NaxucTal
Nasamna
Nanya-Hoeasa CepuHesn
Napareail
Nepy
Nonbma
NMopTyranmsua
Nyapro-PrKo
Pyanga
Pymninna
Canssajop
Camoa (3anagsoe)
Canoa (BocTouno®)
CaH-MapHHO
Can-ToNne M TIpHHCUNH
Caynosckaa ApapHsa
Crasuneng

Ceimenrcxue OcTpoBa
CeHeran

CeH-lTbep H MHKeNOH

CeHT-BHHCEHT U
I'peraiHL

CenT-Kutc M HeBHC

CeHT-JIOCHA
CuHranyp
Cupuna

v
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HauMeHOBSHHE BAJIOTH, €€ JeJIeHHE
M_ycrnoBHoe oboiHadeHue

ApcTpamuiicxuii qosnap = 100 peHram - § A
Henanwcxana pymaa = 100 naificam - NRS
Appuxancxuit ¢panx = 100 cantumam - CFAF
(bpanx KPA)
Hajipa = 100 xo6o -
Cynspers (dnopuu) = 100 yeuram ~ f.
Kopzoba = 100 cenraso - C $
Hoposenauackxmuii posnap = 100 yenram - $ NZ
Hoposenangckuii posuiap = 100 yenram - $ NZ
¢panKk K®I* = 100 cantumaM - CFP T
Hopeemckas xpoHa = 100 »pe - NKr

BupxamM = 100 dmncam — Dh
OMaucxuii puan = 1 000 Saitsam - RO
flaxucranckas pynua = 100 naitcam -~ PRs
Bansboa = 100 centrecumo - B
Kuua = 100 Toe - K
'rapanu (ryapammu) = 100 ceHTHMO - f
HrTn = 100 ceHTapo
3noTedt = 100 rpomamM
Nopryranscxoe sckyao = 100 cenraso - ESc
Bonnap CHA = 100 nentam - U.S. §
Pyanpmiickuii ¢panx = 100 cauTiMam - RF
Jlelt = 100 Gaunsan
Konon = 100 ceHTraBo - ﬁ
Tana (gonnap 3an. Camoa) = 100 cene - WS §
Josap CHA = 100 pedram - U.S. $
Hranuanckas jmpa = 100 weHTeaumMo - Lit
BoBpa = 100 cenraro — Db
Caynopckuii puan = 20 xepman (xypymam) - SRIls
Junanrenn (INanaHreHm -~ MH. 4Heno) =

100 pentam - E] ‘
Celimensckas pynua = 100 yenram - SR
Abpuxancxuili ppanx = 100 canTumam — CFAF

{dpaux KP®A)
dpanuy3ckuii Ppanx

100 canrumam - F

BocTouynoxapubexuii aosurap = 100 pedram - EC $
Bocroanoxapubexuit poanap = 100 yeHTam -

E Car §
BocTovwHokapubexuil ponnap 100 geuram -~ EC $
Cruranypcekuit gonnap = 100 ueuran - S $
Cupuiickuil ¢ynr = 100 nuacrpam - LS

* Ppaux PpaHUYICKHX KOHTOP B THXOM OXeaHe.



CTP&HH. TeppHTOPHA,
0CTPOBA

Coapunennoe KopomeBcTBO
BemexoSpuTatun H
CepepHoil Hpnangum

CoeauHeHHble HTaTH
AMepuKN

ConoMoHOBH QCTpPOBA

CoMamm

CCCP

Cynak

CypunaM

Creppa-JleoHe
Cauras (Conxonr)

Taunaup,
Taiipans
TaH3aHuA
Tépxc u Kaiixoc

Tumop
Toro

Toxenay (HKOH) OCTPOBa
ToHra

Tpuuupan U Tobaro
Tysany

Tynxuc
Typums

Yranpa ]
Yommic u PYTYHES OCTPOBS

¥pyreait

denepaTuBHas Pecnybimka
TepMaHUB

DUONH

PHITHITNMHA

PHHNAHNKA

donxnennckue (MannpuH-
CKHE) OCTPOBS

$paHLuA
LlenTpansuoadpuxancras
Pecnylmuxa
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1 000 mwmnbvemam — LSd

100 pyentTam - Sf

Jleone = 100 uyenram - Le
Canrancxkuii (roukoHrckuil) gomnap = 100 yewram -

HK $

BaT = 100 caranraM - B
Hoprit TaliBaHbcxuii mosunap = 100 genrtam — NT §
Tau3auuiickuil munmur = 100 genran - T Sh

Jlionnap CMA - U.S. $
Bcxyao (pacyeTHas eMHHLA ~ KOHTO =

1 000 »ckxyno)

(dpaux KPA)

100 yenram - $ T - $ A

HaumeHOBaHMe BaJBOTH, €e AesleHMHe
H_ycioBHoe ofo3HaveHue

®YHT cTepymaHrop = 100 nencam — £

Honnap CHA = 100 yenram - U.S. §

Jonnap CosoMOHOBMX OcTpoBop = 100 yewran — SI §
CoMarmicKkuii mwumHr = 100
PyGnr = 100 xoneiixan
CynaHckuii ¢y = 100 nuacrpaM =

nHeHrTaM - So. Sh.

CypuHaMcxuii ryasnen {(dvopun) =

Adppuxancxuit dpanx = 100 canrumam - CFAF -

Hoso3enanfexkil gomnap = 100 yentam - $ NZ

Maanra (ToRrauckmii gomnap) = 100 ceuutn — $ T
Hlonnap Tpunnpapa B Tobaro
Donnap Typany (a Taxme apcTpaymiicxuii gosnap) =

= 100 geuran - TT $

Tyruccknit quuap = 1 000 rmwmman - D
Typetikaa ympa = 100 xypyman

(nuacrpamM), xypym = 40 napa - LT

Yranguiicxuil mwuumuar = 100
Ppanx KM = 100 canraMan
Hopoe ypyraaiickoe neco =

NUr $

donkneHfc kUil dYHT cTepsmH

tentaM — U Sh

100 ceHTeCcHMO -

Mapxa $PI’ = 100 nbenHuHram - DM
dumpmiicxuil goswnap
DWIMNNHHC KO Neco
PUHNAHACKAaAd Mapka

100 pnenTam — F §
100 cenraBo - £
100 nenny - Fmk

ros =

20 murumMHraM = 240 nencaM — F£

(ppaHk KPA)

dpaHuy3cKkuil ¢panx = 100 canTumaM - F

Appuxanckuii ppanx = 100 canTuMaM — CFAF



CTpaHn, TepPHTOPHH,
OCTPOBA

Hapn

Yexocsiosakus

Yy

EBeiinapHia

Hpeuus

Hpu-Jlanka

3xBanop
3xBaropHanbHas I'puHen

Sduonus

POrocnapus

Oxsio-Adpukanckan
Pecmybimaxa

nzian KopeAa

fiMaitixa

Anouun
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HauMeHOBAaHME BAJOTH, €€ JfeJleHHe
u_ycnosHoe o6oinavenue

Adppuxancknit dpaux = 100 cantuMam - CFAF
(dpanx KPA) -
Yexocnopalxas xpoHa = 100 remnepanM - KCs
Yumiickoe neco = 100 cenraso - Ch §
Dpesigapckuit Pppanx = 100 caHTuMaM - SwF
lisencxas xpoHa = 100 siipe ~ SKr
Pynua flpu-JilaHkH = 100 gedtaM - SL Rs
Cyxpe = 100 cenTaso - 8/,
Sxpene (MH. wncno - Ouxpene) =
100 canrumam - EK
3dmoncxuit Smp - = 100 nenram - Br
Procnapckuii guHap = 100 napam - Din

Panpg = 100 yenram - R
Bona = 100 wonaM - W
fimaitcxuii gonnap = 100 yenram - J $
Hena = 100 cenam - ¥
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VIII. TMNEPEBOJ NPOEKTOB PE30OJIOLMHA

A, YcaoBHbe OG03HAYEHHA OJOKYMEHTOB, conep®amux npoeKThl geao_.rgggﬁ

MipoeKTH Pe3IoOLME M NMONPaBKM K HUM OTHOCATCA K HOKYMEHTAM OrpaHHYeHHOro
pacnpocTpaHeHua (Limited).

BNeMeHTH YCJIOBHOrO O00IHARYEeHHA NPOEKTa Pelo/olMNU paciubpoBHBARTCA CJIERYOMNAM
obpaszom. HampuMmep, B ycnoBHOM obGo3HaveHuum A/C.3/40/L.19/Rev.1l

A - ©OBSHavaeT, “TO 3T0 ACOKYMeHT l'eHepansHo#t AccambGmen

c.3 - oTHocuTcR Kk TperTremy xomuTeTy [esHepansHoit Accambien
40 - nopAAKOBHH HOMep ceccHu leHepanbHONH Accambrneu

L - OrpaHMieHHHA XapaKTep PacnpoCTpPaHeHKS

19 - TNOPAAKCBLHIA HOMEp MpoexTa, NMPUCBOeHHLET eMy B KoMuTere
Rev.1 - MNepBHH NepecMOTPeHHLI BapuUaHT NPOeKTa pesoJILMH.

B. OdopmineHne NMpoeKTa pe3osOUMH

IlpH nepepofie MPOEKTOB PeaosmOLMHA cyefiyeT oPOPMIATE UMX B CTPOTOM COOTBETCTBHHM C
dopmoil opurvHana. Hanpumep:

Fortieth session
FIRST COMMITTEE
Agenda item 65 (m)

REVIEW OF THE IMPLEMENTATION OF THE RECOMMENDATIONS AND DECISIONS ADOPTED
BY THE GENERAL ASSEMBLY AT ITS TENTH SPECIAL SESSION

IMPLEMENTATION OF THE RECOMMENDATIONS AND DECISIONS OF THE TENTH SPECIAL SESSICN

Algeria, Argentina, Banqladesh, Brazil,K Burma, Colombia, Cuba, Ecuador,
Egypt, Ethiopia, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Madagascar,
Mexico, Nigeria, Pakistan, Romania, Sri Lanka, Sudan, Sweden, Venezuela,

Viet Nam and Yugoslavia: draft resolution

Report of the Conference on Disarmament
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llepeBog - - ... .= 0 e

CoporoBan ceccus
[IEPBHE KOMHTET
IIyHET 65M nMOBecCTXKHM OHA

PACCMOTPEHHE OCYIRECTBJIEHHS PEKOMEHIALMA ¥ PENEHHHA, MPUHATHX
CEHEPAJIBHOR ACCAMBAEEA HA EE JJECATOR CIELHANIBHOA CECCHH

OCYNECTBIEHHE PEXOMEHIAIIMA M PEDEHMA NECATOR CNELUMANLHOR CECCHH

Armpemp, AprenruHa, Banwrnanem, Bupma, Bpaswunma, Benecy»na, BreTHam, Erumer,
Huaun, Hunowesuna, HpaH (Henamcexas PecnyGamxa), KomymbGusa, KyGa, Mamarackap,
Mekcuxa, Hurepusa, llakucTad, Pymbmusa, CynsH, @eeuua, UDpn-JlaHxa, IKBAOOp,

Sduonusa u Procnasud: IPOeKT pe3oJmoluyn

(] Ko 2 M 110 _pazo HHD

B. [epebos pepBOHaYaNbHBX OPOEKTOB pe3osmouuit

a) llp# nepepoge 3arjlaBMA MPOEXTa BOCMPOHMIBOAMTH (POPMYJHPOBKY
COOTBETCTBYRINEr0 NYHKTA MOBECTKN XHA.

6) HamMeHOBBHHA roCYASpPCTB-3BTOPOB NPOEKTa paclnonaraTh P pyccxoM anpapuTHOM
NopARKe.

B) C/mmyaThk NMepepofMMEli NPOEKT ¢ TEeXCTAMM COOTBETCTBYDMUX Pe3 oM
npembAymUX ceccHit M B caydae cosnageHuna GopMysMpPOBOK B OPUTrMHANE BOCHPOMIBOMUTDL MX
M B nepesofe.. Ilpn coBnazienun Gonsuux No o6teMy dacteil MpoeKTa CHMMATE KOMHU C
paHee NepeBeleHHHX TeKCTOB,

r) llepepofiuTs KaK MOWHO G/oXe K OPUTHMHAJIy, BOCIPOMSBOAA IO BO3IMORHOCTH
CTPYKTYPY NPEANORECHUR.

- I'. HepepoA NepecMOTPEHHRX MPOGKTOR M _MNOMPAaBOK K NPOEKTaM pe3oJsmoLmii

a) Ilpexfe Bcero NpoBEPUTH HaJMYHE HCMPAaBJIeHHOrO BAPUAHTA MEPBOHARANLHOTO
TIPOEKTa PesOJIOLKM B COCTREeTCTBYDOMeH nanke, xpausmedcs B KaHUeNAPUM CrywObl, U BHECTH
HCMpaBJiIeHHs B NMePBOHAYS/ILHLII NepeBof MpoexTa.

6) CABIMTE OPHUTrHHAJE TNMepBOHATANbHOrO U NepecMOTPEeHHOI'O0 NPOEKTOB pe3osmLUH H
OTMETHUTL BCEe UIMeHEHHA. - - L o

B) OTpasuTh >TH UIMCHEHHWA B paHee [epeBefeHHOM TEKCTe ¢ YYeTOM yme
cymecToyomyux GOPMYyJIMPOBOK M COOTBETCTBYOWEMM 06pasoM CKOMIIOHOBATE TEeKCT.
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1. [llepeBoj HAYAMBHEIX CJIOB ¥ CJIOBOCOYETAHUN B OpoeKTax pe3osmounit

1. [IQpeambyna

A
not having been able -~ He HMeA BO3IMOKHOCTH
having accepted - DIpHHAB, COrNACHBEHCE
accepting - TmnpUHMMAaZ#, COCAANAACH
taking into account - IPHMHMMAA BO BHMMaHHe
acknowledqing - npu3Hasan, NOATBEpPXAaR
acknowledging with appreciation - ¢ MPUIHATENBHOCTHR NMPHHHMaR K CBEHEHWD
acting {(under, in accordance with) -~ pedicTBys (Ha OCHOBAHMM, B COOTBETCTBYH,

BO HCMOMHeHUe)

adhering to (the recommendations) - chnefnya (pexoMeRQALMAM)

having adopted ~ TIIPHHAB, YTPepAUB

being advised — O6ynyau umpopmupopaH(a) (ypepomnena) o
TOM, 9TO

affirming - 3aABnAA, yTeepxpan, NOATEepw®Aad
(AOKYMeHTH, pelleHHA H T.0.)

agreeing - corsamafch, HPH3IHABAN

alarmed, being alarmed - Oynoyau BCTpeBOMeH(a), MCORTHBAA YYBCTBO
TPeBOrH

gravely alarmed — 6yayuu rnyGoxo pcTpeBomeH(a), MCNuTHEBAA

qypecTBe riyGoxcid TpeBoru

anxicus (that) ~ G6yayum obecnoxoen{a) {(TeM, 4TO)

anxious to expedite and facilitate - CTPeMACh YCROPHTH M OGJIRrIHTH

having appointed - HAIHAYMB, yIpenus

having been appralsed of - ¥y3HaB, Syayeu uapopmmpoBaH{a) O, NOAYIHUB

coobmenue o

appreciating, appreciative -~ pHipAXadl NPH3IHATEJILHOCTH, [pPH3IHaBafd,
BHCOKC CLEeHMBaf, C YHOBJIETEOPEHHEeM
OTMevaR :



expressing appreciation

apprehending
approving
asserting that

attaching great importance

having authorized

avalling itself to

aware, being aware

bearing in mind

being ¢f the oplnion

being of the view

believing
believing 1t desirable

calling upon
cogqnizant

commemorating

commending

commending to

concerned
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BHpaxas NMPUIHATESILHOCTDH, YAOBJICTBOpPEHHE
- Bulpakasa o3iaGouyeHHOCTH, Oynyum olaboven{a)
- yTBep®naa, ojnobpsan

- yTraepmpas, 4ToO

-~ rnpuassan Gonsmoe 3IHaYeHHUE

- yNOAHOMOYMB, CAHKLMOHMPOBAB, NMPEAOCTaBMUB
npaBo

-~ BOCNCGNLIOBABUMNCL

- Y4YHTHBAaA, CO3HaBaA

- YIUTHBaA, MPMHMUMAA BO BHMMaHMe, HUMea B
BHAY, NaMATYA O TOM, 4TO

- MNpuAepMMBAACh TOI'0 MHEHMR, 9TO; CIUTaR
- nonarag, CYMTag, 4TO

- c9HuTaa, nofaras, mpMIHaepan

CIHTAR MeNMaTeSbHHM, LeJlecooSpasHeM
4
- npuskBai, olpamasch ¢ OPHU3NBOM (ripocnboit)

- CO3HapasR; Y4YWTHBAA, OTAaBang cebe oTder

B ToM, qrec; Oypyum ocBefiomnen{a) o ToM,
9TO

- OTMexas

- 'OTASBAA AoJMHOe, (MPHU3IHaBaa (3acayrum,
3Ha4YeHMe), BHICOKO OLeHHBaA (Aabasa
BHCOKY OLEHKY), BHpaxasd
NPH3HATENLHOCTL, GJMArogapHOCTD,
NPHBETCTBYA

- pexoMeHOYH, npepgnaran (YweMy-imbo
BHUMaHWD)

- OGymyiu ofecnoxceH(a), MCNHTHEBAR/BLIpaRas
GecrnoxoiicTBO



deeply (profoundly) concerned

gravely concerned

concluding that

concurring (in)

concurring (with)

condenning

confident

confident in the hope that
consclous
deeply conscious

considering

taking into consideration
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6yayeu raoySoxc ofecrnokoeH(a),
HMCIIMTHEAA/BHpaxaf raySoxoe GecnoxoificTRo

Syny4u xpaﬁne obecriokoen(a),
HCHNTHBAA/BHPaRaA cephe3Hoe GecMOKOHCTBO

Reylas BHBOX O TOM, 4TO
npucoeauHaAcs (K), cornpamafachk {c)
pasfiefaa MHeHHe

ocyxnan

SyAayuu yeepen(a) B TOM, 4TO; HCXOOH M3
TBEepAcro ybexgeHHA

Bepa¥aA TBepOyr HajeXhy Ha TO, YTO
CO3Hapaa, oTgabpan cebe orTder, He 3abunpand
riyfoko cO3HaBasn

CYHMTaA, NPHHAMAS BO BHUMaHUE, YIMTHEBAA

nMpMHUMan BO BHEMAHWE, YIYMUTHEBAA

having given consideration -~ PpaccMOTpes

having considered - PaCCMOTPEB

considering it appropriate and -~ CYHATAA CBOEBPeMeHHLM M KCKIMOYUTENRbHO
essential ' BAXHBIM

considering it desirable and -  CYHTaA WenaTesNbHEM H HBeolXOAMMEM, ITOOH
necessary that

conslidering with deep and - c rayboxuM B pacTymuM GecnorolcTBoM
increasing concern that OTMedad, 4TO

having constituted - coiflaB, yipeaus, obpazoBap

having consulted - npoBend XOHCYNbTAUMHM, BHACHHB MHeHHe
having been consulted - nomyuus 3ampoc

having convened (a special session)

t

cofpaBmick (Ha cREUUANILHYD CECCHR)

convinced - OBymyin ybGexpeH(a), HcXofA M3z yGexOeHHs B
TOM, 4TO



declaring

deeming

deeming it necessary therefore

deploring

having degiqnated (the year 1986)

desiring, desirous
strongly desirous (of achieving)

determined

directing

having discussed

profoundly desquieted

distressed

distressed that

disturbed

drawing the attention of

emphasizing

encouraqed by

endorsing

having established

having examined

exercising
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- 3aABJIAA, O0BABNAA, YTBEPXRHAaA
- CcYHTasn, nonarad
- CYHUTafA MOBTOMY HeoOXOOHMEM

- BHpaxaa cowaJleHWe 110 nosogy Toro (B
CBA3IK C TeM), 9TO;, COXaJleA O TOM, 4Tto

obbABuB (1986 rox)

- 'WeJlas, CTpeMAcCh, CHHTaAA XeJiaTeJIBHRM

pemnTeNbHO BHCTYNas (32 [ocTHXeHMKe)

~ OYAyYHM MpeMcronHeH{a) TBephoil pemHMOCTH,

HMes TBepAoe HaMepeHHe

- nnpepjnaraa, nopydas, BMeHAA B
0683aHHOCTD, MpeANUCHBAN

- obcynous
- 6Gyayamn kKpaifiHe obecnoxoeH(a)

~ HCMMTHBAaA/BLHPa%ad 1YBCTBCO rayboxoro
coxaneHua, cKopfa o ToM, 4TO

- BHpawaa rayboxoe coxaneHue, 49TO;

pripaxasn I'AySoxye cxopbb B CBA3M ¢ TeM,
qTO

- 6ypyau obecrnokceH(s), BcTpesoweH(a)
~ obpamal BHHMaHKe

nopdepxusan, ofpamas ocofoe BHHMAaHHE
— Gyayin poomymeBneH(a)

- nopgnepwxuMBai, opobpaAs

—~ ydYpenauB, co3Oae, o0pas3opas

- paccMOTpeB

—  OCYmeCTBJAA, NONb3yAck {HanpuMep, NpaBoM)



expressing

expressing
expressing
expressing
expressing
expressing
concern

expressing
expressing
expréssing

expressing

alarm

confidence

the
the

its
its

its
its
its

its

desire
hope

apprecliation of

(profound, serious)

deep dissappolintment
deep regret
firmest support

satistaction

extending its thanks

faithful to its resolution

fearing that

feeling

finding

having granted

qratified by

gratified that

qrieved

quided by the purposes

having before it

having heard with satisfaction

having in mind
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- BHpawas Tpepory
- BHpaxas yBEpeHHOCTb
- BHpawxafn (no)nénanne
- BHpaxaf Hagexay

- BHpaxafd yRoOBJIeTBOpPeHHe MO MOBOAY,
NPU3IHATEJILHOCTE 3a

- Bupaxan (rnyGoxoe, cepsesHoe)
GecnoxoiicTEO

- Bopaxasa rJyGoKoe comasieHHe, pa3oyapobBaHue
- BHpaxaa ray6okoe coxaneHHe

-~ BHpaxaR CBOD CAMYD PemHTEeNIbHYD HOOACPRKY
- BuHpa¥aA ynoBjieTBOpeHHe

—  BHpPa¥af GnaroJapHoOCTh, MPHUIHATENLHOCTDH

I3

- OyAy4H PepeH (BepHa) cBoeil pe3sosmouunu
- onacasch, 4TO
- cYMTan

- CcHMTaf, MNPUAA K 3aKMOYeHHD

([}

- YROBNeTBOPMB (nmpochGy), paspemus
~ € YAOBJIETBOPEHHEM OTMelad
- Cynyqn yRosnersopen{a) Tem, 4To
- HCIMTHEBEAAR YYBCTBO COXRANMEHHA
=~ PYKOBOACTBYACH UESIAMH
H
- pacnonaras; HMEA B CBOEeM paclnopaXxeHHH
- € YOOBJNETBOPEHUEM 3A4CJIyHAB

- TnpHHMMaAa BO PHHMaHHe, YUYHTHBAA
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having regard to - YyYMTHBaA, NPHHUAMasA BO BHHUMaHHe
hopeful that - BHpamaA Hajewny, 4TO
: _
having included - BKJOIUB, pPacHpocTpaHMp (AeficTBUe) Ha
1ndign§nt (at) - 6yayiu BosMymeH{a)
inspired by - pApweMMEBI(aA), PYKOBOACTRYACH
instructing - npepiarad, MOpPydYas, BMeHAA B OBA3aHHOCTH
inviting - [apepnaras, ofpamaace ¢ npoceboil,
npuUrnamas
invoking (the provisions and - YYATBBAR ([OJIOMEHMA W MPHHUMIE) ,
principles) HAIOMUHAA ©
K
keeping in mind - Yy494ATHEBAA, NOPHHHMGA BO BHMMaHWe, IaMATYA
0 TOM, 4TO
L
looking forward ~ HajeAch, C MHTEpecoM oxugas
M
maintaining ~ HacTa¥uBasd, NPONO/IESA, COXPaHAR B cuie
mindful - CO3SHapasd
moved by desire - Apmwnmptii(an) WENAHHEM, CTPEeMNIeHMEM '
N
gggigg. taking note - TDNPHHUMAA K CBeASHINO, [PUKEUMaA BO

BHMMaHMe (+ CymecTBUTeNbHOE); oOTMevas,
910 (ToT daxT, YTO)

noting furthermore that - OTMeYad jJanee, 4TO
noting with deep (grave) concern -~ oTMedanr ¢ raySoKMM GecrnoxoicTEOM
that (Ttor daxT), 4TO

noting with qratification - OTMevYadA C YOOBJIETBOpPeHHeM



noting with satisfactlon
{the report)

taking note with appreclation

observing

ayln a) tribute

persuaded

perturbed
having perused (a report)

without prejudqing the essense of
the question

without prejudice

deeply preoccupied
having proposed

in pursuance (of)

reaffirming

realizing

recalling

recoqnizing

recollecting that

recording its deep regret

re—emphasizing
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C YROBNETBOPEHMEM NPHHMMAA K CBEAEHHD
(goxnan)

¢ yAosneTBOpPEeHHEM MNPHHMMAA X CcBefeHHD,
OTMEe4Yan ¢ OPH3IHATENBLHOCTER

o

OTMedas, KOHCTaTHPYs, Habmopas
P

pospapan (oTOaBan) LQOJIRHOe

6ynyan yGempern(a) B ToM, 4TO;
HCXOZR M3 Toro yGemgeHua, 4TO

Synyan obecrnoxoen(a), ,o3aboven(a)
BHHMaTeJIbHO MIy4up (AoKnan)

He npejpemas cymecTBa Bonmpoca

He npenpemas, He ymanas, Ges ymepba ansa,
COXpaHas B CWie

6yay4u ray6oxo osaBoven(a)

npepIoxns, peKOMeHAOBab

BO MCIOJITHEeHHe

i

(BHOBE) noaTRepxAan (QOKYMeHTH, pelleHUA
# T.M.), BHOBL 33ABNAA

CO3HaBafA, OTAaBaA cefe OTYET, NOHMMAA

cchnaAch Ha (pesosmoLuu, pemeHMa X T.0.),
HaNOMMHAA, 4YTO; HATOMKHAA O

nMpHuiIRabad, OTAIBAA JAOJMHOE, YUHTHBaA,
cornamasack ¢ TeM, 4HTO

HARMOMUHAA, 9TO
PHpARaAR CAYGoKoe CORaJIeHHe

BHOBb NOOYMepKHBaAA



having reexamined

referring
reqistering
reqretting

reiterating
having reiterated
remembering
reporting

having requested

having been requested

having resolved

having reviewed

seeking
sharing

shocked

stressing
striving

taking cognizance

taking note
taking the opportunity

thanking

transmitting
trusting

L
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BHOBb paccMOTpep, nepecMoOTpeR
CCRUISACEH
OTMevan

comanes, BHPAXad COXaleHHe, ¢ cOXaneHueM
KOHCTATHPYH

noATBEpPRNan, BHOBL 2AaRABNAA/BHpARAR
MOBTOPHB, NOATBEPAUB, BHOBb 3IAABMUB
MOMHA, YYUTHIBAA

NpeACTABJIAA OoNian, coobmas

npeanoxnp, ofpaTHBmMCH ¢ npocbLBoil
(TpebopaHuem) R

noayuYus npocely
MOCTAHOBUB, NPHHAB pelleHHe, PemMB -

paccMoTpeB, NnepecMOTpeB

CTPEeMACH
pasgensan

6yayun norpaceH(a)

nopseprnBan, obpamas 0cofoe BHMMaHHe Ha

CTpeMACH

YUMTHBAaA, OPMHUMAA K CBEfeHHD
cM. noting

NoNnp3IyachL caydaeMm

BHpaXas MPMIHATENIBHOCTH (6JarofapHOCTD)
nepefaBasf, Hanpasisf, NPenpoBORGan

PLIPAXad YBEPeHHOCTH, TBEpHO HajeAch



underlining

having undertaken

urging

viewing

viewing with the utmost apprehension -

warning
welcoming

wishing

2.

accepts

accepts with appreciation
acknowledges

acknowledges with appreciation
addresses a solemn appeal
adheres

adopts _and proclaims

adopts and opens for signature
solemnly adopts

advises

affirms

vehemently affirms
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u
- nogdepxuBas

- npeANpMHSB, NPHCTYINB K,
npuHAE 06A3aTENBCTRO

- HacTOATeNbHO npepnaraa (pexkoMeHAYA,
OpuasBan), obpamadck C Hac TOATEJIBHCHR
npocbGoi

¥

- paccMaTpHBas, CHUTas

oTMeian ¢ KpaliHUM onaceHHeM

W

- npepocTteperas

- npHBeTCTBYA, C YHAOBJIeTBOpEHWeM OTMedYan

- Wenaa, CTpeMACh

HocTaHOBNAWAR HAacTh

A

- yTBep¥faeT

—~ ¢ TMPMIHETENbBHOCTHO NPHHUMaET
- [pXA3HaeT, MORATBEPEAAET

- OGIarogapur

- ofpamaerTcA ¢ TOPXEeCTBEHHHM NPHUSHEBOM
- MpUCOeNMHAETCH

-~ TpHHMMaeT W Npopo3rjamaeT

- mMpHHEMaeT KW OTKpHBaeT AJA NOANMCaHNA
- TOp¥eCTBeHHO NPHHUMAaeT

- mnpepnaraet, coobmaeT, pexoMeHOyeT

- 3afBnAeT, NOATBEPRHAST

- ¢0 BCceil PemMTENIBHOCTH MNOATREpPRA3ET
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aqgrees = MNOCTEHOBNAEST, BHHOCHT peleHHe, BuIpaXaeT
coraacue

agrees further - TMNOCTAHOBJIAET fafiee

amends - BHOCHT M3IMeHEeHMA

appeals - npu3mBaeT, o6GpamaeTcs ¢ NPHILBOM

appeals with a sense ¢f urgence, -~ HACTOATEJILHO NpHIbBaeT

strongly appeals

applauds (the award) - npuBeTcTByeT (npuUcCYROeHHe)
appoints - HajHavYaeT, yYpewxnaer
appreciates — BHpawaeT NMPHUSHATENbHOCTHL (6aaronapHOCTL),

BHICOKO LeHUT (oleHWUBaeT),
C YAOBJIeTBOpPEHHEM OTMevaeT

approves - yTBepxpaer, opobpser
approves (in princlple) - onobpaer (p npuHUMIe)
asks - npocCHT, oﬁpamaeTcﬁ ¢ npocesboit
asserts - 33ABNAeT, yTBepwAaeT
assures - 3apepser
authorises - YTNONHOMOMUBAET, MPefCoCTABMAAET NPano
renews 1ts authorisation to — BHOBL YNOJHOMOYHBAET
awaits with interest, keenly awaits - € HHTepecOM OXHASeT
B
belleves - CY¥TaeT, nojaraer, MNpH3IHAeT
(HeOGXoqUMOCTE)
belleves 1t essentlal - CYMTaeT HMCKJIONUTEJIBHO BAMHEMM
c
calls for . - npusHBaert, ofpamaeTcA ¢ OpHMauBoM, Tpebyer
earnestly calls - PpemUTeNbHO (UCKpeHHe) NpH3HBaeT

urgently calls ~ HACTOATEJIBHCO NpU3LBAaEeT



calls upon
calls (the) attention (to)

censures
censures in the strongest terms
strongly censures

commends

commends to the attentlon
commends (the proposal) to

commends with appreciation

commissions (the President)

compliments

concludes

concurs

condemns

strongly (unconditionally) condemns
confirms

conqratulates

considers

considers with satisfaction

CONvVeYS

conveys 1its thanks
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npuswBaeT, obpamaerca ¢ (mpocsbol,
npuswBOM, TpebosanueM)

ofpamaeT BHMMaHHe, NpejslaraeT o6PaTHUTL
BHHMaENE

ocyxnaeT, MnopHuaet

caMM pemMTeNIbHEM 006pasoM ocywaaeT
pelUMTeNLHO ocYywaaeT

BEHICOKO OlleHMBaeT, BHpaxaeT
yAOBJIeTBOpeHHe, MPH3IHATENBHOCTS,
GrarofqapHoCcTh

npegnaraeT BHHMaHMO

pexoMeHayeT, MpemlaraeT 1beMy-smGo
PHHMaHMK (NpefsoweHHe)

pHIPAXAEeT YOOBJIeTBOPEHUE,
¢ YAOBJIETBOPEHHEM OTMeYaer

nopytaeT {(lipefcenaTtesm)
BHpaXaeT NMPHMIHATEJILHOCTD

NPUXOAUT X 3AMTOYEHHD, geJiaeT BHBOK,
BHHOCHT 3aK/IDIeHHue

cornamaeTcdA, NpUcoeAuMHAeTCA, pasgendeT
MHeHue, NOANEPEMBAET

ocy¥gaer

pemuTesnibHo (6e30roBOpPOvHO) ocyWaaeT
noAgTBepEAseT, yTBepxZaert
noagpassafeT

cYHTaeT

¢ YAOBJEeTBOPeHHeM OTMeYaeT
Hanpasnﬁew

BHpaxaeT MPH3IHATEJILHOCTH



decides

declares (its profound concern that)

deems (it essential, convenient)

defers
demands

denounces

deplores

deeply (strongly) deplores

deprecates
desliqnates

desires

determines

directs

directs the attention

dissolves {the Committee)

emphaslzes
empowers
encouraqges
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D
nocTaHoOBNAET, MNPHHMMAET pelleHHe

saapnaeT (o0 ceBoedl rnySoxoil 03aB50YEeHHOCTH
P CBA3IH C TeM, 4TO)

cauTaeT (BamHEM, HeOoOXOOWMLM,
HenecoobpasHe)

OTKnaApeaeT
Tpelyer

ocy®paeT

BHpamaeT coRaneHue {no nopogy Toro,

B CBASH C TeM, 9TO); COXalleeT O TOM,
9TO; CYHTAeT OOCTOMHBM COXANIeHHMA TOT

farT, 4YTO

BhipaxaeT ryiyboxoe coXajieHWe, rayboxo
comarneeT

ocympaer

oSsapnseTr, npopoirnaamaeTt (Hanp. rom),
HazHavaeT (Ha8 JOJKHOCTSH)

BHpaxaeT IIOXeSlaHHe

nOoCTaHOBNAEST, KOHCTATHMpYyeT, 3aaBfAer,
CHHTEEeT

npeanaraeT, nopytaeT, BMeHAeT B
06A3aHHOCTS

ob6pamaeT 4be-JIMGO0 BHMMaHMe,
npeanaraetr YbeMy-Jsnbo BHUMaHMD

pacnyckaer (Komurer)

E
nof4epKHBaeT, npugaeT ocoboe 3IHadeHue
YNONHOMOYMBAET

noompseT, nofnepEUBaeT {KOro-sm6o B YeM-
Jubo), NpU3RBAET, PeKOMeHOYeT



endorses
strongly endorses (the opinion)

endorses also the viéw
entrusts

envisaqes (setting 1 July 1962
as the date for the termination of
the Trusteeshlp Agreement)

establishes

exhorts

eXpresses

expresses deep concern

expresses grave concern

expresses the need for further
actlon

expresses its appreclation

expresses its bellef (conviction)

expresses its gratitude (its
thanks)

expresses its support for
extends (the mandate)

extends once more the
statloning

extends its good wishes

extends its thanks
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yreepxgaeT (pexoMeHAaUMH M T.Mm.),
ofo6paeT, NpHCOeQUHAETCA, NOAASPRHUBAET

MOSHOCT LY Of08pAeT, PemUTEeNILHO
nogaepxupaeT (MHeHue)

PasfeliAeT TaKke MHeHHe

po3flaraet

HamedaeT (1 wona 1962 roga kxax paTty
npeKpameHua geiicTend CornameHua o oneke)
y9pexaaeT, Co3jfjaer, ycraHasmmpaetr (daxT)

HACTOATENILHG PeKOMeHRyeT (MpocHT),
MPH3HBAET

BhipaxaeT, BhRICKa3lbBaeT

BHpaxaeT cepbe3sHoe GecnoKoicTsO, rayGoxyw
038609€HHOCTS

BHipaxaeT raySoxyo Tpesory, SecnoxoiicTso

jafABNAeT 0 HeoOXOAMMOCTH AajbHelmux Mep

BHpaxaeT NPH3IHATENIBHOCTH, YROBAeTBOPeHHe,
GnarofapHocTs

BhipaXaeT CBOK yGeROeHHOCTE B TOM, 4TO

pulpaxaeT G/IaroOfapHOCTD

3aABfIgeT O CBoeil nogfepwKe
npognesaetT (MaHAaT)

eme pa3 npojiepaeT npebuBarue
weJiaeT ycriexa, BulpamaeT Hawilydmue
noxeNaKus

pupaxaeT GAArofSapHOCTH (NPH3IHATEJIBHOCTE)



formulates the wish

holds

informs

insists

instructs

invites

invites the attention

is of the opinion

issues a solemn warning to

looks forward to (the meeting,
an early start)

notes

notes (takes note) with
appreciatlion (satisfaction)
notes with regret that

notes with growing (increasing)
concern

notes and supports

takes note of
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E
- BHpamaeT NMoxeNnaHue
:}

- CY4TaeT, nosaraeT, NpHIHaeT,
NPUAEPEMBAEGTCA MHEHHA

I

- HiBemaeT, uupopMupyeT, coolmaerT,
YBegoMfReT

— HacTauBaeT HA TOM, 4YTOOH;
HACTOATENBHO MPOCHT

- [pegnaraeT, NopyiaeT, BMexAeT B
00AIaHHOCTH, NpeONHcHBIET

- npepnaraetr, NPOCHT, NpUriamgeT

- obpamaer (9be-nmubo) PHMMaHue, npegnaraeT
YbeMy-NMbG0 BHHMaHMD

- CYATaeT, NoJarseT, NPUASPRUBAETCA MHEHMA
- CepLe3HO MpeAynpexmgaeTr
L

- omuaseT (nNpopefeHun CoBemaHMs,
cxopeiimero Hawana)

N

-~ MOPHHMMaSeT K CBe[leHMD, OTMedaeT,
410 (ToT daxT, 4TO)

= € YAOBNeTBOpPeHMeM NPMHNMAET K CBaleHHMD

- € COoXaNeHHeM OTMeYaeT, 4TO

- ¢ pactymum (sce GonbmmMm) SecnoxoiicTaoMm
oTMeYaeT

- TMNpPHHHMEET KX CBeJEHHMD M NOJepPXHBaeT

— UPHHHMaGET K CBeReHUD, OTMeYaeT
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o
observes - OTMeYaeT, YKajlnBaeT, KOHCTaTHpyeT

B

pays §a) tribute
pledges (its solidarity)

proclalms

solemnly proclalms

proposes

reaffirms

reaffirms the inallenable right
reaffirms its call

realizes

reasserts

reassures (the peoples of the world)

recalls

recoqnizes

recommends
reconstitutes
records

refers to the Economic and Social
Council

reqisters

reqrets

deeply regrets

|-

posgaeT (oTgaeTr) Qo/mHOe, WTHT MNaMATH
sanpnet (o cpoeil COMMNAPHOCTH)
NpoOBO3IrNIANAET

TOPXEeCTBEHHO MMpoBo3rJjiamaert

npegilaraer

noATRepXOaeT, BHOBL NOATPEepPAA3ET
(peszosmouo, pemeHue, MpaBo), BHOBDL
3aABJiAeT

nogreepxaaeT HeoThHeMIeMO€ NpPaBo
PHOBb MOATBepPRAaeT CBOI MPHUILE

oTAaeT cefe oTieT, co3HaeT, YIHTHBAaeT

nogTeepxaaeT, BHOBbL yTBepXaaeT, 3IaABAAET

sasepaet (Hapoms Mupa)
cchilaeTcA HE, HanoMuHaeT

NpH3HAEeT, BO3IAAET [OJIXHOE, YYHTHBAEeT,
COrfIamaeTcs ¢ TeM, 4TO

peKoMeHAyeT
POCCTaHABIIMBALT

KOHCTATHpPyeT, OTMeuaeT

nepegaer (Ha PacCcMOTPeHHe) DKOHOMHYECKOMY

1 CoumanisHoMy CoBeTy
oTMe4qaer

coxayeeT, BupaxaeT CcOXaJieHHe

rnySoxo coxajleeT, BHpawmaeT. ryiySoxoe
comaeHHE



relterates

rejects

reminds

renews

requests

resolves

selzes the occasion

sets forth
states

Stresses

takes cognizance (of the fact)

takes note of

transmits

trusts
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NoBTOpPAEeT, MNOLTBEPXARET, BHOBL 3afBJAET,
PHOBL BHPAXaeT, BHOBL ofpamaercsf ¢
MPH3ILIBOM, BHOBEB OCYXROaeT i T.N.

(B 3aBHCHMOCTH OT NOCHEAYMUETO

- CYNeCTPHTEIILHOTO)

OTKJICHAET, OTBepraer
HANOMHHAET

Bo3jolHOBNAET, BHOBL NpocHMT, ofpamaeTch
# T.n. (B 3aBHCHMOCTH OT 3IHAYCHHA
nocllefilypmero CymecTBUTeNBHOro)

npegnaraer, nopyiaeT (MogYMHEHHOMY
OPraHy WIH JIHLY)

npocHT (rocymapcTBO, PaBHRET N0 MOMOMEHND
HNM BLEIECTORENMA oprad, I'eHepaRbHOro
cexpeTtapa, [pencenatenia CeHepansHoi
Accambnien, lpencepgatenn CoeeTa
besofnacHoCTH)

NOCTRAHOBNACT, NPMHHMAET pemeHHe

v

NnoNnp3yerca ciayvaeMm
YCTaHasMBaeT
iaasiaeT

nogiepkupaeT, obpamaeT ocofoe BHMMaHMe
Ha, NpHOaer ocoloe 3HavYeHHe

-3

otTMesaeT (ToT darT, %*TO)
cM. hotes
HanpasjiAeT, MepefAaeT, NPENnpOBONIAeT

noslaraer, CYMTaeT, BHPAXAET YBEPEeHHOCTD,
Hagexny, Hageercs




undertakes

urges

vigorously urges

warns
solemnly warns
welcomes

welcomes with appreciation
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u
ofGAsyerca
HACTOATENIEHO TMpemgnaraet (pexoMeHAyeT,
Npu3BBAET, IIPOCHT); HACTAUBAeT Ha
ToM, wTOOM
caMeM HACTOSTENbEEM o6pa3oM NPH2EBAET
W
npepynpexgaer, Opefgocreperaet
cepheiHO MpeAynpexaaeT

npuBeTCTBYeT, C YAOBJETBOPEHHEM OTMelaeT

¢ fPH3IHATENBHOCTHR NpUHEMaeT, OTMeYaeT



IX.

Abstain from voting
Abstaining countries

Elect by acclamaticn

Acticn taken by the General Assembly

Addendum (Addition)
Additional items
Ad Hoc body

to adjourn

to adjourn the consideration of a
draft resoclution, etc.

to adjourn till November Ist

to adjourn sine die

Adjournment of debate, of & session

To move adjournment of the meeting

Adopt a draft resolution, a protocol
Adopt a report

Agenda item 3

Draft agenda

Provisional agenda

Adopt the aqgenda

Allocate agenda items to the main
Committees
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A

[JIOCCAPHA TPOUEMYPHOR TEPMMHONOI'HMH

BOINEPEHBATHCA OT CONOCOBAHWUA

Bolflep¥apmiecs CTPaHu

n30HpaTL NYTeM AaKKIaMalluu

penenne(a), npuuatoe(me) lenepanbHoil
Accambneeit

aobGaplieHne

HOBHE MOYHKTH

CTeLHaNbHEA OpraH

npepeaTh, OTIIONMMTL, 3AKPHTSH,
npepeats pabory (cM. Taxxe

debate, meeting, session)

OTJIOXHTH, NpepBaThs PACCMOTPeHHE
NPOeKTa Pe3o/OUMi U T.A.

npeppatrs paboTy (OTAOMMTL) foO
1 HoaGpa

OTJIORHTSH HA HEOMPedeJIeHHLH CpoK
Ge3 HajHadYeHHA HOBOH RaTi

MepepHt B NPeHHAX, B paboTe CeccHM

BHeCTH MNpeJUIOXeHHe NpepBaTh
sacefauue

NPUHATL IPCEKT PE3OIOLMHM, [POTOKGCH
YTBEPOUTL ZOKNax

NYHKT 3 NOBeCTKH OHA

MpPoexT NoBeCTKH AHA
npenBapuTesiLHAA NOBECTKS MHA

NPUHATH NOBECTKY AOHA

flepefaTh MYHKTH NMOBECTKH f[HA Ha
PACcCMOTPEHME TIJIAaPHERY KOMHTETAaM



To include in the agenda
Place on the agenda

To appear on the agenda

It was 50 aqreed

Aide-memolire

Allocate it to ... Commlttee for
consideration and report

To amend

Proposal as amended

praft resolution as orally amended

As revised and amended
Amendment

amendments approved by the General
Assembly

To move {(propose) amendments to
a proposal

To submlt an amendment
Oral (orally proposed) amendment

Oral amendment as revised, amendment
as revised orally

Consequential amendments

Draft amendment
Proposed amendment

Method of amendment
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BKJIOSHTh B MOBECTKY AMA
PHECTH B MOBECTKY [HA

3HaYnTLeca » (CTOATE HA) NOBECcTKe
aHA

npefiomeHNe NMPHHUMABETCA
naMATHaA 3anmucKa

nepenats ero ... KoMutery s
paccMOTpeHHA W NpefcTaBleHUR
moxnaga (cm. tarme item)

BHOCHTE NONpankKH

npegioXenue ¢ BHECEHHMMM B Hero
nonpasxaMi

fipoexXT Pe3’oSIOUMH C BHECEeHHHMH B Hero
YCTHRMH TIOTIpaBKaMu

¢ BHECEHHLMM HIMEHGHHAMH M MONpPaBKaMK
nomnpaBKa

nonpasky, NPUHATHE [eHepansHou
AccaMGrneeit

nNpesNaraTh NOMPABXM K NpefsoReHHD

BHecTH NOOMNMpaBKy

ycTHan nonpasKa

ycTHaAa nompagxa ¢ BHeCeHHLMH b Hee
H3MEeHeHHUAMH, MOIpaBKa ¢ YCTHHMH

HIMEeHeHMAMM

nonpasKH,
nonpasox

BHTexapmye M3 ApYTHX

npoexT Nompasxu
npegfioReHHAR MONpaBKa

MOPANOK BHECEHMA [OMPABOK



Amendment furthest removed in
substance from the coriginal proposal

Voting on amendments
Annex

Annotated agenda
Annotated list of items

Appendix

T¢ remain under the authority of
the General Assembly

Legislative authority
Having legislative authority to decide

To make avallable to

Ballot

Restricted ballot

Unrestricted ballot

Inconclusive ballot
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1]

onpasxs, Haubosiee OTIMYADMAACH
fI0 CYWeCTBY OT NepBOHAYANBHOrO
npegomeHuA

ronocopaHKe nNo nompabkaM (MONPaBoK)
IpHJIOReHKe

aHHOTHPOBAHHAH NOB&CTKA OHA
AHHOTHPOBAHHLI [epeYeHb [YHKTOB
nobapneHne

nopuruATheA ['eHepanbhoil Accambriee

OPUOMYECKOe OCHOBaHMe, [OJIHOMOYHA,
CaHKLHA

MOJTHOMOYHEIE pemaTh

npefocTaBUTE B pacrnopAXeHHne,
coobmyTr, NepepaTh

1) ronoceBaHHe
2) ubupaTesbHuit GoineTeHb
3) EKOJMYECTBO NOASHHHX ToJICCOB

orpaHUYeHHOe roJIoCOBaHMe
(rosiocopaHMe, OrpaHUIeHHOE
ABYMA KaHgu#aTaMu, NOJYIHBUHMH
HauGospNee YHCJIO roJjIocOB IPH

nocflegHeM M3 NpeapAymHX TPex
HeCrpaMIeHHEMX TOJIOCOBaHUA)

HEOrpaHUYeHHO® POJIOCOBaHHe
(He orpaHMYeHHO® WHCJIOM KaHOUAATOB
roJjiocopatiie, MPCBOANMOE TPH paza

fnocyne TOro, KaK TpH NpeARAymMx
roJIocoBaHusA He LaJI pe3lyabLTaTeoB)

GeipelyALTATHOE TONIOCOBAHNE
{roflocopauue, OpH KOTOPOM HH
OAHOMY M2 KAHOWAATOR He yAaeTcs
HabpaTh JnBe TPeTH TIOJIOCOB)



Baliot paper

Legislative body

Bureau
open - ended Bureau

(Any) other business
Conduct of business
order of business

Business of the day {(meeting)

Advisory capacity

Oofficial (unofficial) capacity

Perscnal capacitx‘

To speak in one's capacity of ...
Chailrman of‘the Committee
Chairman of the delegation

To act as Chalrman

Acting Chalrman

Qutgoing Chairman
Temporary Chairman

Challenqge a decision

Challenge the ruling of the Chalirman

Drafting changes

To move the closure of the debate

Closing of list of speakers
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naGUpaTesbHLII GoIneTeHb.
OMPEeKTHBHBOL, BHCHKUA OPraH
(I'exnepaJsibHan Accambnea B OOH,

leHepansHaa KoHpeperumAa B WHECKO
HT.N0.) .

6ope
Sppo OTKPHTOro COCTABA

npoYue BOMNPOCH - -
NOPAANOK BEACGHMA 3acenaHuit
nporpamMma pabGoTH

HOBeCcTKa AHSA

B KavYecTEe KOHCYJNLTAHTA

B xatecTBe CQHUNAANBHOFO
{neoduuyaneyoro} Jma

B JIMHHOM KadecTbe
BHCTYMUTL B KadYecTBe ...
Mpegcenarens KomMureTa
raasa penerauy
HenonHATE ofazaneocTH llpefcenaTens

MCTIOHMOMKI 06A3aHHOCTH
NipeacenaTena

noxuaamyil ceoil moct MMpefcefaTedtb
BpeMeHHHI [IpefcenaTesns

OCHapHBaTh pelleHHe

OCRapMBaTh NOCTAHOBJNIeHMe Ilpegcegaresin

pefaKLMOHHbIE H3IMEeHEeHHA

BHECTH Mpep/oXeHne o‘npexpameﬂuu
npeHuit

MpexpameHue 3alUcH OPAaTOPOB



To continue a committee

To sit on a Committee
Credentlals Committee

Drafting Committee

Interim Committee

General Committee

Main Committees

Nominations Committee
Sessional Committee
Communicatlon

Further communhication

To challenge the competence

To define the competence

(concluded)

Conference of plenipotentlaries
To secure conformity between the texts

consensus

To adopt by consensus

Fair copy

(continued)

Corrigendum(a)

Credentlals

Submission of credentials
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COXPAHUTH KOMHTeT
ABAATBCA uneHoMm KoMHTeTa

KoMureT no mposepre NONMHOMO9HMiA
PeNAKUMOHHLIA KOMUTET

BPEMEHHLIA, MeXCeCCHOHHBIT KOMHUTET
FeHepanbHLil KOMUTET

rJIaBHLE XOMUTETH

KoMuTeT no BLABMRXEHMIO KaHOMAATYP
CECCHOHHLET ROMHUTET

coobmenne

oiepefHoOe JloHeCeHHe, coobmeHHe
OCNAapHBATh KOMIIETEeHLMD, ndnuonoqna

olIpefesITh KOMIIeTeHUHD,
NMPaBOMOYHOCTE, [ONMMHOMOYHA

{oxoHvaHNne)

xondepeHIUMA MOSTHOMO THEX
npencTapuTeNnel

ofecretuTs MosHOE COOTEETCTBHE
TexcToB

KOHCEHCYC, COrfnacopaHHOe MHeHHe

NPMHATD Ha OCHOBe KOHCeHcyca,
KOHCEHCYyCOM

TMCTOBOR 3N3eMNIApP, HanevaTaHHet
Ha Gymare (a He Ha BOCKOBKe)

{mpogosmmenua)
ucenpapnenue(a)
nonuoModua (NpencTaBHTeNelH)

npeAcTabNleHde IIOJIHOMOYHH



Closing date

To adjourn the debate

To close the debate
To intervene 1n a debate
General debate

Debate on inclusion of items

Combined general debate
To decide

It was so decided

To announce the decision

To leave 1t to the decision of the
majority

Delegate

Deletlon of items from the agenda

Equally divided votes

Division of proposals

Request for division

Document clirculated under the symbol

Documents must reach the Secretariat

(be available to delegations) at
the latest on the ...

Background document

Basic documents
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o

i

AaTa 3aKpLTHA

cM. adjournment
MpPeKpaTHTL NpPeHua
BHCTYNHTE B MPEHHAX
ofmue 1IpeBHA

DPeHHA O BRJOYEeHMM BOIPOCOB B
NOBeCTKY AHA

ofbegHHeHHbNe ofmMe NMpeHHuA
NOCTAHOBMATYL, [PHHMAMATL PemeHHe
npeyioxenne (pemeHHe) NMPHHMMBRTCHA
OTNACHUTEL pemeHMe

QOCTABHUTL HA YCMOTPpEeHHE SonpmuHCTBA

npeAcTABHTaNIb

HexmoYenue (M3IBATHE) OYHXTOB M3
TOBECTRHM OHA

PaBeHCcTBO I'oJIOCOB

paspemrHOe FOJIOCOBAHME IO
npeAIoXeHUAM

npocsba O pasfenbHOM TOJIOCOBAHMH

AOKYMEHT, pachOpocTPaHeHHMt noj
YCAOBHBEIM ofo3HaveHHEM

AOKYMEHTH NOJIXHH TOCTYIHTE B
CexperapuaT (poJoeHbl GbTH TOTOBM
ANA pacrnpocTpaHeHHMA cpelu
Aenerauuit) He nosfnee, dYeMm .

clpapodMEll JOKYMeHT

OCHOBHMNE NOKYMEHTH



First (preliminary) draft
Drafting changes

Draft resolution

The General Assembly amended its rules

of procedure, with effect from
1 January 1986, as follows:

Occasions for elections

Method'of election

Eleqible person
Enclosure

Except as provided in article ...

In exercise of one's right of reply

The text of these recommendations
and suggestions will be found in
annex I

Fact-finding mission (tour)

Fact-finding organ

The findings of the experts

{Open—ended) working group

lay down general gquidelines
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=

nepeuli (NpeABapHMTENbHEII) NpPoexT
PelaKIMOHHNE H3MeHeHMs .

OPOEKT Pe30JmOLMKU

lenepasbian Accambilen BHecna
crenynure MONpaskKH B Npasuna
npolienyphl, KOTOpPLie BCTYNHNM B CHUMIY
¢ 1 aupaps 1986 ropa:

o6CTORTENBCTREA, BHIKBAKMHE
HeobxoquMocTh BHGOPOB

NopAAOK nNpopefeHHa BLGOpPOB
JuHALIO, MMemee NpaBo OWTL ﬁsﬁpaunﬁh-
NPHRACKeHNe

3a MCK/IOYeHHeM NOJIOMeHMil,
npeAyCMOTPeHHBX B CTATLE ...

B NMOPARKE OCYMeCTBJIEHHMS MpaBa HAa
oTBET

TexcT 3TKX pexoMeHRAUMR H npepsomenuil

NpPHBOOMTCA B NpMIOMeHHH I

MHCCHMA IO YCTAHOBJICHH® $aKTOB

OpraH, COo3faMHMIl /I8 O3HAKOMJICHMA C
oGCTAHOBKOR

Ja]mIeHNA (BHBOLH) YKCNEPTOR

pabotan rpynna (OTKPHTOro cocTapa)

onpefe/MTL 00mMe PYKOBOAARME NPHHLMMLI



The Committee has before it a report

To ask to be heard

Hearing

Insertion

By instruction of my government
Interpretatién of rules
Interpretation from French (Chinese)

To introduce {(the draft)

The lssues submitted to the Commlttee

Item

Conslider the ltem Jjointly with

Items allocated (referred) to the
First Committee

Items proposed under Article 35

Items recommended for inclusion by
the General Committee

Amendment of items

Debate on the item under discussion
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=

Ha paccMoTpeHuH KoMmuTeTa HaXogUTCA
noxnan; KoMmureTy Obil nipeficTaBleH
goxnan; KoMuTeT MMeeT B CBOeM
pacnopaeeHH GORIAH

MPOCUTH O 3IACIYWAHHM

cymaHne, 3aCAYRMBaHHe

BCTaBKa, BKJIOYeHHe

N0 NOPYHYEHMO MOeroc NpaBHUTeNLCTBRA
TONKOBAaHHEe OPaBHA

rosopuT no-¢pasuyzcxn (no-KuTafickn)
BHecTH (npoexT)

Bofipock, NpexcTabNeHHbe Ha
paccMoTpeHHae KoMHUTeTy

1. sonpoc (MMeerTcs B BHAY
oScysfeHite cymecTBa BONpoca)

2. nyHxT (noBecTKH AHA WIR BoOIlpoc,
yXe BK/IOYEeHHMIE B NOBECTKY AHA)

PaccMOTpeTh 3TOT (QaHHHA) OYHKT
COBMeCTHO ¢

BOMPOCH, [epeAaHHuHEe HA paccMOTpexHe
llepBOoMy KOMHTETY

OYHKTH, OpegnoxeHHhe B COOTBeTCTBHH
co cTaTheit 35

NYHXTH, pexoMeHAosaHHbe ['eHepaslbHEM
KOMHUTETOM AJIA HUX BKIIOMeHHA B

BHeCeHHe [MONPABOK B NYHKTH

npexduAa no obcyxpaeMomy
{paccMaTpUBAaEMOMY) NOYHKTY



Deletion of items

Inclusion of item on the agenda
Additional item

Agenda item 58

Supplementary ltem

sSupplementary list of ltems

Official lanquage
Wworking lanquage
To lay before
Attendance list
Preliminary list

Supplementary list of items

To appear on the list of speakers
To announce the llst of speakers

To close the list of speakers

To declare the list of speakers closed

To enter the list of speakers,
to put {place) one's name cn the
list of speakers

Next speaker on the lilst

Lot

By lot

Having been drawn by lot by the

Preslident, Canada was called upon
to vote first
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HCK/MOMeHue (CHATHE) NMYHKTOB
BXJIOYEHWEe NYHKTa B NMOBECTKY QHA
HOBLUA MNYHKT

AYHKT 58 MoRpecTKM AHZA
AOIMOJIHUTENBHMA MYHKT
SJONOCITHUTEJIbHLI CNHCOK HYHKTOB

(pennoXeHHEX 1A BRIICYEHWUA B
NoBecTKY IHA)

oPpHUMANBHEIT ALK

paSounil ALK

npedcTaBNATh

CNHCOK MPHCYTCTBYOOUX
NepROHAIAILHEI NePeYeHb
DONONHEMTEJIBHLI CMHUCOKX MNYHKTOB
(MpenoseHHLX OJIA BRJIOYEHHA B TMOBRCTKY
BHR)

IHATHTHCA B COMCKE OPATOPOB
OrfIACHTh CHHCOK OPATOPOB
OPeKpaTHTEL 3JANHCH CPATOPOB

O6BABATHL O NpeKpameHMH 3anucH OPaTOpOB

3anMcaThCH JIA BHCTYIIEHHA

cnepayoquii opatop - ...

xpebuii

B peaynstaTe mepeSbeBKH

B peaynsTaTe mepebheBRH, NpOBEHeHHOH

MipeacenaTesieM, NepBoOil MPArNamaeTcs
ronocosatThs KaHaga



Simple majority
Two-thirds majority

Legislative mandate

To adjourn the meeting (to)

To call the meeting to order
To postpone a meeting

To declare the opening and
closing of a meeting

The meeting was suspended at ...
and resumed at ...

The meeting rose at ...
Executive meeting

Open meeting

Plenary meeting

Private meeting

Public meeting
The oldest member
Retiring member
Substitute members

Non-administering member of the
Trusteeship Council

Non—permanent members of the
Security Council

Member State

To request an increase in the
membership of the committee
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nmpocToe GONBEOMHCTBO

GONILIMHCTBO B fIBE TPETH roOJIOCOB

OPUIMYecKoe OCHOBaHME, NONHOMOYHSA,

MaHgaT

npepeBaTh sacefjaHue, MepeHeCTH 2aceflaHue

(na)
¢M. corder
nepeHOCHTE: 3acejaHHe

OTKPHBATE M 3JaKPHBATL
zacefaHue

3acefaHue MNpepuBaeTCRA B ...
H BO30BHOBJAAETCA B ...

JaceflaHHe 3aKphiBaeTcs B ...
3aKpuTOe 3acepaHme (B KMIC)

OTKpHTOE 3acefaHHe
IeHapHoe 3acefaHue

JaKpHTOE 3acefpaHMe (B KMIC -
xonprpeHIMaNbHOR 3acefjaHue)

OTEPHTOE 3acefaHue
cTapefmufi e
BHOHEALNMI YNeH
3aMeCTHTENH YJIeHOB

4nen CopeTa no Omexe, He
ABNTALMMitcs ynpasnaomeidl BRacTEL

HelloCTOAHHbIe 4NieHHW CoBeTa
Be3aonacHOCTH

rocyfapcTBO—4JIeH

OPOCHTL O PACHEHPEHHH COCTABA
KOMHTETa



Explanatory memorandum

Tribute to the memory of Mr. ...
To keep (draw up) the minutes
(Procedural} motions

withdrawal of motions

Substantive motion

To move the adjournement of the
debate

Note
Note verbale
Notes

Notification of session

Observations transmitted to the UN
by the French Government

In the absence of objection,
the proposal was adopted

There being no objection. it was

decided to grant the request for a

hearing ...
To hold office
To take office
Term of office

Before cne's term of office expires

Officers

Opening meeting
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o6pACHATENBHAA 3allUCKa

A3HL NaMATH T-H3 ...

BECTH ﬂpé?OKOﬂ

npejJIOReHu NPOLENYPHOTO Xapaxrepa
cHATHE NpepsoNeHnit

IpeJIoXeHne ,
BOmpoCa

Kacaxmeecs cymecTsa

BHECTH NpeJIOMeHHE NpepBaTh NpPeHdN

HOTa, 3anMucKa
peplayibHAA HOTA
NMpPHMeYaHuA

yBeoMIeHMe O coOskiBe (CeccHu)

jaMevYaHHua, NpefcTasNeHnele B OOH
NpaBUTENbCTBOM PpaHUMHN

OpH OTCYTCTBHHM BO3PameHHH

(HOCKONBKY HEeT BO3IPAXSHMiA) HNpepoxeHHe
NMPUHUMASTCH

NOCKONEXY HeT BOsSpameHuit, NpHUHMMaeTca
mpepfioXeHHe YAOBNETBOPHTE nNpoceby ©
saciIymaHHu
3aHUMAaTh JOJIKHOCTSH, [OCT
BCTYNATh B [JOJIKHOCTH

CPOK NpeCHPAHUA B HAOIKHOCTH

A0 HCTedeHHA Cpoka npelWBaHHA B
JAOIKHOCTH

[OJIRHOCTHEIE JIMLIA

nepepoe sacefaHue



Opening remarks of the Chairman

Opening statement

Opening words
Operative part of a resolution

Operative paragraph
Advisory opinion

Order of procedural motions

To call the meeting to order

To call the speaker to order

In order

Subsidiary organs

original: English

Unless the organ decides otherwise

outqoing Members of the Security
Council
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BCTYNUTeNsHOEe chaoceo lpefcegaTens
BCTYNHUTENbBHOS 2afBMNeHHe
BCTYNMTENbHAR dacTh (QOKyMeHTa)
MOCTAHOBJIALMAR YaCThk pPe3OoJIoLMY
NYHKT NOCTaHOBNAKRWEHR YacTu
KOHCYMNLTATHBHOE 3aK/MYeHMe

NMOPAAOK PACCMOTPEHMA [IpefJioXeHUN
MPOUEYPHOTO XapaKTepa

OTKPHBATL 3acenaHue (OGBABIIATE
3acefaHMe OTKPHTHM)

1. npusHBaThr OpaTOpa He OTKAOHATBCA
OT TeMH BHICTYIUICHUS, OGCyRAaeMoro
Bonpoca, [IOBECTKH AHA

2. DNPH3ILIBATL OpPaTopa K cobimaeHud
pernaMeinTta, GpasBwin Npolenyphl,

3. DpU3IMBATH K NOPAOKY '

1. npuemnemoe(an) (npepnoxenne,
PeKOMEeHAaUUA, [OonpapKa)

2. npaerunbHas (npolenypa)

3. COOTBercTBYeT NpaBunaM MPOLeAYPH
WM NpexHeMy PemeH, OTHOCHNEMyCs
K Opouefype

4. mNpUMEHUMO K BONPOCY, BRJOYEHHOMY
B NOBECTKY OHA, COOTBETCTBYET
oScyxfnaeMoMy BOMNPOCY, YMECTHO B
PaMKaX NpeHWd WM OUCKYCCHH,
OTHOCHTCH K JeJIy

5. pomycTuMoe (BHCTYNNeHue)

6. B npasunsHON M Hagmemameit ¢opme
(nonuoMouna mpencTaBuTeneil)

BCIIOMOTATesNbHLE OpraHul

lNlognuuHeii TekcT Ha aHrmilcxoM mapice
€CJIM 3TOT OpPraH He NPUMET HHOI'O pemeHMA
pubuBapmue 4YieHn CoBeTa BesomacHocTH,

4neHbl CoBeTa Be30MacHOCTH, CPOK NOJHO-
MOYHH KOTOPHD HCTeKaeT



Panel of nominees

Background paper

Conference Room Paper

working paper

Point

To make a point

To raise a point

Point of drafting

Point of order

To constitute a point of order

To rise to a point of order,
to speak on a point of order

To rule on pelnt of order

Oon a peint of clarification

Powers and dutles

Exercise powers
To accord precedence

To be accorded precedence

Acting President
Temporary President
Replacement of the President

Press release

President of the General Assembly
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CIMCOK KaHAWASTOB

COpPABOTHHNA JOKYMEHT

ROKYMeHT sana sacemauult (He
nepepoguTCA, €CJM ABJIAETCA YCJIOBHEM
ofo3HaveHMeM JOKYMEHTA)

pabounil foxXyMeHT

Bompoc

saTparupaTh xaxoi-smbo BoIpoC
NoAHKMaTHL BONPOC

BOMPOC PefaKUHOHHOrO XapaKTepa

BOMPOC IO NOPAAKY PEAEHUA IACENAHHA
OTHOCHTHCA K MOPAAKY BefleHMA 3IacenaHMs
BHCTYNUTE NO NOPAAKY BefeHMA 3acefaHus
BLMOCHTH MOCTS8HOBJIGHUA NO MOPALOKY
BefleHHA 3acefaHuA :

B nopAAKe YTOYHeHUSA

npasa ¥ OGA3AHHOCTH

ocCymMecTeSIATH Npasa

IIpeljoCTABUTS CJZIOBO BHE Ovepell

NOJIYYHTh MPABO BHCTYMHTH NEpPM, BHE
otepean

cM. Chairman

e, Chalrman

cMeHa [lpepcepaTtena
npecc-pesms

Npepcenatent MeHepanbHoll AccaMBien
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Priority - nepBoOYEpPeRHOCTE
To accord (or give) Erioritx‘ -  YoemmTe NeppOOYepefHOe
{special priority) BHMMaHue
As a matter of high priority - KaK neppcodepegHcil Bompoc
To be of the highest priority - HMeTh NepBOCTENeHHOe 3HaYeHHe
To gilve priority to ltem 95 - paccMOTpPeTh NYHKT 95 B nNeproocYepefHOM
nopanke '
To glve absclute priority - CHUTATH caMoil meppoodepegHoil zafavei
To give high (first, top) priority - paccMOTPETd B MEePBOOYEPEAHOM MCPAAKEe
To glve lower priority - PpaccMOTpeTh BO BTOPYR oOvYepelb
Moticon for priority -~ [MpefioNeHHe O REepPBOOYEPEeRHOCTH
order of priority - nopagoxk ovepefHocTH {(NOpARAOK PACCMOT-
{priority of items) pPeHUA NYHKTOB MOBECTKH AHA, odepen-
' HOCTD)
on a pricrity basis - Ha OCHOBEe OYepefHOCTH
Priority list of topics; toplcs of - nepedYeHb BOMPOCOB, [ORNEXANHMX PaccMOT-
high priority PeHMD B NepBYK oOdepefAb; NepedeHb Mep-
BODYepeIHIX BOMNpPOCOB
Priority task (goal) - nepepoOYepenHan lagada
Priority to be accorded in the — O0YepeAHOCTE: rOJNIOCOBAHMA MOMPABOK

voting of amendments

Request for prilority ~ npochba (npepgmnoxenue, TpeboBaHWe) o
[epBODIepPeiHOM PACCMOTPEHHH
Request for priority for the thirty - [[pegnoxeHue 0 NeppooYepesHOM PaccMo-
one Power draft resolution TPEHHM NPOEKTa Pe3loIOLMH TPHALATH OAHON
Iepxapu {0 pPacCMOTPeHHH ... B NEPBYD
odepenis)
To single out measures for - BMOENATH MEepH, Hopfiemamyue pacceMOTPEHHD
pricrity treatment B TIePBYD OvYepeAb
Priorities - oYepeAHOCTH, NMepBoovYepenHble 3afadM,

NOPAACK OYePeNHOCTH

To adopt priorities — YCTaHABJMEBATH NOPAHACK OYepefHOCTH



The priorities suggested by India
had been glven due consideration

The decision reached at the
elghteenth session concerning
priorities

The Chalrman's suggestions were
consistent with the prioritiles
set by the General Assembly

Declsion concerning the procedure
of the meeting

Proceedings

To have control of the proceedings
at a meeting

Tc reject a proposal
To submit a proposal

As provided in rule 9

United Natlons publicaticn,
Sales No. ...

Pursuant to the resolutlon

Put before the General Assembly

Rapporteur of the Committee

To be approved in second reading
To read

To adopt a recommendation

To approve a recommendation

To make a recommendation

To place a statement onh record

To strike (expunge)} from the record
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MopAlRY OYepenHOCTH, MPEANOWEHHOMY
Hugueit, Grutc yAeseHO OOJDKHOE BHUMAaHUe

NpUHATOE Ha BOCEMHAUATON CeccMH
pemeHMe 06 OYepeHOCTH PACCMOTPEeHHA
BOMIpPOCOB

NMpennoxeuns lpegcefaTesia COOTBeTCTBYOT
OYepeRHOCTH, YCTaHBOBJeHHOR [eHepanbHON
AccaMbneeit

peBeHHe O MOPAAKe BeAeHHA 3acelaHHA
pabora, 3acegaHuA (oprana); OTHeTH,
nmpoTokoMs (3acenaHuil); npouecc,
pasbupaTeNbcTBO, PAacCMOTPeHHe,

paspemeHue

OCYMeCTBNATE PYKOBOACTBO XOOOM
saceflaHHNA

OTKNOHUTE [IpeAnioXeHHe
BHeCTH MNpeANlOXeHHEe

COT/IACHO MPaBWIy 9, KaKk NpefycMOTPEHO B
npasuwie 9

HspaHuMe OpraumMsauum O6bemuHeHHbX Haumit,
B npogaxe noxy B ...

B COOTBeTCTBHH C pezosmuueit

npeAcTaBuTh [eHepanuHoit AccaMbriee

Boxnapyux KoMHTeTa

GLHTH YTREPNASHHWM BO BETOPOM 4YTEHUM.
TAACHTE

MPUHATHL peKCoMeRfaLye

yTBepauTh (ofoGpPHTH) pPeKOMEHAALMD

BHHECTH peKOMEeHAaUMD
BKJIOYHTH, BHECTHM 3afBlleHHe B MNPOTOKOJN

BEMEPKHYTH{U3BATL) M3 MNPOTOKOJA



To place on record in the minutes

To prepare, print and circulate
summary records (SR)

Officlal Records
Verbatim record (FV)

Tc refer to a committee
To refer to the text

Rejectlion of the request for
inclusion

To exercise one's right of reply
To accord the right of reply

To report on the action taken

To act upon the report

To bring a report up-to-date

To - te {to mention} 1n a report
To present {(to submit) a report

Annual report of the Secretary
General

Factual report

Preliminary report

Progress report

Interim report
Draft report

Final report
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33aHeCTH B MNpOoTOKON

COCTaBJIATE, NEH1aTaTh M PACHPOCTPaHATH
KpaTKHe OTYeTH

opHLHaNbHNe OTYETH
cTeHorpaduyeckuiif order
nepefaTh KOMUTETY
COCNATLCA HA TEKCT

OTKINIOHEeHHe HPOCBGH ¢ BEJIOYeHHMU

OCYWeCcTBUTHh NMPARC Ha OTBET

MpefocTABMTh CHOBO OJIA OTBETA

npeACcTaBATy ROKIMAfR (OTHET) O NPHHATHIX
Mepax

MPMHATS, MepH HAa OCHOBe MOKNAIa

OTPAIUTE B OOKNSAe TOCJIGHHME CHeAeHWA,

OOHOBHTE COepxaHHe AOoNjafga, MPUBeCTH

cofepkaHHe OOKNAMNA B COOTB@TCTBME C

TOKYWMM NOJIOXSHMEM

KOHCTATHPOBATH (YNoMMHATHE) B Joxnafe

NpeACTABUTE JXORJAK

rogosoit goxnan CedepanbHOro cexpeTaps

- poknan, oTpaxapmuii faxTUveckoe
nonomeHue Aen

npenBapyuTebHER Aoxnag

OORNan o xone paGOTH, NpPOMeXYTOYHBIL
noxnang

poMexyTOYHLEl fnoxnaxn
npoeKT Joknana

JaXJOTUTENbHER (OKCHYATENbHHIA) AoKkyan
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Summary report - kpaTEmit goxnap

Supplementary report -  AOTCJHKTEJIbHBEl QOKIAn

Representative - MNpefcTaBUTENb

Alternate representative - JGMECTHTEJN: NpeficTABHTENA

To submit (withdraw) a draft - NpeAcTaBUTh (CHATE) MPOEKT Pe3OoJOLMH
resolution

Revised draft resolution - MNepecMOTPEHHLIX MPOEKT Pe3OoJIOLMH

Resumed from ... meeting ~ mnepeHeceHo C ... 3acCeNaHHUA

Revision - nepecMoTp, NePeCMOTPEHHHI TOKCT

A roll-call has been requested - nocTymuna npoce6a 0 NpoBefeHHM

NOUMEeHHOT'0 TroJIOCOBAHUA

Rotation in office - nooYepefHoe NpebupaHne B NO/OKHOCTM

Rules of procedure ~ pabuna npouenypu

Provisional rules - ppeMeHHbe NpPabHIa

Revlised rules - pepecMOTpeHHHe NpabPuna

Ruling of the President - noctaHoanenue fpepcefnaTena

To glve a ruling - BHHECTHU NOCTAHOBNEGHHE

s

The CHAIRMAN, seconded by Mr. ... ~ MNPEACEJATENL, nognepmaHHLlit r-HOM ...
proposes npepnaraer

To serve on {a board) - 6uTe wnenom (npaBneHKA)

To meet at regular sessions - perynapHo (NepHORMIECKH) DPOBORHUTH
{periodically) COCOHH

Notification of session - YBEAOM/IRHHE D CO3HBe CECCHH

Sessions away from Headquarters - ceccHu, nmposofuMiie BHe LeHTpanbHbX

yupexgeHuii, wtTab-xeapTHpH
Emergency speclial session - upe3aBpMafiHAA CcNEeLUaIIbHSA CECCHA

Future sessions -  nocnefyomMe CecCHH



Reqular session
Resumed session
Speclal session
Substantive session

Minute of sllence dedlicated to
prayer or meditation

opening (final) sitting

To speak cone's allotted time

Accord the right to gspeak

Sponsor
TO sponsor

To submit

Submit to the General Assembly
for approval

Delegations subscribing to the
views 1n paragraph 1

Substance of an item

To speak on the substance of the

matter (item)

Amendment furthest removed in sub-
stance from the original proposal

Substantive part of a reply
Adopt a sugqgestion

Supplement

The Chairman supported by ...
suggests

To suspend the meeting

To suspend the rules
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oYepeslHaA CECCHA
B0300HOBJIEHHA CEeCCHA
crelMaNbHasa ceccHA
OCHOBHSR] CeCccHsA

MHHYT3 MOJraHNA, NOCPARONSHHAA MOJSMTBE
KWK pa3MHINIEHHD

neppoe (3aKywYMTEsIbHOE) 3acefaHue

MCMONBLIOBATE NPeAOCTABIECHHOE INA
BHICTYIUIEHKHA BpeMA

npegoCcTaBJIATE CJIOBO

asTop (NPOEKTa Pe3IoJIOLMM H T.0.)
1, ©Omre aBTOpPOM

2. ycrTpaupaTh, OPraHM3IOBHBAETL
cM. Amendment, Prcposal. Report

MpefiCTABUTL HA YTBepwieHWe eHepanbHoOi
AccaMbrnee

Renerauuu, noaAepxHeBamue (paspessomnue)
MHeHHA (TOMEH IpeHMd), HINIOXeHHHE B
nysxre 1

cymecTBo Bonpoca (MyHKTA)

FOBOPUTL MO CYWMECTRBY Bomnpoca (MyHKTa)

cM. Amendment

OCHOBHAHA YacTh OTBeTa
APMHATE OpenyIoMeHNe
AononHeRNe

cu. Seconded

npeppaTh sacefaHue

IPMOCTAHOBUTE (MpeKpaTHTH) AedcTBHe
npaBHI



Suspension of the rights and
privileges of membership

suspension of a session

Symbocl of a document

The Committee takes it that

Specify the terms of reference
Unexplired term

Final text

Original text

The revised text incorporating
amendments by ...

Time-1limit on speeches

Transmittal letter
On the understanding that

Requesting an urgent meeting of the
Security Council

Provisional version taken from
interpretatlion

Veto (to impose a veto)
To veto a draft resolution
Vice-Chairman, Vice-President

To establish an eighth vice-
presidency of the Assembly

To note a violation of the rules
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NPMOCTAHOBIIEHHEe IMPaP M MpUBWAErRi,
CBAZAHHBLIX ¢ YJIEHCTBOM

nepepbs B paboTe CeccH

ychnosHoe 0003Ha%eHHe JOKYMEHTA

KoMuTeT mnonaraeT, 4To; KOMHTeT MCXOOMT
H3 TOro, 4TO

YCTAHOBUTE KPYr BefileHUA (o6beM
NICJTHOMO T HiT)

HeucTeKmHit ¢cpOK OpebRBAHNA B JOJDRKHOCTH,
HeMCTeKUHA Ccpok nonHoMouui

OKOHYATEeNLHEA TexKcT
NepBOHAYAJILHLI TEKCT

NepecMOTPEHHLI TeKCT ¢ NONpaBRaMH,
BHECeHHEMHY ...

pernamMeHTt BHCTYILI'IGHHﬁ

npenpoBoAUTEnbHOe MUCLMO

npy® TOM NOHMM3HHH, 4TO; ¢ Yy4YeTOM TOro,
4T0; [OPH YCJOBMM, 4YTO; MCXOOA H3
TOro, 4T0

coflepwamee OpochkSy O CPOYHOM CO3LBE
CoeeTa Be3onacHOCTH

npeaABapHTENEHLIL BAPUSHT, COCTABJIeHHR!
HA OCHOBE YCTHOTO MepeRofa

BeTO (HAJIAaraTh BeTo)
HAJICXHT?: BEeTC Ha NPpOeKT peloJIoUHH
samecTHTens [lpencenaTens

y4peOMTh [OCT BOCBMOI'O 32MECTHUTENR
Npencenarena Accambnen

KOHCTATHPOBATE HApylleHue IMpaBun
npouenype



Vote

To vote

To vote smb. ‘Into a. Committee
To explain one's vote

To proceed to the vote on

To put to the vote in parts (to
the separate vote)

To put to the vote as a whole
Affirmatlive vote (vote 1n favour)
Casting vote

Equally divided votes
Explanation of vote before (after)
Rejection as the result of an

equal vote

Inconclusive vote

Negative vote (vote against)
Non-recorded vote

Recorded vote

By a recorded vote

Separate yote

Vote article by article
Vote be proxy
Vote by secret ballot

Vote by roll-call
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ronoc, nNMpaso roJsoca, YHOIC TONIOocCoR,
roJIoCoOBaHHE

royocoBaThb

n36paTh B uNeHn KoMHTeTa
BBICTYIIATL IO MOTHEBAM TOJIOCOBAaHHA
OPHCTYNMUTH X TOJIOCOB3HKD N0

[IOCTABUTh Ha roJIocOBaHMe No dacTaM (Ha
pasfiefibHoe rofiocoBaHue)

NoOCTABHTE HaA OJIOCOEBRAHHNE B LeJIOM
ronoe "3a"
rojioc, paomuii Nnepesec

PABEHCTBO I'QJIOCOB; ToOJIOCa,
pa3jneymBuiecs NOpoBHY

BHICTYMJIEHHE [0 MOTHMBAaM rOJIOCOBAHMA MO
{nocne)

OTK/IOHEHHe MpenNoWeHUs B pe3yabTaTe
PaBeHCTBA TOJIOCOB

ronocoBaHue, He gapmee GONLEMHCTBE B
ABe TpeTH roJiocoB HH OAHOMY H3

KaHOUOaToB; OGeape3lynbTaTHOE COJICCOBaHHe

rofioc “npotrus”

He 3aHocHMOEe B OTYeT O jacelaHuy
ronocopaHne

J33HOCHMOe B OTHET O 3aCefaHHn
roJiocopaHHe

nyTeM 3aHCCHMOTO B OTYET 0 3ace[aHHH
TOJIOCOBRAHHA

pasflefibHOe IOJIOCOBAHHE
nocrtaTeliHoe ronocosaHie
roNioCOBaHKe [0 OOBEPEHHOCTH
TailHOe roJiocoBaHWe

NMOMMeHHOe TroJIOCOBaHHEe



Vote by show of hands

Vote by sitting and standing,
vote by standing

Vote by "yes" and “no"
Vote in the normal way
Vote of thanks

Without vote

Voting

Voting on proposals

Voting procedure
Voting right

Voting rule

voting on amendments (proposals)

Conduct during voting

Members present and voting

Method of voting
Order of voting
Result of the voting

Voting by mechanical means

Commlttee of the whole

The artlcle as a whole 1s adopted

Withdrawal of notions

Wording
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1=

roJjliocopaHne NOOHATNEM PYKH

roJioCoBaHye BCTaBaHHEM

rosiocoBaHue OTBETOM "Aa" Wik "HeT"
rojlocopaHue B OCWYHOM mopsafKe
BLpaXeHue MPUIHATENBHOCTH

Ges ronocopaHun

ronocosakue, yqacrne.n fohoconaanu

roJyiocoBaKne NpefyioXeHMil, ToJiocOBaHHE M0
NPefNIOReHHAN

npouenypa (Nopajox) roJIocoBaHMUA

npago rosoca

[NIpaBpiJIo ToJIOCOBAHMSA

ronocopaHue Mo monpabBKkaM (NpeRIoReHUAM)
MOPAACK, cOGIOfaeMslii NIPR ONICCOBAHHM

IPHCYTCTRYEHE M YYACTBYOMHES B
TONMOCOBAHHH YIIeHW

dopMa rosiocosaHus
nopagox, cob/mogaeMuli [IPH roMOCOBAHUM
PEIYALTATH TOJIOCOBSHNSA

ronocopaHne ¢ NOMOKLY MeXaHUYECKOTrO
oBopynosanus

KoMUTeT MONHOT'O COCTAaBa
CTaThA IIPMHHMAETCH B LEJIOM
cHATHe (MpoLlefYPHED) MpeIoReHnH

dopmymuponxa
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X. CTAHIAPTHHE $OPMYJIMPOBKK MO TMPOLELYPHLM BOIIPOCAM
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X. CTAHBAPTHHE $OPMYIHPOBKH MC TNPOLUENYPHHM BOMNPOCAM

A. BeneHse jacenaHus

The meeting was called to order
at 10.50 a.m.

The discussion covered in the
summary record began at 3.55 p.m.

The meeting was suspended at
3.12 p.m. and resumed at 3.14 p.m.

La séance est ouverte a 10 h 50.

Le débat résumé commence & 15 h 55.

La_séance est suspendue a 15 h 12;
elle est reprise & 15 h 14.

Mr. Tellman (Norway) took the
Chair.

Suspension of the ... session.

Mr. Martinez Ordofiez (Honduras)
resumed the Chair.

The discussion covered in the
summary record ended at 4.35 p.m.

M. Tellman (Norvége) prend lg |
présidence.

suspension de la ... session.

M. Martinez Ordofiez (Honduras)
reprend la présidence.

Le_débat résumé prend fin
a l6 h. 35.

The meeting rose at 5.55 p.m.

The agenda was adopted.

The agenda, as amended, was
adopted.

In_the absence of the President,
Mr. Tellman {Norway), Vice-
President, took the Chair.

At the invitation of the Chairman,
Mr. Schmidt (Observer for
gwitzerland) took a place at the
Committee table.

At the invitation of the Chairman,
Mr. Malile (Albania), Mr. Mojsov

(Yugoslavia), Mr. Touré (Guinea)

and Mr. Baroody (Saudi Arabia)
took places at the Committee table.

La séance est levée & 17 h 55.

L'ordre du jour est adopté.

L'ordre du jour, tel qu'il a été
modifié, est adopté.

En l'absence du Président

M. Tellman (Norvége), vice-
président, prend la présidence.

Sur 1'invitation du Président,
M. Schmidt (Observateur de la
Suisse) prend place a la table du

Comité.

sur l'invitation du President,
MM. Malile (Albanie), Baroody
{Arabie Saoudite), Touré (Guinée)

et Mojsov (Yougoslavie) prennent
place & la table du Comité.




Jnconutne oTxphpaeTch B 10 3. 50 M.
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Se declara ablerta la sesién a las

lIpenns, oXBadeHHHe HACTOANWM KpPaT-
KMM OTHYeTOM, HaYMHapTcHd B 15 1.
55 M.

3acefaHHe mpephieaeTca B 15 9. 12 M.
H_Bo300OHOBIAETCA B 15 4. 14 M.

I'-v_TensmaH (HopBerws) 3aHHMaeT
mectTo I[lpencenartend.

lepepre 8 paboTe ... CECCHH.

- MaptuHec Oppoupec (T'o ac)
PHOBL 3aHuMaeT MecTo [llpefcenaTesia.

Mpeuud, oXpayeHHele HACTOANMM KpPaT-
KMM OTYeTOM, 33KaHIMBRTCHA B
16 4. 35 m.

3acenanue 3aKpmsaercs B_17 1. 55 M.

10.50 horas.

El debate abarcado por el acta
comienza a las 15.55 horas.

Se suspende la sesidn a las
15.12 horas vy se reanuda a las

15.14 horas.

El Sr. Tellman (Noruega) ocupa la
Presidencia.

Suspensidén del ... periodo de
seslones.

El Sr. Martinez Orddnez vuelve
a ocupar la Presidencia.

" El debate abarcado por el acta

concluye a las 16.35 horas.

Se levanta la sesién a las

NopecTKa OHA NPHUHIMAETCH.

MopecTka AHA ¢ BHECEHHLMH B Hee
nonpaspxaM MpUHHMaeTCA.

B orcyrctTeue lpeAcefaTens r-H

Tensman (Hopperusa), 2amecTHTENb

lpelcenatend, 3aHUMaeT MeCTO
llpencenatTens.

Ilo_ spurnamenun lpencenartelid
r-H T {Habiwopartesit oT [peii-

LapuH) 3aHUM3eT MecTO 33 CTOJIOM
Komurera.

Mo npurnamenwr [pefcenatesna r-H Ma-
aune (AnSauua), r-H Type (Tsuxes),
r—u _Bapynu (Caymosckasa Apasuia) M
r-g_Moicop (Krocnasusa) 3aHHMapT

MecTa 3a crToyiom KoMuTeTa.

17.55 horas.

Queda aprobado el orden del dia.

Queda aprobado el orden del dia en
su forma enmendada.

En ausencia del Presidente, el
Sr. Tellman (Noruega),
Vicepresidente, ocupa la
Presidencia.

Por invitacidén del Presidente, el
Sr. Schmidt (Observador de Suiza)

toma_asiento como participante
en el debate de la Mesa.

Por invitacion del Presidente, el

Sr. Malile (Albanja), el Sr.

Mojisov (Yuqoslavia), el Sr. Touré
{Guinea) y el Sr. Baroody (Arabia

Saudita) toman asiento como
participantes en el debate de la
Mesa.




Mr. Griqq withdrew.
OPENING AND CLOSING OF THE SESSION

The CHAIRMAN [ACTING CHAIRMAN,
SECRETARY-GENERAL] declared open
the ... session of ...

The CHAIRMAN declared the ...
session of ... closed.

The CHAIRMAN: I declare closed
the ... session of the General
Assembly.

The members of the General Assembly
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M. Griqq se retire.
A
OUVERTURE ET CLOTURE DE LA SESSION

s ”
Le PRESIDENT [ou : Le PRESIDENT
PhbolDEN] EnesIDENL
PROVISOIRE, ocu : Le SECRETAIRE
GEEERAL] déclare ouverte la ...
session d ...

-
Le PRESIDENT‘géclare close la ...
d ... [Le PRESIDENT prononce la
cloture de la ... session d ...)

-
Le PRESIDENT: Je déclare close la
... session de 1'Assemblée générale.

Les membres de 1'Assemblée générale

observed a minute of silence.

TRIBUTE TO THE MEMORY OF ...,
REPRESENTATIVE OF ...

on_the proposal of the Chairman, the

observent_une minute de silence.

P
HOMMRGE A LA MEMOIRE DE M. ...,
REPRESENTANT D ...

Sur 1'invitation du Président, les

members of the Committee observed
a minute of silence in tribute to
the memory of ..., representatlve

of - .

On _the proposal of the President,
the members of the General Assembly
stood and observed a minute of
silence.

After an exchange of courtesies,
the Chairman declared the session

closed.

After an exchange of courtesies,
the Chairman declared that the
Sixth Committee had completed
its work for the thirtieth
session.

membres du Comité observent une
minute de silence en hommage & la
mémoire de M. ..., représentant

d ...

Sur la proposition du Président, les
menbres de 1'Assamblée générale,
debout, observent uhe minute de
silence.

Aprés un échange de félicitations
et de remerclements, le Président
prononce la cléture de la session.

Aprés un échange de félicitations
et de remerciements, le Président

déclare que la Sixieme Commission
a_achevé ses travaux pour la
trentiéme session.




P-H Cpur nNoxupaeT MecTO 38 CTOJIOM
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El Sr. Griqq se retira.

KovureTta (TpHGYHY).
OTKPHTHE H 3AKPHTHE CECCHH
NPEOCEJATENL [HCIOJMHAOENA

OBA3AHHOCTH NMPEACENATEIIA, TEHE-
PAJIEHHA CEKPETAPL] oGmsBaAeT

vee CECCHO ... OTKPHWTOM.
NPEINCEJATENE o6nABNSAET ... CECCHI
... 3BKpPHITOH.

NPENCENATENL: $ 0o6BABIAD ...
ceccuo 'eHepalibHOH Accambiey
3aKpHITOM.

Yrnensl FeHepalipHOM Accambrnen
cOoG/MONAnT MUHYTY MOJMaHNA.

NAHb TIAMSTH ..., TIPEACTABHTENA ...

Mo _npeanoxenuwo lipelcefaTeNd YNeHL
KoMHTeTa 4YTAT NMaMAThH LpencTaBuTenNA
... MHHYTON MOJI93HHA.

o opepnoxeHuo [lpencenartena

SJieHEl FEHEEBJTBHOﬁ Accambyien CTOR
cOG/MONANT MHUHYTY MOJYaHUA.

Nocse pszaumHoro obMeHs JmbeiHoc-

TAMH “EB&CBE&TSJ’H: oOBABIACST O
3AKPLHTHH CeCCHM.

Nocse pzauMHoro obMeHa JmobesHOCTAMM

Npencegatens ofsaABsner, 4ro lMecToll

APERTURA ¥ LEVANTAMIENTO DEL PERIQDO
DE SESIONES

El PRESIDENTE [El PRESIDENTE
INTERINO, El SECRETARIO GENERAL]
declara abierto el ... pericdo de
seslones de ...

El PRESIDENTE declara clausurado
el ... pericdo de sesicnes de ...

El PRESIDENTE: Declaro clausurado
el ... periodc de sesicnes de la
Asamblea General.

Los miembros de la Asamblea General
guardan un minuto de silencio.

HOMENAJE A LA MEMORIA DE ...,
REPRESENTANTE DE ...

A la propuesta del Presidente, los
miembros de la Comlsién quardan un
minuto de silencic en homenaje a la
memoria de ..., representante de ...

A_propuesta del Presidente, los
miembros de la Asamblea General, de

ple, quardan un minuto de silencio.

Tras un intercambio de cortesias,
el Presidente declara clausurado
el periodo de sesiones.

Tras un_intercambio de cortesias,

KOMATET 3aBepumu/ CBOR pafoTy Ha
TpUANlaTOM ceccHu.

el Presidente declara que la Sexta

Comisidén ha concluido sus trabajos
del trigésimo periodo de sesiones.
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B. [Lonocopauue

1. VOTING BY SHOW OF HANDS

The proposal was adopted (rejected)

~ ”
VOTES A MAIN LEVEE

Par 56 voix contre 20, avec 2

by 56 votes to 20, with 2
abstentions.

The proposal was adopted (rejected)
by 14 votes to none, with 3
abstentions.

The proposal was adopted by 14
votes to 3.

The proposal was adopted (rejected)
by 11 votes to none.

Paraqraphs 1 to &
Paraqraphs 1 to 6 were adopted.

Paragraph 1 was adopted by 7

votes to 3, with 4 abstentions.

Paraqraphs 2, 3, 4, 5 and 6 were
adopted by 8 votes to 4, with 2

abstentions.

[(WHEN VOTES ARE EQUALLY DEVIDED]

There were 7 votes in favour, 7
against _and 3 abstentlons. The

proposal was not adopted.

Mr. Matselko (Ukranian Soviet
Socialist Republic) and Mr. Akashi

(Japan) were elected Vice-Chailrmen
by acclamation.

abstentions, la proposition est

adoptée [reietéel].

Par 14 volx contre zéro, avec 3
abstentions, la proposition est
adoptée [refetée].

Par 14 voix contre 3, la
proposition est adoptée.

Par 11 volx contre zéro, la
proposition est adoptée

[rejetée].
Paragraphes 1 a4 6

Les paragraphes 1 & 6 son
adoptés.

Par 7 voix contre 3, avec 4
abstentions, le paragraphe

1l est adopté.

Par 8 voix contre 4, avec 2

abstentions, les paraqraphes 2, 3,
4, 5 et 6 sont adoptés.

-
(EN CAS DE PARTAGE EGAL DES VOIX}

Il ¥y a 7 voix pour, 7 voix contre
et 3 abstentions. La proposition
n'est pas adoptée.

MM. Matseiko (République

soctaliste soviétique d'Ukraine)

et Akashi (Japon) sont élus vice-

présidents par acclamation.




TOJIOCOBAHHE MOOHATHEM PYKH

Npepnoxexnue HHMMaeTCca (OTKJIOHA-

eTcA) 56 ronocamy npotus 20 mpu 2
BO3AepXABIUXCS .

lipeanoxeHne npuHuMaeTcA (OTKIOHA-

erca) 14 rosocaMu mpu 3 803INlepRaB-

muxca, Npd 3TOM HHXTG He COJIOCOBAJI
OPOTHB .

llpesoxenne OPUHUMaeTCH 14 rosio-
caMy nopoTHBs 3.

MpennoxeHue HHpMaeTca (OTKJIOHA-

eTca) 11 royocaMy, TIIPH 3TOM_ HHKTO

He ToJI0COBSJ NMPOTHBE.

NyHETH 1-6

OYHETH 1-6 OPpMHUMADTCSH.

NynkT 1 npuHuMaeTca 7 rojiocaM
gpoT¥E 3 OpM 4 BoO3IfepKaBOMXCH.

Nysxtet 2, 3, 4, 5 # 6 MPpUHMMALTCA
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VOTACION ORDINARIA

Por 56 votos contra 20 y 2
abstenciones, queda aprobada
[rechazadal la propuesta.

Por 14 votos contra ninquno y 3
abstenciones, queda aprcbada
[rechazada] la propuesta.

Por 14 votos contra 3, queda
aprobada la propuesta.

Por 11 votos contra ninguno, queda
aprobada {rechazada] la

propuesta.

Parrafos 1 a 6

Quedan_aprobados los parrafos 1
a 6.

Por 7 votos contra 3 y 4
abstenciones, queda aprobado el

parrafo 1.

Por 8 votos contra 4 y 2

8 rosiocaMy _NpoTHB 4 npu 2 Bo3fAep-
WABMUXCA.

(B CNYYAE PA3JIEJIEHHA [OJIOCOB
NCPOBHY ]

(33 _asuHoe npegnyoxeHne) NONAHO

7_roJiocos npoTue 7 mpu 3 Bo3fepxaB-
mEuxca. [(pennoxenne He NpPHHUMAETCSA.

[-u_ Mayeitxo (VxpauHckafg CoseT-
cxan_ CounanmcTuieckad Pecmybnuxa) M
r-H_Axamy (finonusa) u3OupawTcA 3aMec-—

THUTEJIAMHA l'lgegcega'reml noyrTeM aKKIa—
MauyH.

abstenciones, quedan aprobados los
parrafos 2, 3, 4, 5y 6.

[EN CASO DE IGUAL NUMERO DE VOTOS
EN ELECCIONES]

Hay 7 votos a favor, 7 votog en

contra y 3 abstenciones. La
propuesta no queda aprobada.

Por aclamacién, el Sr. Matselko

(Republica Socialista Soviética gde
Ucrania) y el Sr. Akashi (Japén)

guedan elegidos vicepresidentes.
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2. TOQJOCOBAHHE C MOMOHBK SJIEKTPOHHOI'0 (MEXAHHYECKOT'O) OBOPYROBAHHA

' §) NON-RECORDED VOTES

A non-recorded vote was taken
[on_the Uruquayan proposall.
The proposal was adopted
(rejected] by 82 votes to 25,
with 1 abstention.

i) RECORDED VOTES

[At_the request of the

representative of Greece]
a_recorded vote was taken (on the

Uruguayan amendment].

Australia, Brazll,
Central African
Republic, etc.

In favour:

Agqainst: Afghanistan,
Belgium,
Congo, etc.

Argentina, Chad,
China, etc.

Abstaining:

The Uruquayan amendment was
adopted by 73 votes_to 28, with 9
abstentions.

In favour: ene

Aqainst: Neone.
Abstalning: None.

VOTES NON ENREGISTRﬁ%

Il est procédé au vote
enreqistré [sur la proposition
uUruquayenne].

Par 82 voix contre 25, avec une
abstention, la proposition est
adoptée [rejetée].

VOTES ENREGISTRES

(Sur la demande du
représentant de la Gréce] 1l
est procédé au vote enreglstré
[sur l'amendement uruquayen].

v t Australile,
BréSil ’
République
centrafricaine,

etc.

ur :

Afghanistan,
Belgique, Congo,
etc.

Votent contre:

S'abstiennent: Argentilne,
Chine, Tchad,

etc.

Par 73 voix contre 28, avec 9
abstentions, 1'amendement uruquayen
est adopté. '

Votent pour: R
Votent contre: Néant.

S'abstiennent: Néant.



HE 3AHOCHMOE B OTHET O SACEHAHHH
T'ONOCOBAHHE

HEDQOE&TCH He 33aHOCHMO€ B OT4YeT

0 3acefaHMP rofiocoBaHue [Opennoxe-
HUA Ypyreasa]. IpennoxeHue OpMEHA-
maeTca (oTKhAoHAeTcA) 82 ronocamu

OopoTHR 25 npu 1 BO3NepRaBHEMCA.

3AHOCHMOE B OTHET O 3ACENAHHH
TOJIOCOBAEHE

{Nlo_mpocsle mpencTaBUTesA
Cpeunn] npoBoAMTCA 3aHOCHMOE B

OTYeT O_3acenaHuu roJiocoBaHue
[oonpaexp Ypyrnan].

Fonlocopany 3a: Ascrpamua, Bpasu-
mia, leHTpaneHO~
adpuxaHckana Pec-

nySmka # T.4.

Tonocopant
OpOTHE : Adranncran, benerus,

Kouro u T.4.

Apreurusa, Kutail,
Yan, ¥ T.X.

BosAepRaNuch:

NonpaBsxa YpYreaf OpUHHMaeTcf 73 ro-
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VOTACION NO REGISTRADA

 Se procede a votacién no
reqgistrada (sobre la propuesta
de Urugquay]. Por 82 votos contra
2l y 1 abstencién, queda aprobada
(rechazada] la propuesta.

VOTACION REGISTRADA

{A peticidén del representante

de Grecla] se procede a votacién
reqistrada (sobre la enmlenda de

Uruquay].

Votos a favor: Australia, Brasil,
Replblica
Centroafricana,

etc.

Votos en contra: Afganistan,
Bélglca, Congo,
etc.
Abstenciones: Argentina, Chad,

China, etc.

Por 73 votos contra 28 vy 9

nocaM nDpoTHB 28 npu 9 soinepmaB-
mHXCcA.

T'oJiocoBAJM 3a:

loJiocopam
MPOTHER: HuxTo He ronocosan
OpOTHB.

Bo3nepRaJHCh!: HUKTO He BO3Ilep-

XaJncH.

abstenciones, queda_aprobada la
enmienda de Uruquay.

Votos a favor: ...

Votos en contra: Ninguno.

Abstenciones: Ninguna.



ii1) RECCRDED VOTE BY ROLL-CALL

NOMINAL

[At the request of the
representative of Greecel]

a recorded vote was taken by roll-
call [ocn _the Urugquayan
amendment].

The United Republic of Tanzania
having been drawn by lot by the

Chairman [President] was called
upon_to vote first.

In_favour: Brazil, Japan,

Thalland, Zaire,

etc.

Agqainst: Afghanistan,
Belglum, Sweden,
etc.

Abstaining:
United Republic of
Tanzania, Yemen,
etc.

The Uruquayan amendment was
adopted by 73 votes to 28, with 9
abstentions.

Argentina, Botswana
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VOTES ENREGISTRES AVEC L'APPEL

(Sur_la_demande du représentant

de la Gréce] il est procédé au
vote enreqistré avec l'appel des
noms des membres [sur l'amendement

uruquayen].

- L'appel commence par la
République-Unie de Tanzanie, dont

le nom est tiré au sort par le
Président. '

Brésil,
Japon, .
Thailande,
Zaire, etc,

Votent pour:

Votent contre: Afghanlstan,
Belgique, Suéde,

etc.

S'abstiennent: Argentine,
Botswana,
République-Unie
de Tanzanie,

Yémen, etc.

Par 73 volx contre 28, avec 9
abstentions, 1'amendement uruquayen
est adopté.




3AHOCHMOE B OTHET O 3ACEJAHMH
['OJIOCOBAHHE C TIOHMEHHEM BH3OBOM
YIEHOB

[Oo npocsbe mopefcTaEUTENA

!pegun] OpOoBOANUTCH 3IBHOCHMOC B

oTHeT O 3acefaHU# roJIocoBaHMe
[nonpasxu Ypyreas] ¢ OOMMeHHEIM
BHI3OBOM 4JIEHOB.

CornacHo xepebGbeBke, OpoBeneH-

uHoll lipencenareneM, NMpeicTABUTEID
O6bennHeHBON Pecnybsmikn TaH3IaHHA
npeanaraeTcs TOJIOCOBATH INepPBhHM.

Conocopas 3a: Bpasunua, 3aup,

Taunnaun, ADoHUA H

T.0.

Corioconarnm

OpoTHR: ApragucTaH,
Benerua, [Heenus
H T.0.

Bo3flepRajMch:

M T.Ao.

[Donpaska YpYrBaa ODpUHUMAETCA

73 ronocamy NpoTHE 28 npH 9 Boipep-

ApreHTHHa, BOTCBaHa
Hemen, OfSnenuneHHan
PecnySimxa TaH3aHHA
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VOTACION REGISTRADA ¥ NOMINAL

[A peticidén del representante
de Grecia] se procede a votacioén
registrada y nominal [sobre la
enmienda de Uruquayl].

Efectuado el sorteo por el

Presidente, corresponde votar en
primer lugar a la Republica Unida
de Tanzania.

Votos a favor: Brasil, Japdn,
Tailandlia, zaire,
etc.

Votos en _contra: Afganistén
Bélgica,
Suecia, etc.

Abstenciones: Argentina,
Botswana,
Republica Unida
de Tanzania

Yemen. etc.

Por 73 votos contra 28 ¥ 9
abstenciones, gueda aprobada la

WABUMXCH .

enmienda de Urugquay.



3. TICHMEHHOE rOJIOCOBAHHE

A vote was taken by roll-call on
the Uruquayan amendment.

The United Republic of Tan-

zania, having been drawn by lot
by the Chairman, was called upon

to vote first.

In favour: Afghanistan,
Belgium, Uruguay.
Yemen, etc.
Aqainst: None.

Unlited Republic
of Tanzania,
United States
of Amerlca, etc.

Abstaining:

The Uruquayan amendment was
adopted by 73 votes to none with
10 abstentions.

TWC THIRDS MAJORITY

There were 80 votes in

favour, 20 aqainst and 10 absten-
tions. Having obtained the

required two-thirds majority, the
proposal was adopted.

There were 20 in favour, 15

against and 19 abstentions.

Having failed to obtain the
required two-thirds majority, the

proposal was not adopted.
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Il est procédé au vote par appel
nominal sur 1'amendement uruquavepn.

L'appel commence par la
République-Unie de Tanzanie, dont
le nom est tiré au sort par le

Président.

Afghanistan,
Belgigque, Uruguay,
Yémen, etc.

Votent pour:

Votent contre: Néant.
S'abstiennent: Etats-Unis
4d'Amérique,

République-Unie
de Tanzanie, etc.

Par 73 voix contre zéro, avec

10 abstentions, 1'amendement
uruquayen est adopté.

MAJORITE DES DEUX TIERS

Il vy a 80 voix pour, 20 voix

contre et 10 abstentions. Ayant
recueilli la majorité requise des
deux tiers, la proposition est
adoptée.

Il y a 20 voix pour, 15 voix
contre et 19 abstentions. N'ayant
pas recueilli la majorité regquise
des deux tiers, la proposition

n'est pas adoptée.




IIpOBOAMTCA MCOHMMEHHOE TrOJOCOBaHME
nonpabKy Ypyreas.

CornacHo mepeGhepxe, NPoBefeHHON
NpencenareneM, 06veaMHeHHOH Pec—

nybmike TaH3aHWA OpemnarseTcs
roJiocopaTh NepBOii.

Cosocopanmm 3a:

Conocopanm
OpoTHB:

Boagep®anmuch:

Adranvcran,
Bensrua, Pemen,
Ypyreait ¥ T.4.

HHKTO He roflocopadn
IPOTHB .

OfbvequHeHHas Pec-
nybimka TaH3aHud,
CoepuHeHHBe [iTaTH
AMepuxH H T.[H.

[lonpaBra Ypyrepad NpHHMMaeTCH

73 ronocamu mpM_ 10 BO3AepXaBmMXCH,

OpH »TOM HMKTO He ronocoBasl NMpoTHB.

BOJILIHHCTBC B OBE TPETH rOJIOCOB

3a npennoxeHue noaano 80 rono-

cop npotus 20 opi 10 BO3depRABOHX-

CcH.

lony4up Tpebyemoe GOJNLOHHCTEBO
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Se procede a votacioén nominal sobre
la enmienda de Uruquay.

Efectuado el sorteo por el
Presidente, corresponde votar en
primer lugar a la Republica Unida
de _Tanzania.

Votos a favor: Afganistéan,
Bélgica,
Uruguay, Yemen,

etc.

Votos en contra: Ninguno.

Estados Unidos
de América,
Republica Unida
de Tanzania, etc.

Abstenciones:

Por 73 votos contra ninguno y
10 abstenclones, queda aprobada la
enmienda de Uruquay.

MAYCRIA DE DOS TERCIOS

Hay 80 votos a favor, 20 en

contra y 10 abstenciones. Habiendo
obtenido la mayoria de dos tercios,

B _nBe TpPpeTH TOJIOCOB

OpHHUMaeTcHd.

eINnoxeHHe

3a npesnokedve fofano 20 ro-
JlocoBR npoTHB 15 mopu 19 Bo3gepXaB—

WHUXCA.

[peanoxenne He MPUHHMAETCSH,

OOCKOJNBKY OHO He MOJIYYWIo
ro GonsNHMECTEa B [iBe TPeTH COJIOCOB.

ebyeMo—

queda aprobada la propuesta.

Hay 20 votos a favor, 15 en
contra y 19 abstenciones. No
habiendo obtenido la mayoria de dos

tercios, no queda aprobada la
propuesta.




4, TAHHOE TONOCOBAHHE

At the invitation of the
President, Mr. Jamal atar) and

Mr. Datcu (Romania) acted as

tellers.

A vote was taken by secret
ballot.

Number of ballot papers: 137
Invalid ballots: 0
Number of valid ballots: 137
Abstentions: 0
Number of members voting: 137
Required mafority: 69
Number of votes obtalned:

Mr. ThOITL cecvveccoavcncssans 135
Mr. Ramphul ......... raresse 1
Mr. Baroody ...csoeseecsscess 1

Having obtained the required
majority, Mr. Thorn (Luxembourgq)

was elected President of the
thirtieth session of the General

Assembly.

Having obtained the required

two-thirds majority, Australia
and Yugqoslavia were elected

members of the ...
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sur 1l'invitation du Président,

M. Jamal (Qatar) et M. Datcu
{Roumanie) assument les fonctlons
de scrutateurs.

Il est procédé au vote au
scrutin secret.

Bulletins déposés: 137
Bulletins nuls: 0
Bulletins valables: 137
abstentions: 0
Nombre de votants: 137
Majorité requise: 69
Nombre de votes obtenus:

M. ThOIn ..c.cescesee G essasnsn 135
M. Ramphul ...ececcenerconas l
M. Baroody ........ cresesras 1

Avant obtenu la majorité
requise, M. Thorn (Luxembourq)
est élu Président de la trentiéme

session de l'Assemblée générale.

Ayant obtenu la majorité
requise des deux tiers, 1’Australie
et la Yougoslavie son éiues membres
du ...




o npurnamenmo [IpencenaTtens
r-H Joramanb (Katap) M r-u JlaTky
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Por invitacidén del Presidente,
el Sr. M. Jamal (Qatar) y

(PYMEHKS) BHINOJHART 06A33HHOCTH

el Sr. Datcu (Rumania) actlan como

cYeTYUKOB rOJIGCOE.

OpoBoaKTCA TalHOE IoJIOCOBAHHE.
O6mee 4UCIIO NOOSHHBIX
OoieTeHel :

Uscno SoyuieTeHell, MPpHIHAHHLX
HenedcTEUTEbHLMMN 0
Yucao GpnneTeHed, NpH3IHaHHRIK

AeHC TBUTEJI bHEIMH 137

HYsicyio BO3EepRABOUXCA: 0
Yucyio yIacTBOBABINWMX B

roJIOCOBAHUK: 137
ITpeGyeMoe GONLEMHCTBO ronocoB: 69
HYucsio NoJiySeHHRX [OJfI0COoB:

137

P=H TOPH ....vvivrnivnrvnrvnnns 135
F-H PaMIOXYIT .. vivinvuronrnune 1
-3 BapyaM ... .. vevennvernaces 1

Oonyaue_tpebyeMoe GOJIBEMM-
CTBO ronocoe, r-H TopH (JhokceM-
Sypr) mibupaercsa [lpeAcefaTesieM
TpugnaTod ceccuu eHepansHoH
Accambnen.

lNonyyue TpefSyemoe GonbmMH-
CTBO B_OBEe TPeTH roJjiocoB, ABcTpa-

Jua 1 Rrocnaeus H35§23DTC£
HIIeHaMH ...

escrutadores.

Se procede a votacidn secreta.

Cédulas depositarias: 137
Cédulas nulas: 0
Cédulas validas: 137
Abstenciones: 0
Numero de votantes: 137

Mayoria necesaria: 69
Numero de votos obtenidos:

Sr. ThOIM .uvevvnreeressassess 135
Sr. Ramphul ....cocesesvcorass 1
Sr. Baroody .cceeesessesnovsacs 1

Habiendo obtenido la mayoria
necesaria, el Sr. Thorn (Luxemburgo)
queda elegide Presidente del
trigésimo periodo de sesiones de la
Asamblea General.

Habiendo obtenido la mayoria
necesaria de dos tercios, BAustralia

¥ Yugoslavia quedan elegidas °
miembros de ...
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5. OBINE $OPMYJHMPOBKH [OJIOCOBAHHA

The first preambular para- Le premler alinéa du préambule
graph was adopted [rejected]. est adopté [rejeté].
The third preambular para- Le troisiéme alinéa du préambule
graph was adopted as amended. sous sa forme modifiée [ou:tel qu'il -
a été modifié, ainsl modifié] est
adopté.
The operative paragqraph was Le dispositif est adopté [ou :
adopted [rejected]. rejeté].
The draft decislion was Le projet de déclsion est
approved. approuvé.
paragraph 3, as amended, was Le paragraphe 3 [et non : le
adopted. paraqraphe_3 du dispositif] sous sa

forme modiflée [ou : tel qu'il a été

modifié, ainsi modifié] est adopté.

The proposal, as orally La proposition, telle qu'elle a
amended, was adopted. été modifiée oralement, est adoptée.
The draft report, as amended, Le projet de rapport, tel qu'il
was adopted. a été modifié, est adopté.
The proposal, as orally La proposition, telle qu'elle a
revised, was adopted. été révisée oralement, est adoptée.
praft resolution A/C.2/1,.1471 Le projet de résolution A/c.2/
was adopted without a vote. L.1471 est adopté sans étre mis aux
volx.
praft resolution A/C.2/L.1436/ Le projet de résolution publié
Rev.2, as amended and orally sous la cote A/C.2/L.1436/Rev.2, tel
revised, was adopted without qui'il a été modifié et révisé crale—
a vote. ment, est adopté sans étre mis aux
voix.
It was so declded. 11 en est ainsl décidsé.
Paragraph 2 was adopted with Le paraqraphe 2 est adopté avec
minor drafting changes. des modifications rédactionnelles
mineures.
The draft report_as a whole, L'ensemble du projet de rapport,

as amended, was adopted. sous sa forme modifiée, est adopté.



NepBHit OYHKT OpesMGysbl NPUHK-
mMaerca (oTknMoHAETCA) .

TpeTHil NYHKT npeambyin c
BHEeéCeHHHIMM B Hero rno ABKAMH

mpUHHMMaeTCH.

NYHKT nocTaHOBAALMER ACTH
npuEMMaeTca (OTKICHAGTCA).

HEOEKT pelieHH® YTBepRAaeTCH.

TNyHKT 3 ¢ BHeCEeHHBHMH B _Hero
nonpasxaMyl OpHHUMAaETCA.

[pennorenne ¢ BHOCEHHLMU B
HEro YCTHLMM NONPABKAMM NPHHUMA-~
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Queda aprobado [rechazado]
el primer parrafo del préambulo.

Queda aprobado el tercer parrafo
del préambulo en su forma enmendada.

Queda aprobadc [rechazado]l el
parrafo dispositivo.

Queda aprobado el proyecto de
decisidn.

Queda aprobado el parrafo 3 en
su forma enmendada.

Queda aprobada la propuesta en
su_forma oralmente enmendada.

eTcR.

[poeKT AOKNAAa ¢ BHECEHHBIMH
B_Hero nonpaBXaMi MOPUHUMAETCA.

Npeanomenne ¢ BHECEHHLHMH B
HEro YCTHHMHM UIMEHeHUAMH OPUHK-
MaeTcs.

NpoexT pezosmouue A/C.2/
L.147]1 npuHuMaetca Ge3 ronoco-
BAHNA.

DpoekT pesosmouun A/C.2/
L.1436/Rev.2 c BHeCEHHHMH B
Hero nonpapXaMM M YCTHLIMH H3IMe-
HeHHAMM NOpuHMMaeTcA Gez rojoco-
BaHMA.

[OpennoxeHHe OpUHUMaeTCA.

[IyHET 2 OpMHNMaETCHA _C_He3Ha-
YUTeNEHLIMH PENAKNHOHHBIMH H3IMEeHEe—

Queda aprobado el proyecto_de
informe en su forma enmendada.

Queda aprobada la propuesta ehn
su forma oralmente revisada.

Queda aprobadc el proyecto de
reselucién A/C.2/L.1471 sin que_se
proceda a votacidn.

Oueda aprobado el proyecto de
resolucién A/C.2/L.1436/Rev.2 en su
forma enmendada vy oralmente revisada
sin que se proceda a votacién.

Asi queda acordado.

Queda aprobado el parrafo 2
con_algunos cambios de redaccidn de

MpoexT AOKNAfa B UeSIOM ¢
BHeCeHHLIMM B Hero NompabiaMiu
OpPHMHHMAEeTCcH.

menor importancia.

Queda aprobado el proyecto de
informe en _su totalidad, con las

enmiendas introducidas.




The French oral amendment was
adopted (rejected].

A separate vote was taken on
paraqraph 1 (b), as amended.

Paragraph 1 (b), as amended,
was adopted by 101 votes to none.

The proposal was adopted.

The proposal was rejected.

The proposal was adopted without
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L'amendement proposé oralement

par._la France est adopté
[rejeté).

Il est procédé 3 un vote séparé
sur 1l'alinéa b) du paraqraphe 1 tel
qu'il a été modifié.

Par 101 volx contre zéro, 1l'ali-

néa b) du paragraphe 1, tel qu'il
a été modifié, est adopte.

La proposition est adoptée.

La proposition est rejetée.

obiection.

The proposal was adopted
unanimously.

Draft resolution A/SPC/L.339
was adopted by consensus.

Draft consensus A/C.4/L.1118
was adopted without obijection.

The draft Flnal Act was
approved in first reading.

La proposition est adoptée sans
cpposition.

A l'unanimité, la proposition est
adoptée.

Le projet de résolution A/SPC/
L.339 est adopté par consensus.

Le proijet de consensus publié
sous la cote A/C.4/L.1118 est

adopté sans opposition.

Le projet d'Acte final est
adopté en premiére lecture.
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YerHas nonpapgka $paHUMM Pueda aprobada [rechazadal
nmpuuuMaeTcA (OTKJACHARTCA) . la enmienda propuesta oralmente por
Francia. '
[posoanTCA PasAe/IbPHOE roJ0CO- Se preocede a votacidén separada
BaHMe No OYHKTY 1b ¢ BHeceHHsMN sobre el parrafo 1b) en su forma
B HEro OONMPaBEAMA. enmendada fo_con las enmiendas
introducidas].
IlynxT 1b ¢ BHEeCEeHHMMM B Por 101 votos contra ninquno,
Hero nonpapXxaMy TNpuHHMaeTcs 101 gqueda aprobado el parrafo 1lb) en su
rosiocoM, OpH P»TOM HMKTO He royloco- forma enmendada.

Ban OTHB.

IpeqsioxeHye NPHHUMAETCH. gueda aprobada la propuesta.

lipenfoxeHe He OPHHMMASTCH. Queda rechazada la propuesta.
llpeanoxeHue OpMEUMaeTCH Queda aprobada la propuesta sin
Ge3 BO3IpaANeHMIl. objeciones.
enrroxeHne HHHMAETC A Queda aprobada la propuesta por
eQUHOIIaCHO . unanimidad. [La propuesta queda
aprobada por unanimidad.]
NpoexT pesoymoumn A/SPC/L.339 Queda aprobado el proyecto de
NPHHUMAETCA KOHCEHCYCOM. resclucidén A/SPC/L.339 por consenso.
llpoexT xoHceucyca A/C.4/L.1118 Queda aprobade el proyecto de
npHuyMaeTrcs Ges BozpaweHwii. consenso A/C.4/L.1118 sin objeciones.
llpoexT_3aNX/OYMTENIBHOrO aKTa Queda aprobado en primera

TEEPXOAETCA B NEpBOM GTEHHUH. lectura el proyecto de Acta final.
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6. T'OJIOCOBAHHE NC PETYIIAPHOMY BOIKETY

1) EXPENDITURE SECTIONS

An_appropriation in the
amount of $600,000 under
sectlion 19 was approved in
first reading by 56 votes to
29, with 20 abstentions.

The recommendation of the

Advisory Committee for an

appropriation in the amount of
$600,000 under section 19 was

approved in first reading by 56
votes to 29, with 20 abstentions.

An appropriation of
$255,000 under section 15 was

approved in second reading.

An_appropriation in the
amount of $19,282,000 under

section 1 for the biennium
1986-1987 was approved in first
readlng by 61 votes to none,
with 10 abstentions.

i) INCOME SECTIONS

The estimate of $718,000
under income section 5 was
approved in first reading by
93 votes to 2, with 10 sabsten-
tions.

The estimate of $718,000
recommended by the Advisory
Committee under income sec-—
tion 5 was approved in first
reading by 93 votes to 2, with
10 abstentions.

The estimate of $1,566,200
under income section 3 was
approved in second reading.

An estimate in the amount
of $100,274,000 under income
section 1 was approved in first

reading without cbjection.

4
CHAPITRES DE DEPENSES

Par 56 voix contre 29, avec

20 abstenticns, l'ouverture d'un
crédit de 600 000 dellars au

chapitre 19 est approuvée en
premiére lecture.

Par 56 volx contre 29, avec

20 abstentlions, la recommandation
du Comlité consultatif tendant un

crédit de 600 000 dollars au

chapitre 19 est approuvée en
premliére lecture.

L'ouverture d'un crédit de
255 000 dollars au chapitre 15 est
approuvée en deuxiéme lecture.

Par 61 voix contre zéro, avec
10 _abstentions, 1l'ouverture d'un
crédit de 19 282 000 dellars au
chapitre premier pour l'exercice
biennal 1986-1987 est approuvée en

premiére lecture.

CHAPITRES DES RECETTES

Par 93 voix contre 2, avec
10 abstentions, un montant esti-
matif de 718 000 dollars pour le

chapitre 5 des recettes est ap—
prouvé en premiére lecture.

Par 93 voix contre 2, avec
10 abstentions, le montant esti-

matif de 718 000 dollars recommandé
par le Comité consultatif pour le

chapitre 5 des recettes est ap—
prouvé en premiére lecture.

Un montant estimatif de
1 566 200 dollars pour le

chapitre 3 des recettes est
approuvé en deuxiéme lecture.

Un montant estimatif de
100 274 000 dellars au chapitre
premier des recettes est approuvé
sans opposition en premiére lecture.




PA3JIEJH CMETH PACKOJIOB

ACCHUrHOBaHWUA B CYMMe
600 000 ponn. CHA mo paspmeny 19
YTBEpEAATCA B HepBOM YTEHHR
56 ronmocaMmu opotib 29 npn

20 po3zepRaBOMXCA.

FeroMeHAauusa KOHCYNETATHB-
HOro KOMHTEeTa 0§ RCCHTHOBaHMH
600 D00 monn. CHA nmo pasneny 19
YTBep¥AseTcA B NepBoM YTeHUH
56 romocamu npoTHs 29 npu

20 BO3ImepEABUMXCH.

ACCHrHOBAHMA B CYMME
255 000 gonn. CHA mo pasfieny 15

YTBEPRAAOTCA BO BTOPOM YTEHHH.

ACCHIHOBSHNA B CYMMe
19 282 000 pomn. CHA nmo paszeny 1
Ha ABYXroowvuesi mepuofi 19861987
ronop YTBepRAabTcd B MepBOM YTEHUR
61 ronocoM npu_ 10 BO3ImepRIBWUXCH,
Opy 3TOM HHUEKTO He [OJIQCOBAJ NMPOTHB.

PA3JIEMH CMETH NMOCTYIUIEHMHA

CmeTHas cymma 8 718 000 gosn.
ClIA mo pajfieny 5 cMeTH NOCTYIUieHHH
YTEEpROAETCA B NepsoM YTeHUN
93 roJiocaMp nopotus 2 mpu 10 BO3-
LepxaBmuxcs.

PexoMmeHAoBaHHAaA KOHCYNBTATHB-
HbM KOMHTETOM cMeTHasd CyMMa

718 000 posur. CHA nmo pasgesty 5
cMeTh MOCTYIIEHUA yTsepkaaeTcs
B_MepBOM 9TeHud 93 rosocamm

OopoTAB 2 Hpu 10 pO3epmMaBOKEXCA.

CMeTuas cymMa 1 566 200 nonn.
ClHA mo _ps3fgerny 3 cMeTH [HOCTYIIe—
HUH YTBepENAeTCA BO BTOPOM
ITEHHHA .

CMmeTHasg cyMMa 100 274 000 monu.
ClA no pasfeny I cMeTH focTynne-
Huil yTeBepxagercs B OePBOM YTEHHU

6e3 BOIpANMEHMN.
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SECCIONES DE GASTOS

Por 56 votos contra 29 y 20
abstenclones, queda aprcbada en
primera lectura una consignacién de
créditos de 600.000 dolares para la
seccién 19.

" Por 56 votos contra 29 y 20
abstenciones, queda aprobada en
primera lectura la consignacién de
créditos de 600.000 ddlares recomen-
dada por la Comisidén Consultiva para
la seccioén 19.

Queda aprobada en sequnda lec-
tura una consiqnacion de créditos de

255.000 dbélares para la_seccion 15.

Por 61 votos contra ninguno
y 10 abstenciones, queda aprobada en

primera lectura la consignacién de
créditos de 19.282.000 délares para

la seccién 1 para el bienio
1986-1987.

SECCIONES DE INGRESOS

Por 93 votes contra 2 y 10
abstenclones, queda aprobada en
primera lectura la estimacién de
718.000 délares para la seccidn 5

de ingresos.

Por 93 votos contra 2 y 10
abstenciones, queda aprobada en
primera lectura la estimacion de
718.000 ddlares recomendada por la
Comlcidon Consultiva para la
seccidén 5 de ingresos.

Queda aprobada en sequnda
lectura la estimacidn de 1.566.200
délares para la seccion 3 de
ingqresos.

Queda aprobada en primera
lectura, sin objeciones, la estima-
cién de 100.274.000 ddlares para la
seccldén 1 de ingresos.




111) TOTAL ESTIMATES OF

EXPENDITURES

A total budget appropriation
of $745,813,000 %or the biennium
1986-1987 was approved in second
reading by 71 votes to 8, with

3 abstentions.

The total revised income

estimate of $100,000 was

approved without obijection.

A_total revised approp-
riation on $612,55¢,000 for the
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’
ENSEMBLE DES DEPENCES

Par 7] voix contre 8, avec 3 ab-
stentions, 1'ouverture d'un credit

total de 745 813 000 dollars pour:
1'exercice blennal 1986-1987 est

approuvée en deuxiéme lecture.

Le total révisé des prévisions
de recettes, soit 100 000 dollars,
est approuvé sans opposition.

{Un montant révisé total de
100 000 dollars pour 1'ensemble
des recettes est approuvé sans

opposition.]

Par 70 voix contre 9, 1'ouver-
ture d'un crédit révisé 4'un montant

biennium 1984-1985 was approved
by 70 votes to 9.

total de 612 550 000 dollars est ap-
provée pour l'exercice biennal

1984-1985.

7. TOJNIOCOBAHHE MO HONOJHETENEHOA CMETE

1) EXPENDITURE SECTIONS

A revised appropriation of
$1,550,900 for section 19 was

approved by 93 wvotes to 10, wilth
2 abstentions.

The recommendation of the
Advisory Committee for a revised
appropriation in the amount of
$1,550,900 for section 19 was
approved by 93 votes to 10, with
2_abstentions.

i1) INCOME SECTIONS

The revised estimate of

$600,000 for income section 5 was
approved by 91 votes to 11, with
3 abstentions.

>
CHAPITRES DES DEPENSES
Par 93 voix contre 10, avec 2
abstentions, l'ouverture d'un crédit
révisé de } 550 900 dollars au

chapitre 19 est approuvée.

Par 93 voix contre 10, avec 2
abstentions, la recommandation du
Comité consultatif tendant & ouvrir
un crédit révisé de 1 550 900 dollars

au chapitre 19 est approuvée.

CHAPITRES DES RECETTES

Par 91 voix contre 11, avec 3
abstentions, un montant révisé de
600 000 dollars pour le chapitre 5

des recettes est approuvé.




OBNASl CMETA PACXOIOB

Q6mpe OGpMEETHHE ACCHIHOBA—
HUA B paiMepe 745 813 000 gosu.-

ClIA ga NBYXIONWIHHIA Hepuos 1986-—
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CONSIGNACIONES TOTALES

Por 71 votos contra 8 v 3 abs-
teciones, queda aprobada en sequnda
lectura una consignacidn total de

1987 rofoB YTBEPEABLTCA BO BTOPOM
4TeHuy 71 ronocoM nporTus B npm

3 BOIflEpEaBMMXCH .

Oﬁgaa nepecMOTpeHHasa CMeTa

NocTyIuteHUt E pa3iMepe 100 000
nonn. CHA yreepwfserca Ge3 Bozpa-

créditos de 745.813.000 ddlares para
el bienio 1986-1987.

Queda aprobada sin objeciones
una estimacidn revisada de ingresos
total de 100.000 ddlares.

WEHNH .

OfuMe MepecMOTPeHHBE acCHr—
HOBaHWA B pasmepe 612 550 000 monn.

CRA Ha ABYXTOoAMYHLUA nepHox 1984-

Por 70 votos contra 9, queda

aprobada una consignacién revisada
de creditos total de 612.550.000

1985 ronce yTpepmOapTeA 70 ronoca-
MK OpoTMB 9.

PAIIEJIN CMETH PACXOMOB

NepecMOTPEHHLIE aCcCHIHOBAHUA
B pasmepe 1 550 900 nmoyn. CHA no

payeny 19 yreepmpaotca 93 rono-

délares para el bienio 1984-1985.

SECCIONES DE GASTOS

Por 93 votos_contra 10 y 2
abstenciones, queda aprobada una
consignacion revisada de creditos

caMi nmporus 10 opu 2 BO3InepxaB—
OUXCcA.

PeroMeHnayusa KOHCYJILTATHBHO-
ro KOMUTETA O OepecMOTPeHHbX ac-
CUTCHOBAHUAKX B pasMepe 1 550 900

de 1.550.900 ddlares para la
seccién 19.

Por 93 votos contra 10 y 2

abstenciones, queda aprobada una
consiqnacién revisada de credjitos

goJsut. CHA mo pasmesty 19 yTeepwna-
ercd 93 romocaMu npoTHE 10 mpH

2 BO3INEepXABMUXCH.

PA3JIENH CMETH TIOCTYIUIEHHMA

NepecMoTpeHHas cMeTHas cym-

Ma 600 000 nonn.CllA oo pasfneny S5
CMETH NOCTYIUIEHWH VTBepXOaeTcs
91 romocoM npotus 11 npu 3 BO3-

OepXaBINXCA .

de 1.550.900 ddlares recomendada
por la Comisién Consultiva para la
seccidn 19.

SECCIONES DE INGRESOS

Por 91 votos contra 11 y 3
abstenciones, queda aprobada la
estimacidén revisada de 600.000
délares para_la seccion 5 de

ingresos.




The revised estimate of
$600,000 recommended by the
Advisory Committee for income
section S was approved by
91 votes to 11, with 3 absten-
tions.

An additional approprilaticn

of $240,000 under sections 11 and
23 for the biennium 1986-1987 was
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Par 91 voix contre 11, avec
3 abstentions, le montant révisé de

- 600 000 dollars recommandé par le

comité consultatif pour le cq_pitre 5
des recettes est approuve.

Par 50 volx contre 13, avec
23 abstentions, l'ouverture 4d'un
crédit supplémentaire de 240 000 dol-

approved by 50 votes to 13, with
23 abstentions.

An_appropriation in the
amount of $1,467,500 under
sections 1, 4, SA, 5B, 6, 7, 8,
9, 10, 14, 18 and 23 and an
additional amount of $193,000
under section 25, Staff asses-
ment, offset by the equivalent
amount under income section 1,
for the biennium 1986-1%87 were
approved in first reading by
65 votes to none, with 10 abs-
tentions.

lars aux chapitres 1l et 23 pour
1'exercice biennal 1986-1987 est

approuvée.

Par 65 voix contre zéro, avec
10 abstentions, l'ouverture 4'un
crédit de 1 467 500 dollars aux
chapitres 1, 4, 5A, 5B, 6, 7, 8, 9,
10, 14, 18 et 23 du budget programme
pour l'exercice biennal 1986-1987,

ainsi qu'un crédit supplémentaire de
193 000 dollars au chapitre 25 {(cont-

ributions du_personnel) compensé par
un montant équivalent au chapitre

premier des recettes, sont approuvés
en premiére lecture.

8. CTAHJIAPTHHE $0PMYIMPOBKH, OTHOCANMHECH K NPOLEIYPE TEHEPAJIbHOT'O

KOMHTETA

The Committee declded to

recommend to the General Assembly
that item 105 should be allocated

to the First Committee.

The Committee decided to

recommend to the General Assembly
that item 89 should be considered

in plenary meeting.

The Committee decided to

recommend to the General Assembly
that items 48 to 53 should be

included in the agenda.

The Committee decided to
recommend to the General Assembly

Le Bureau décide de recommander
4 1'Assemblée générale de renvoyer le
point 105 & la Premiére Commission.

Le Bureau décide de reccmmander
4 1l'Assemblée générale d'examiner le
point 89 en séance pléniére.

Le Bureau décide de recommander

a4 1'Assemblée générale d'inscrire les
points 48 & 53 & l'ordre du jour.

Le Bureau décide de recommander

that item 60 should not be
included in the agenda.

& 1'Assemblée generale de ne pas
inscrire le point 60 & l'ordre du
our.




PexomeHnosanuas KoHCYNBTATHBE-
HBEIM KOMHTETOM INepeCMOTpeHHAA CMeT-
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Por 91 votos contra 1l v 3
abstenciones, queda aprebada la

Hasg cymMa 600 000 nosu.CllA o pa3-
ey 5 cMeTH nocTynneHuit yreepmyua-—
ercAa 91 romocom npotuB 11 npH

3 BO3NEepPRABHNMXCH.

JonoNHUTEN I sHEHE ACCHTHOB3AHUA
B _pasmepe 240 000 ponn.CHA no
pajgenaM 11 » 23 Ha ABYXIOJMTHBIA
nepuos 1986-1987 ronok yrsepxna-
©Tca 50 rosiocamy NpotHs 13 npu
23 BO3INEPRABOMXCH.

ACCHIrHOBAHHMA B pa3iMepe

1 467 500 momn.CHIA mo pa3jfenam 1,
4, SA, 5B, 6, 7, 8, 9, 10, 14, 1B

estimacién revisada de 600.000
délares recomendada por la Comisidn

Consultiva para la seccién 5 de
ingreses.

Por 50 votos contra 13 y 23
abstenciones, queda aprobada una
consiqnacién de créditos adicional
de 240.000 délares para las

secciones 11 y 23 para el bienio
1986-1987.

Por 65 votos contra ninguno y
10 abstenciones, queda aprobada en
primera lectura una consignacion de

¥ 23 ¥ NONONHHUTENLHAA CYMMa

193 000 pour.CllA no paszpesny 25
(HancroobnoxeHue MNepcoOHANa), KOM-
neHcHpyeMad 3KBMBaJleTHOM cyMMmoit
no_pas I cMeTH _MNOCTYIIEHHUK,

Ha RBYMUOAWIHENT nepuon 1986-
1987 ronop YTBep®AaeTCa B NMEepROM

créditos de 1.467.500 ddlares para
las secciones 1, 4, 57, 5B, 6, 7, 8,
9, 10, 14, 18 vy 23 y una consigna-
cién de créditos adicional de
193.000 dolares para la seccion 25,

Contribuciones del personal, que
quedaria compensada con suma igqual

9TEeHHN 65 roJyiocamu mpu 10 Bo3-—
AepRaBUKXCA, NPUH STOM HHUKTO
He TroJiocoBaJl TPOTHB.

KoMHUTEeT MOCTAHOBJIAET
perkoMeHnoBaTs TeHepanbHoM

Accamfinee nmepefaTh OYHKT 105 Ha
paccMoTpeHue [lepBOMY KOMHMTETY.

KoMHTeT MOCTaHOBJAET
pekoMennosaTh CeHepanbpHolt
AccamGniee paccMOTPeTh NYHET 89
Ha ILNeHapHOM 3aCelaHHH.

KomureT mocraHoBlsieT
PEXOMeHNOBATE Penepanbnoﬁ
AccaMbiiee BXJDOIMTE DYHKTH 48-53
B MOBecTKY JQOHA.

KomuTeT NOCTAHOBRAET

pekoMeHfoBaTh FeHepasIbHOH
Accambriee He BK/IOYATH DYHKT 60

B_TNCBECTKY IHA.

en la seccion 1 de ingresos, para
el bienic 1986-1987.

La Mesa decide recomendar a la
Asamblea General que el tema 105 sea

asigqnado a la Primera Comisién.

La Mesa decide recomendar a la
Asamblea General que el tema 8% sea

examinado en sesidén plenarila.

La Mesa declde recomendar a la
Asamblea General la inclusién de los
temas 48 a 53 en el progqrama.

La Mesa decide recomendar a la
Asamblea General que el tema 60 no
se incluya en el progqrama.




The Commlittee decided to
recommend to the General Assembly
that it should postpone conside-

ration of item 32 until the
forty—-second session.

The Committee approved the
recommendation in paragraph 22 of
the Secretary-General's memorandum,
relating to item 12.

The General Committee decided
to recommend to the General
Assembly the adoption of the
proposal in paragraph 24 of the
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Le Bureau décide de recommander
a 1'Assemblée générale de renvoyer &
la quarante-deuxiéme session 1'examen

“du point 32.

Le Bureau approuve la recom-
mandation formulée au paraqraphe 22

du mémoire du Secrétaire général au
sujet du point 12.

Le Bureau décide de recommander
4 1'Assemblée générale d'adopter la
proposition figqurant au paragraphe 24
du mémoire du Secrétaire général, -

Secretary-General's memorandum,
relating to item 42.

The Committee declded to
recommend to the General Assembly
that ltems 106 and 110, combined
as subitems (a) and (b) under the

concernant le point 42.

Le Bureau décide de recommander
4 1'Assemblée générale de renvoyer
les points 106 et 110, combinés en
tant qu'alinéas a) et b) sous la

heading "Question of Korea",
should be allocated to the First

rubrique "Question de Corée®, a la
Premiére Commission.

Committee.

The Commlttee decided to
recocmmend to the General Assembly

Le Bureau décide de reccmmander
4 1'Assemblée générale d'examiner

that item 104 should be conside-
red directly in plenary meetings.

The Committee decided to
recommend to the General Assembly
that the items proposed for
consideration by the Special Pell-
tical Committee in the Secretary-
General's memorandum should be
allocated to that Committee.

The General Committee decided
to recommend to the General:
Assembly that the 1ltems proposed

directement le point 104 en_ séance
pléniére.

Le Bureau décide de recommander
a_l'Assemblée générale de renvoyer a
la Commission politique spéciale les

polnts dont 1'examen par cette com-
mission est proposé dans le mémoire du

Secrétalre général.

Le Bureau décide de recommander
4 l'Assemblée générale d'inscrire a
1'ordre du jour des séances pléniéres

for consgideration in plenary meet-
ings in the Secretary-General's
memorandum, with the exception

of item 27, which had been
deleted, and item 29, should be
allocated to plenary meetings.

les questions dont le renvol a ces
séances est proposé dans le mémoire du
Secrétaire général, excepté le point
27 qul a été supprimé et le point 29.




KoMHTeT nmocTaHOBJIAET PeKOMeH—
gosaTh FeHepannHoiél Accambnee oT-
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La Mesa decide recomendar a la
Asamblea General que se posterque el

JIORNATH paccMOTpeHHe HYHKTa 32 a0
COPOK_BTODOW CeccHu.

Komurter YTeepRaaeT peKOMeH-
JauHp o NYHKTY 12, cofepwamypcs
B_OYHKTE 22 meMmopaHuyma Fede-
DANLHOrO ceKpeTapd.

TeHepallpHL KOMHTET ocCTa-

HOBJIAET PEKOMEeHAoBaTh I'eHepaJib-

HO#t Accambsiee NPWHATE Npegnowe-—
HUe MO DQYHKTY 42, coAepxameecs

B_NyHKTe 24 Memopanayma CeHepa-
JILHOr'O CeKpeTapi.

KoMurer nocTaHoBlseT peKo-
MeHOoBatTe TeHepansHoil Accambiee

nepelaTh Ha paccMoTpeHHe TleppoMy

examen del tema 32 hasta su cuadra-
gésimo sequndo periodo de sesiones.

La Mesa aprobé la recomendacién

que fiqura en el parrafo 22 del
memorando del Secretaric General en

relacién con el tema 12.

La Mesa declide reccmendar a la
Asamblea General que apruebe la
propuesta que figura en el parra-
fo 24 del memorando del Secretario
General en relacién con el tema 42.

La Mesa decide recomendar a la
Asamblea General que los temas 106 ¥
110, combinados como subtemas a) y

KOMMTeTY OYHKTH 106 u 110, ofxne-
OUHeHHble B KavYecTBe OOANYHKTOR

a M b noxy ofSmuM 3aroJioBXOM
"KopeiticKHA Bompoc'.

KoMHTEeT NOCTAaHOBIIAST pPeKo—
MeHnosaThk I'eHepansHoit Accambnee

paccMoTpPeTE OYHKT 104 HemocpencT-
BEHHO HA8 [UICHAPHHX 3IaCeNaHuAX.

KoMHTeT NocTaHOBNAAET PEeKO—
MeHNOBATE reuegansnoﬁ Accambnee

b) bajo el encabezamlento "Cuestién

de Corea", sean asiqnados a la
Primera Comisién.

La Mesa decide recomendar a la
Asamblea General que el tema 104 sea
examinado directamente en sesién

Plenaria.

La Mesa decide recomendar a la
Asamblea General que los temas due

nepesaTh CnelMaNEHOMY UOJIMTHIEC-

en el memorando del Secretario

KOMY KOMHMTeTY DYHKTH, LpensloEeH-
HEle ANA paccMOTpeHUs >TuM KoMmu-

TeTOM B MeMopaHiiyMe [eHepalbHOTO
CeKpeTaps.

CeHepaNbHLIA XOMUTET MOCTa—
HOBJIAET pekROoMeHOoBarTh [eHepanb-

Hoit Accambrnies tepefath IJIA
PACCMOTPEHUA HA IUJIeHADHHX 3ace-—
OaHWAX NYHKTH DOBECTKH OHA,

Ip e[JIOXSHHEIE accMOTpeHHsA
HA TUIeHSPHHX 38CEeNaHAAX B MEeMO—
pakfgyMe CeHepansHOro ceKpeTapd,
38 MCKIMOYeHNeM NyHKTa 27, KOTO-

PHii G8UI ONymeH, W MyHKTa 29,

General se proponhe sean examlnados
por_la Comisién Politica Especial

sean asiqnados a_esa Comisidn.

La Mesa decide recomendar a la
Asamblea General que los temas que
en el memorando del Secretario
General se propons que se examinen
en sesién plenaria, con la excepciodn
del tema 27, que fue suprimido, y
tema 29, sean examinados en sesion

plenarla.




The General Committee decided

to recommend that priority should
be given to item 22 (a) so that

it might be considered in plenary
meeting on Friday, 19 September

1985 and that the Permanent Rep-—
resentatives of Viet-Nam and
Thailand should be invited to

participate in the debate on that
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Le Bureau décide de recommander
que la priorité soit accordée a
l'alinéa a) du point 22 pour qu'il
pulsse étre examiné en séance pléniére

le vendredl 19 septembre 1985 et que
les représentants permanents du Viet-

Nam et de la Thailande solent invités

4 participer aux débats concernant
cet alinéa.

sublitem.

The General Committee decided

to _recommend to the General
Assenmbly that the ltems proposed

Le Bureau décide de recommander
al’ nssemblee générale d'inscrire a

l'ordre du jour de la Premiére Com—

for consideration by the First
Committee in the Secretary-
General's memorandum, subject to

mission les questions dont le renvol

4 cette commission est proposé dans
le mémoire du Secrétaire général, sous

the rewording of items 20 and 21,
should be allocated to that

Committee.

réserve du remaniement des points 20

9. OBPA3IH CHOCOK H TIONCTPOYHBX NMPUMEYAHHMA

Issued as document ...

To be issued as a United
Nations publication, Sales No.:
E.87.1IV.6.

Subsequently distributed
(circulated) as document ...

Subsequently issued as a
United Nations publication,
Sales No.: E.85.II.A.7.

United Nations publication,
Sales No.: E.80.IX.1 and
corrigendum.

Subsequently replaced by
document ...

Publié cous la cote ...

A paraitre comme (socus forme de)
publication des Nations Unies, numéro
de vente: F.87.IV.6.

Distribué ultérieurement sous la
cote ...

Publié ultérieurement sous forme
de publicatlon des Natlons Unies,
numérc de vente: F.85.I1.A.7.

Publication des Nations Unles,
numérc de ventes:s F.80.IX. et
rectificatif.

Remplacé ultérieurement par ...



CeHepasIbHEGl KOMHTET MOCTAHOB-
Ni7eT peKOMEeHAOBATL YRENMTh NEpBO-
oye oe BHMMaHNE NYHRTY 22a,
c_TeM YTOOH OH MOI' OuTE PacCMOTPEeH
H8 NAeHapHOM 38CeJSHKM B IATHHLY,
19 centabpsa 1985 roxa, ¥ NpuUria-
CHTE MOCTOSHHBIX IpeiCTaBUTenedd

BreTHaMa ¢ TaHnaHia IDPMHATH
acTHe B eHHAX 10 3T nom—

IIYHKTY .

TeHepansHHT KOMHTET NOCTa—
HOBJIAeT pexoMeHROBATEL [eHepansHo#
Accambnee nepenartk [leppoMy XOMM-—
TETY NYHETH, OpenoXeHHbe LN
paccMOTpeHUA 3»THM KOMHTeTOM B
MeMopaHnyMe [eHepafisHOro cexpe-
Taps, [IpU YCJOBUM HU3IMEHEHWA
dopMyrmmposoK nmyHETOB 20 M 21.

Hzpan B xavecThRe RZOKYMeHTa ...

ByneT BHBITymeH B Ka9eCTBe
HapaHna OpraHvsauun O6beMHeHHBD
Hauuii, B npomame nog B R.87.IV.6.

BrnocsieAcTBMK PacNpOCTPaHeH B
KavecTBe AROKYMEHTa .

BriociencTEMH BEMYWEH B Kave-—
CTBe M3faHua Oprammaanuu CSmemu-
HeHHBX Haumit, B Apopawme nog
¥ R.B5.II.A.7.

Hinatne OpraHuzauun O6Legu—
HeHHbIX Haumit, p nposiaxe nop
¥ R.8B0.IX n ucnpabsfieHHe.

BnocnencTeun 3aMeHeH OORY-
MeHTOM ...
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La Mesa decide recomendar que

se debe otorgar prioridad al inciso
a) del tema 22 para que pueda
examinarse en sesién plenaria, el
viernes, 19 de septiembre de 1985

Y que los Representantes Permanentes
de Viet-Nam vy Thailandia deben ser

invitados a participar en el debate
sobre ese subtema.

La Mesa decide recomendar a la

Asamblea General que los temas que
en el memorando del Secretario Gene-
ral se propone sean examinados por
la Primera Comisién, sujeto de nueva
redaccién de los temas 20 y 21,

sean asiqnados a esa Comisidn.

Publicado con la signatura ...

Se publicard como publicacidn
de las Naciones Unidas, No.de venta:
S.87.1IV.6.

Distribuido (publicado)
ulteriormente con la signatura ...

Publicado ulteriormente como
publicacién de las Naciones Unidas,
No.de venta: S.85.II.A.7.

Publicacién de las Naciones
Unidas, No.de venta: S.80.IX ¥y
correccion.

Reemplazado ulteriormente
por - " *



E/CONF.66/34. The report in
provisional form was transmitted
to the Councll by a note by the

Secretary-General (E/5825). The
full text of the report will be

issued subsequently as a United
Natlons publication.

Subsequently issued as
document A/C.5/L.1293.

For the printed text,
see ...

For other relevant
documents, see ...

For the request and other
relavant documents, see ...

For the report and other
relevant documents, see ...

For addltional information
on (the preparatory work), see ...

For the report of the Third
Meeting of Experts, see E/5640.

For the membership of the
Committee, see ...

For the discussion of this
item, see ...

* The full text of the
statement made by the representa-
tlve of Senegal will be issued
as document A/C.5/278.

* The full text of the
statement made by ... will be
issued as an addendum
(.../SR.../Add.1) to this
summary record.
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E/CONF.66/34. Le rapport a été
communiqué sous forme provisoire au
Consell sous couvert d'une note du
Secrétalre général (E/5825). Le
texte intégral du rapport sera
publié ultérieurement sous forme de
publication des Natlions Unies.

Publié par la suite sous la cote
A/C.5/L.1293.

Pour le texte imprimé, voir ...

Pour les autres documents
pertinents, volr ...

Pour cette demande et d'autres
documents pertinents, voir ...

(Pour le texte de la demande et
celui des documents pertinents,
veir ...)

Pour ce rapport et d'autres
documents concerhant cette question,
voir ...

Pour tous renseignements
supplémentaires sur (les travaux
préparatoires), voir ...

Pour le rapport de la troisiéme
Réunion d‘'experts, voir E/5640.

Pour la composition du Comité,
voir ...

Pour la discussion de ce point,
voir ...

* Le texte in extenso de la
déclaration faite par le représentant
du Sénégal sera publié sous la cote
A/C.5/7278.

* Le texte in extenso de la
déclaration faite par ... sera publié
sous forme d'additif (.../SR.../Rdd.l})
au présent compte rendu.



E/CONF.66/34., J[Joxnan B npen~
papuTenbHoll popMe GmI mpernpoBOXQEH
CopeTy 3anuckoil [eHepasibHOro cex-
petapa (E/5825)., [lonmsit TexcT
OoxJazgs OyaeT BrocNefcTBHM BHITyNeH
B XavecTBe M3faHuA OpraHmusapmuu
O65venuHenHbx Haumit.

BriocneACTBHY MIA3R B Ka-
gecTBe AoxXyMeHTa A/C.5/L.1293.

Hapanneit runorpadpexmM cno-
cobOM TEeKCT CM. B

Jdpyrue cooTBeTCTBYNIHE
OOKYMEHTH CM. B ...

TexcT BTOH npochOH M OPY-
rve CooTBeTCTBYDHHE ROKYMEHTH
cCM. B ...

Jdorxstag ¥ OPYTHe cCOOT-
BETCTBYIHE JOKYMEHTH CM. B ...

HonosmuTensHyr HehopMaLmo
o (noproToBuTesbHON paboTe)
cM. B .

Joknaz TpeTeero coBemaHud
PKCIepToB ¢M. B fJoxyMeHTe E/5640.

YreHckui coctap KomuTerta
CM. B ...

MpeHUs 0O 3ITOMY NYHKTY
CM. B ...

X  TJloNIMLIA TeKCT 3afBJIeHHA
npeAcTabBuTesa CeHerana Gyner #3-
OaH B KadecTpe JOKyMeHTa A/C.5/278.

* [loNHMIA TeKcT 2aABJIeHUA
SyZeT M3faH B KatecTBe Robanne-
Hua {.../SR.../Add.1l) x Hac-
TOAMEMYy KPaTKOMY OTHeTy.
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E/CONF.66/34. Informe en la
forma provisional fue transmitido al
Consejo por la nota del Secretarlo

General (B/5825). El texto completo
del informe se publicara ulterior-
mente como publicacidén de las Nacio-
nes Unldas.

Publicado ulteriormente con la
signatura A/C.5/L.1293.

Para el texto impreso,
véase ...

Para otros documentos
pertinentes, véanse ...

Para la petlicidn y otros
documentos pertinentes, véanse ...

Para el informe y otros
documentos pertinentes, véanse ...

pPara informacién adicional
sobre (trabajo preparatorio),
véase ...

Para el informe de la tercera
reunién de los expertos, véase
E/5640.

Para
Comision,

la composicidn de la
véase ...

Para el debate del tema,
véase ...

* El texto completo de 1la
declaracién del representante de
Senegal se publicara con la
signatura A/C.5/278.

* Rl texto completo de la
declaraclién de ... se publicara como
adicién (.../SR.../Add.1) a esta
acta resumida.



* The full text of the
statement made by the represen-
tative of ... will be issued
separately.

* The full text of the
statement read out by the Chalrman
appears in this summary record
accordance with the declsion taken
by the Committee at the meeting.

* The full text of the
statement by the representative of
Niger is included in this summary
record In accordance with a
declsion taken by the Committee.

* fThe text of Mr. Rhodes's
statement wlll be issued in
extenso.

* Relssued for technical
reasons.
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* Le texte in extenso de la
déclaration faite par le
représentant de ... sera publié
séparément.

* Le texte in extenso de la
déclaration dont le Président a donné
lecture figure dans le présent compte
rendu conformément a& la décision prise
par le Comité au cours de la séance.

* Le texte 1n extenso de la
déclaration faite par le représentant
du Niger figqure dans le présent compte
rendu conformément a une décision de
la Commission.

* lLe texte de la déclaraticn
faite par M. Rhodes sera publié in
extenso.

* HNouveau tlrage pour raisons
techniques.



* [lonmueii TeKcT 3aABJIEHHA
npeucTaBMTEsNIA ... GyAeT usgaH
OTAEJIBHO .

* TloNHBEY TeKcT 3adBfieHNd,
sayuTanHoro IllpeacenaTeneM, BRIIOYEH
B HacTOAMMA KpaTKuMii oT4yeT B coOT-
BETCTBHH C PemeHHeM, MPHHATHM
KOMHTETOM Ha 3TOM 3aceflaHMH.

* Tlomasl TeKkeT 3aABNeHUAd
npefcTaBuTeNA Hurepa BEIDYEH B
HAcTOAMMUE KPATKMH OTYET B COOT-
BeTCTBHH c pemenneM KoMmuTera.

* TexcT safmByeHHWs r-Ha Popca
6yneT HaAaH MMOMHOCTLHL.

* [lepeusfaHO MO TeXHHYESCKHM
pUYKHAM.
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* El texto completo de la
declaracién del representante de ...
se publicard por separado.

* El texto completo de la
declaracién hecha por el Presidente
se incluye en esta acta resumida de
conformidad con la decision
adoptada por la Comision durante la
sesidn.

* El texto completo de la
declaracién del representante de
Niger se incluye en esta acta
resumlda de conformidad con la
decisién adoptada por la Comision.

* El texto de la declaracidén de
Sr. Rhodes se publicara in extenso.

* publicado nuevamente por
razones técnicas.
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KI. CNHCOK NATHHCKHX TEPMHHOB W BHPAREHHHA

ab impossiblli, inconveniénti

BAHAY HEDPO3IMOXHOCTH, HeyacOGcTBa

ab initio

ab initico mindi

ab ovo
abrogatlo légis
absque injuria

ad hoc

ad indefinitum, infinitum

ad instantiam partio

ad int., ad interim
ad moddum
ad notam

ad referéndum

advérsus bonos mores
adversus omnes

alio intuitu
alternatum

adlios acta

alias

animo dominandi
animo lucrandi
animus slgnandl

antiqua custuma

€ caMoro Ha4daJsna

€ TeX Nnop Kax MHMP CTOHT, C He3aNaSMATHEX
BpeMeH

OT AHua, T.e. C Havya/a
OTMEeHa 3aKOoHa
6e3 HapyweHHS OPHOMYECKOro Mpasa

oco6eHHO INIA 3TOrQ, TOMEKO BJIA PTOr0 cJIyuad,
cneluan bHbE

HeonpefgeneHHo, Ges KoHUa, B J6oit cTeneHu
no TpeGoBaHMO CTOPOHH

Ha AOaHHOEe BpeMiA, Bpeuem-ruﬁ

#anogobue

K CBefeHUD

npefpapHTeNbHO, BApeAR A0 PACCMOTPEHHA,
ap pedepeHgym

NpoTHE ROGPHX HPABOB

B OTHOmEHHMH BCEX

¢ OpYro# TOYMKH 3peHus

B3aHMO3 aMeHAeMo

AelCTBHA WM COTMIaWeHMS OPYIUX JIL

MHave, HIBECTH I TaKwe NOA MMeHeM, B Ipyroe
BpemMa

¢ HaMepeHHeM KOHTPOJIMPOBATY
€ KOPHCTHOH Henbb
HaMepeHMe MOANHMCATH

Apebruit obuvail



a posteriori

a priori

arquméntum a simili
bdéna fide

caetéris paribus
casus

casus bélli

causa
causa belli
causa impoténtiae

casus fodederis

causa credéndi

causa solvéndi

charta comminis

clausulae inconsuétae semper
1nducunt suspicidnem

claris verbis
coléore officii

commodum ex injuria non oritur

commine bonum
communis scriptira
compensatio

conceéssio
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¢ BOIHHKNGR Mo3fHee TOYKM 3PEHHA, 3aNHKM
qUCTIOM

sapaHee

HOBON N0 aHAMOIHU

ReiicTByomuilt Ao6pocoBecTHO

NPYU OPOYHX PABHBX YCJIOBHAX

aeno, coburue, cJhay<ai

OCHOBaHMe, NOPOA LR O0BLABNMEHMA BOWHNW, Kasyc
Genmm

MpUSHHA, A0, OCHOBaHMe, coobpamkeHue
OpPHYHHA BORHB
BBHAY HEBO3IMOWHOCTH

cIydait, mognagaomeit nop rnosmoxeHue porosopa,
Kasyc denepuc

HaMepeHHe MNPHHATE HA ceba o6A3aTENILCTREO B
ofMeH Ha BCTPeYHOoe OBA3IATENILCTBO JAPYroit
CTOPOHM

HaMepeHUe NMPUHATEL Ha cebA O06A3ATeNBCTEO,
4ToCH NOracuThs APyroe, yxe cymecTeyomee

AOroBOp, copepmeHHsli oGeMMH ¢TOpOHaMM

HeNMpHBHYHEEe W Heo O 9 HLIe YCcrnoBuA Bcerpa
BEI3BIBAXT IOQO3IpPEeHUue

B ACHBX BhlpAXeHWAX, HeABYCMBCNEHHO

npepsmeHne NONHOMOIHIE

OpPeUMymLecTBO MM BHI'OZA He MOXeT MPOHCTEKaTh

OT HapymeHUA KpPUAHIECKOro mnpasa
obmee Gnaro
COBMECTHEI AOXYMeHT, HOroBOp

3a¥eT BCTpeYHHX Tpebobaumii

Jap, YCTyIKa
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conditlc sine qua non -~ HeoGXogHMOe YCJIOBHE

comitas gentium -  MeNAYHApOAHAH BEeXJMBOCTH

consensus omnium - ofmee cornacue, Bceolpee NPHIHAHUE
consénsus facit Jjus -~ "coryjacue TBOPHT OP&BO", T.e. CTOPOHH NYTEeM

corJIalleHMA cOIAANT ANA celA mpaso

consentire vidétur qui tacet - MOJTSGHHE -~ 3HAK COrJIacHA

constat -~ o4YeBHOHO, OeccIlOpHO

constructic legis non facit - TOJKOBAHHE 3AKOHA He NOPOXNAeT HapymeHHSN
injuriam npasa

consuetudines - obwmait

convéntlo omnls intelligitur - BCAKOEe CcOrJlameHue NOOpPa:YMeBaeT HeMIMeHHOCTDH
rébus sic stantibus [OJIOXeHHA Bemeit

cépla véra - BepHaA KOMHA

corpus juris - CBOM 33KOHOB

cui prédest - XOMY 3TO BHIrORHOY

cum Onere - "c GpeMeHeM", cO BCEMHM HeBHTOAAMH M

HeygnoGcTBaMHM, C KOTOPHIMM MOXeT OHITH CBA3AHO
NNoJins3 OpaHNe NpapoM

curia - cyR

damnum sine injuria - ymepS Ge: HapymeHUs Mpas

de 46lo malo - Oo6MaHHBM CIOCOGOM

de facto ~ Ha geyie, B NelCTBUTENBHOCTH

de fine foérce - BBHAY KpaitHell HeoOXOAMMOCTH

de jure - 1O [paBy, DPMOAYECKH XeicTBHUTeJIhHLIH

delictum - HenpapoMepHoe felicTBHe, MOpecTYILIeHHe

de lege ferenda — € TOYKH 3peHHA 3aKOHa, M3faHMe KOTOPOro
wenaTesbHo

de lege lata ~ ¢ TOYKHM 3PEHMR CYmecTBYDEEero 3iakKoHa



de rigore juris

de similibus idem est judiclum
dictores

dolus dans locum contractui
domicilium ex proprio métu
dominium

dubitatur

dura lex, sed lex

epistola

éo ipso

¢o nomine

equivocum

érgo

errdnice

érror juris

érror lapsus

est autem vis legem simulans

est modus 1n rebus, sunt certi
denique fines

ex advérso
ex aéquo et bone
ex arbitrio judicls

excéeptio firmat régulam in
casubus non exceptis

ex commodo
ex concessidne

ex contractu
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no Gyxse 3aKOHA

1O CXOOMMM feflaM BRHOCATCA OWHAKOBHE peReHHs

apbuTpH

o6MaH, npuBefmMil X 3aK/OYEHMO AOroBOpa
gonuuunnﬁ no cobcTBeRHOMY BHGODY
TOCNIOQCTBO, KOHTPONL, COGCTBEHHOCTH
COMHMTEJIBHO, BHILBAET COMHEHHEe

3aKOH CYPoOB, HO 3TO 3EKOH

nuc bMeHHoe coobieHWe, NHCHMO

TeM caMbM, B CWAY 3TOrO

fof 3THM MMeHeM WAM noj dTHM obo3HavYeHueM
ABoliHo#l cMBICH

MosToMy, CJIEACBATEJILHO, COOTBETCTBEHHO
omuBovHO, no omudxe

wpuaudecKan omubxa, HeIHAHWe 3aNOHA
omulixa MO HEBHMMAHHD

HacwiMe MONeT TaKke MacKHPOBATHCA nop npaBo

ecTs Mepa pemefi, M CYmMOCTRYOT H3BeCTHHEe
rpaHuLpl

¢ Apyrofi cTOPOHM
no chnpasemjMBOCTH R Nobpoil copecTH
N0 YCMOTPOHW® CYABH

HeNIOYeHHe MNOATBePRRaeT NpabuiIe B cJyiadx,
He NoAnNagaxdydx NMom HMCKMYeHHe

B ynoSHoe BpeMs
nyTteM nepepatn

pozHuKamMii H3 jorosopa



ex delicto

ex ddlo malo

ex facto jus éritur

ex fictidne juris
ex lége

ex majoére cautela
ex necessitate

ex officio
expréssioc falsi
ex proprioc vigore
ex parte

ex témpore

extra jus

éxtra légem

éxtra territoérium
ex una parte

ex utraque parte
ex vi aut métu

ex vi términl

ex veluntate
fabula

facies

facsimile

-facta concludentia
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H3 HE3aKOHHOro fleficTBMA, HenpaBoMepHO
Ana obMaHa

OpaBo BO3JHMKaeT M3 daxTa

B CHWIY OpHAMYecKOi PuxLMM

B COOTBeTCTBMH C [PABOM, MO 3aKOHY

A8 Gofbmell OCTOPOXHOCTH

no HeoGXORUMOCTH

B CHNY 3aHMMaeMOH AosxHOCTH

nbnb, NOXHOR YTBepEAeHHe

cBoel coGCTBeHHOH cmioif, aBTOMATHYECKHM
ONHOCTOPOHHE, OT HMEHH TOJIBXO OAHOR CTOPOHW

B HacToAmee BPeMA, QMR OaHHOrO CAyYas,
BPEMeHHO, BBMAY HCTEYeHUA BpeMeHH

3a npefenaMu npasa

33 MpexeslaMM NpaBoBOil OXpaHm
BHE TEPPHTOPHANLHLIX [PAHMIL
OT OAHOW M3 CTOPOH

¢ ofGeux CTOPOH
CH/IOH WJM cTpaxoMm

MO CMHCJIY TePMHHA WK BHpPaxeHus

RoGpOBONBHLIA, coBepmeHHHIt No coScTBeHHON BoOMe

corfnameHue, AOroBOpP, KOHTPAKT

TO, 9TC 6e3 obbAcHeHWA wm AononHesuit BUOHO
H3 AOKYMEHT&

TOYHaAR KONKA

daxTH, geAicTBMR, nocTynkw, M3 KOTOPEIX MOXHO
COeJIATh NMpaBoBoli BHBON



facto

factum reputabitur voluntate

fatum

ferro et igni

flat justitia, peréat mundus
fictidne juris

fide-jussor

fidem

finalis concordla

flagrante bello

fordanno

forma dat ésse (rei)

forma legalis forma essentidlis
forum

fraus dans lécum contractui
fraus légl facta

fraus leégis

fraus merétur fraudem
functus officio

functus

generalis clausula non
porrigitur ad éa quae antea
speclaliter sunt comprehénsa
gradus

gratis

gratis dictum

- 139 -

daxTHTeCcKH, Ha caMoM fene

Aei’lc'rnue OlleHUBAETCA B 2aBHCHMOCTH OT
HaMepeHHMA

HenpeoAoNMMas cHnia

OTHEM M Me4YOM

Ha CBepPEHTCR npapocymue

ppuaudecKan $uxuus

rapanT

AOBEPEHHOCTH, ROoBepHe

OKOHYATeJIbHOE COrJlaEeHHe CTOPOH

noxka mia wnH naer BoliHa

HMHHLUMATOP CTOJIKHOBEHMUA

dopma pmaer GuTue (Bemm)

wpussveckan fopMa ecTs cymecTBeHHas dopma
CYA, DPHCOMKLMA

ofMan, nmoSyoMBuMili X 3aKmodeHWO OOToBOpPA
o6xojl 3aKOHA

ofMaH B OTHOMEHHH 38KOHS

obmaH nopoxpaer obMan

PpUOMYecKH He CYmecTByouui

ncrTexmmit, HefeRCcTBUTENLHLOE, HHYITOMHLIL

ofnee NONMOMEHME He CYHTAETCA BISOYANEMM TO,
4To GEUIO CNeLMaNbHO BXJIOYEHO paHee

cTaTye
GecrutaTHO, Ge3zpoiIMe3nHo

’3afBJIeHHe, cleJlafHoe Se3 XoHKpeTHOR Uenu



haéc est convéntio

hinc inde

hominum causa jus constitutum est
ibi Jus, ibi remédium

idem

ideo

id est (i.e.)

ignorantia juris (légis)
néminem excisat

impérium

impossibilium nulla obligatio
est

imputatio

in abséntla

in advérsum

in aequali jure
in aliéno sélo

in casu consimilj
in casu proviso
in consideratione légis
in corpore

in dubio
inductio

in eadem causa

in essentialibus

in extenso
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BOT, TaKOBO cCOrlamieHHe

¢ ofeHxX CTOPOH, OGODAHO, B3IaUMHO

MPaBo CYMECTBYET [JIA MOJLIE YesIOBeYecTRa

rAe Npapo, TaM M CPEeACTBO Ero 3ISWMTH
TO Xe camoe, Ta Xe caMafd Bems
nosroMy, no stolf mpudikHe

T.e., MHMMM CRIOBAMH

HejHaHHe 3aKOHA He ABNseTcH onpasaHneM

npaBfieHne, BJACTH, ABTOPHTET

He CymecTBYeT OOA3aHHOCTH BHITOJHHTH
HeBO3MOXiOe

OPHOHYECKAA OTBETCTBEHHOCTH
B OTCYTCTBHE

NMpoTHB BOJM wm Bes cCOrnacHA

NpH PapHHX [IpaBaXx

Ha 4y%xoil 3eMie

B noacGHOM pene

B NPeflyCMOTPEHHOM CcayYae

C TOYKH 3PEHMA 3aKoCHa

JIMYHO, B CYMeCTBe, B NOJMHOM cocTabe
B COMHHMTENIBHOM cJIyvae
AHHYJIMpOBAHWE, BHMEpPKHBaHMe

B TOM Xe flefle, B TOM Xe COCTORHMH
0 cymecTRy

ofcToATenbHO, [IONHOCTHO, RJOCJIOBHO



in faciéndo

infinitum in jure reprobatur

infra juridictidnem

infra métas

in jure

injuria absque damno

in loco

in nuce

in pari passu
in posterum

in perpétuum
in stricto jure
in suspénso
inter alia
inter alilos acta
inter partes
inter se

in toto

intra vires

in tuto

in vadio

1pso facto et 1ipso jlre

Jura ad rem

jure representatiodnes

Jus bélli

f
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B XOAe coBepmeHus, PaxTHIecKu
GeIrpaHUYHOCTS He ofoGpAeTca MPABOM
B NpeZesax NPHCOUKLUH

B Npegesiax rpaHuWL]

Mo mpaBy, IO 3aKOHY

npasoHapymenue Se3 NPUMKHEHHA ymepGa
BMECTO

KpPaTko, b ABYX cJioBax

Ha PaBHOM OCHOPAHKMH

p GynoyumeMm

Ge3 OrpaHKYeHHMA CpoORa

nc Gyxpe 33KOH3

NMPHOCTAHOBJICHHEH B peficTRuN

cpefid APYrux Bemeil WM fesi, cpeau npodero, b
YaCTHOCTH

CASNKY MeXAy APYIrHMMH JMLAMH

Mexay cTOopOoHaMu

B3 AHUMHO

8 LeNOM, BCEro, LeJIMKOM

B npejenax OJTHOMOYHHA

B G6e3onacHoOCTH

B Buge ofecnedeHus

B CHNy caMmoro $axKTa M II0 3aXOHY
BeliLie lpaBsa

Mo npabpy NpefCcTaBHTEJNILCTBA

npaBso BOHHM



jus
Jus
Jus
jus
Jus
Jus
Jjus
Jus
jus
Jus
jus
Jus

jus

béllum dicéndi

civitatis

~urialitatis
dispondeéndi

ex injuria non éritur
gentium

in re aliéna
sanguinis

scriptum

singqulare

cogens

so11

téertii

lato sénsu

légem énim contractus dat

léges léqum

léges non scriptae

lex

lex

lex

lex

lex

lex

lex

aetérna
communis
contractus
domicilii
forl

lécl actus

16cl celebratioénis
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npaao o6bLABNATL BONHY

NPaso rpaXfjaHcTsa

MPaB0 BERNIHBOCTH

npaBo Ha pacnopAReNie

Opaso0 He MOXeT BOIHHKHYTHL M3 NPSBOHAPYWeHHA
"npaso Hapoaos™

npapo Ha Yymue BemH

npapo MecTa NMPOHCXOMAEHHA
nHCaHOe Mpaso

clieymasisHan OPaBOBaA HOPMA
VUMIEPATHBHAA NPABOBAA HOPMA
Npapo MOYBM, MECTa POXAGHMR JIMLS
npaBo TPeTLErO JIMLA

B IHPOKOM CMMCJIE CJIOBA

OTroBOP COSASET NPaBo

SAKOH YBKOHOB, O603HAYGHHE €CTeCTBeHHOrO
npasa

HelHMCAHOS NpaBo

BEYHEU 38KOH

o0mee npaso

ROrosopHOe Npaso

npapo QOMULIWNMA

3aK0H MecTa cygefuoro pasbupaTtenscTea jgesa
3aKOH MecTa, rge NpoxIowno AeiicTeHe

34KOH MEcTa, e JAKJIOYSeHH JOroBOP WIH MHASR
chenKa
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lex 16cl commissl - 3aKOH MecTa, rae G0 coBepmeHo AelcThEHe

lex locl contractus - 34KOH MecTa Aoronopa, T.e. Mecta, rge oH Owa
jJarKJmoieH

lex 16cl delictus -~ 3aKOH MeCTa MpaBOHAPYmeHHA

lex réi sitae - 38KOH MECTa HAXONASHHA NpepMeTa, CAIKH

lex loci solutionis - 3aKOH MecTa BHIIOJIHEHHA O0GA3aTesIbCTBA

lex mercatoria - TOpProBoOe MpaBo

lex reprobat moram - mpapo He ofoGpAeT NPOBOMNOYEK

limitatio ~ OrpaHuteHMe

literae procuratdriae ~ [ONHOMO9YHE, JOBEPEeHHOCTH

litura — TNoAYHCTKA, MCOpaBJsieHue

loco citate - B LMTHPOBAHHOM MeCTe

mala fides - HefoSpoCOBECTHOCTL

manu militari - BOOPYXREHHOH cunol

manu propria -  cOSCTBEHHOPYTHO

mddus operandi - cnocof peficTeus

modus vacandi - cnocof oTKa’a OT MpaBa

nrodus vivéndi - ofpas ¥xM3HH, BpeMeHHOe coOrJiameHmHe

mutatis mutandis - ¢ 3aMeHOR Toro, HTO NOAJIeMUT 3aMeHe; C

y9eToM COOTBOTCTBYDEMX pasmmumit; o
H3MeHeHUAMM, BHTEKADEMMH M3 O0CTOATEJILCTB; C
HeoSXoquMLIMH H3IMeHeHNAMH

nam silent léges inter arma ~ ®60 33KOHH MOJTIAT CPeAM OpYy:XMA
negotiorum gestio - BegeHne Yyxux fen Ge3 NOopydeHUA
nemo dat qui non habet - KTO He MMeeT, TOT He f&eT
nolens vdlens | -~ XodYemh He Xodemb

nomen Jjiris ~ TNpPaBoBoe MOHATHE, PPHAMYLCKHA TepMHH



non juridicus

not 1n ésse

novatio

nuda pactlo obligatiénem non
parit

nallius juris

nullum iniquum est praesuméndum
in jure '

ninguam fictio sine lége

omne Actum ab intentione agéntis
est judicandum

omnl exceptlone majores
dmnium consénsu

onus probandi

optimus intérpres rérum Usus
opinlio jurls gentium

pacta convénta quae néeque
contraléges, négque dolo milo
inita sunt, omnl modo

observanda sunt

pacta non obligant nis géntes
inter quas inita

pacta tertils nec nocent nec
prosunt

par in parem impérium non habet
pari passu

pars pro toto

per contra

per extensum
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Henpasosoit

HecymecTs yomuil

HOBALMA, NMoramenue ofnoro obazaTenscTha
APYTHM

OBHO Tomuko ofemaHue He COINGET DPHAUIECKOro

obazaTeNpCcTRA
Ge3 PPHOUISCKHX MOCHencTaHH

B NpaBe HecnpabeffHBOe HE MNpesvMHUpyeTcsH

HeT duxuuu Ge: npasa

0 xaxaoM peficTBMM cnefnyeT CYAMTHL No
HaMepeHHD JeATeNs

e BeaAKol KPHTHER, OpeBOCXOOHO
c ofimeroc cornacus

peMs Aoxa3bBaHHUA

ofuail ecTh JIyTmuwil ToNKOBaTen: Bemelt
MeXAYHAPOAHNE NPaBOBLe BO3IPEHHA
COrNameHHUA, KOTOpPhie He NMPOTHBHH 3SKOHY, He

3aKSIOYeHN ¢ KCNoJib3OoBaHHeM obMaHa, ROJDKHL
coGMORATHCA BO BCOX OTHOMBHMAX

AOroBOPH He OGASHBADT HHXOrO, KpOMe JIHI,
B HHX Y9aCTBYWERMX

FOTOBOPH He BPEOAT M He GNATONPHATCTBYRT
TPeTHMM JMUAM

PEBHH He MMEEeT BJIACTM HAJ] PABHMM
B pasHoll mMepe

98CTh, MPeACTABIAKKAN u@noe
HanpoTHe

noapoGHO, TOJTHOCTED



per légem térrae
per minas

perséna non grata
persdna praedllécta
per Usu captidnem
placita juris
pléno jure

post facto

post-factum

post hoc
post términum

poténtia débet séqui justitiam,
nen antecédere

potéstas sticte interpretatur
praesumptio jurils pléna probatio
praesumptiones sunt conjecturae
ex signo verisimili ad probandum

assumptae

praxic judicum est intérpres
légum

préce partium

prima facie

principia proébant, non probantur

principidérum non est ratio
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Mo 3aKOHY CTPaHH

C HNOMQUEBK ¥I'po3

HeXenaTeJibRoOe HHQQ

BeCbMa XeJlaTelbHOe JINLIO

OYTeM IIOCTORHHOTO YNOTpebleHMA
HOPMEI MpaRa

¢ TNOJIHEM [NpPaBOM

nocne dakra

noCJIeOYDNUE aKT; aKT, COBepmeHHLH B
nocJyeyemeM; nocThakTyMm

nocJyie »TOrC
nocJie OKOHYAHMA CpOKa

CHJIa [OOJDRHA CNefOBATL 33 cIpaBe NIMBOCTEHIO,
a He NpegmecTBOBATE ©i

NpaBpoOMOYHEe NOJOKHO TOJIKOBATEHCA OI'PAHUYUTEJILHO

pHOHYMeCcKad NPpe3iyMIIUMA ABJIAETCSH [TOJIHREM
AoKajlaTenvcTBOM

Ope3yMIUMK CYTh NpefnoJIOReHUA H3 BeposTHHX
CBeJleHHN, NpHHUMaeMbIX AJA ilenell QoKa3hBAHUA

cylefHags NpaxTHKa ecTh TOJIKOBATEJIE 33aKOHOB

o XoRaTal¢cTBY CTOPOH

Ha NepBEll B3rsX; OTHOCAMUECA K
FOOKa3aTeNIbCTBAM, OpeicTaBJIARIHME A
HOCTATOYHLIMH, €CAM OHM He OMPOBEPrHYTH WM
He OCHOpeHH

NMPHHLMILI ¢CYTh FOKa3aTeJIbcTBa, OHM He
JOKA3IEIBAOTCH

LA OPHHLMAOE HET NPMYMHL
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principium est potissima pars - Hayajlo ecTh BaRHelMmaA 4YacTh Bcero
cujlusque rei

pro bdéno publico - ana ob6mero 6nara

procul dubio - 6e3 COMHeHMA

pro deféctu — BBHOY OTCYTCTBHA

pro facti - kKak dakt, B KadecTBe $aKTa

proprio néomine - oT csoero coGCTBEHHOTO MMeHHW

pro re nata — Ha caydail HeoBXoAUMOCTH

prc témpore - Ha BpeMA

quaelibet jurisdictio caucéllos - Kakigas WPUCOUKLHA HMeeT CBOWM I'paHMipB

suos habet

quaéstic facti - Bonpoc dakra

quaestio jurils - Bonﬁoc opaBa

quasi ~ EKak ecym Ob, TaxK ¢KalaTh, MMERMHRA CBOHCTBA
qero~au6o

qua supra — KaK CKa3aHo BbIe

quid pro quo -~ YyAosneTpOpeHHe [0 QOroBopy; TO, 4YTO OAHA

CTOPOHA NpefoCTaBNAeT NPYroOH

quiéta clamantla - O©OTKa3 OT NpaBa

qudéd nallum est, nullum - TO, 4YTO HHYTOKHO, He [MPOM3BOAUT HHKAKOIO
prodiucit efféctum HedcTpuUA

ratio impértinens ~ HeyMecTHHl A0BOA

ratio légis ~ MOTHB 3aKOHa

ratidne contractus - Ha OCHOBAHHK LOTrOBCPA

ratidne 1loci ~ BBHNY OGCTOATEsSIBCTH, CBAJAHHBIX C MecTOM
ratione privilegili ~ H3 OCHOBE NPHUBMAETrHH

ratio peértinens -  yMecTHHIZ AoBof .

ratum - TpH3HaBaeMuil OefCTBHTeNbHEM



reductio ad absUrdum
regulae juaris

res communes

res controversa

res integra

res inter alios

res inter alios 4acta alteri
nocére non débet

res nillius

réus promitténdi

reus stipulandi

salus populi supréma lex est

sanctio

secundum aéquum et boéno
secundum normam légis
sénsu honésto

separatim

seriatim

sic

silent léges inter arma

sine die

sine loco

sine qua non
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cBefedne Kk abcyplly, aGCcypOHbii BHIBOJ
HOPMHI NMpaBa

BemM, ABNAROHecA cobfmell coOGCTBEHHOCTLD
npegMeT criopa

SecropelieleHTHRIR chy4ai

OTHOWMEHWUA MeXAYy APYTMMM JIMLAMM, RelcTBUA
NOCTOPOHHMX JIML WM APYCHMX JIML]

CAeJIKH MeXOy HEeKOTOPLMH JIMIAMM He JOJDRHLI
6LITh BO Bpel TPeThHHMM JMIaM

HMKOMYy He TNpUHaANeRxalee UMYmMEecTBO

CTOPOH3 B JAOTOBOpe, KoTopas OGeperT Ha cebs
06A3aTEJILCTBO

CTOPOHA B HOTOBOpe, lepel KoTOopoH GepeTca
06A3aTeNBCTRO

6naro Hapog#a ecTbh BRICEHP 3aXOH

onobpeHde, BIACThL, MNpUHYRUTesSLHasa Mepa,
CaHKUMA Kak YacTh MPaBOBON HOPME

B COOTBETCTBHH CO CHODPABEJIMBOCTEHO U JOGpOM
B COCTBETCTBHH C HOpPMaMM [pagpa

B COOTBETCTBHUM C MCTHHHBIM CMRICJIOM

OTJIJIBHO

nocaeoBaTeNIEHO

Tak, UTax, TakuM obpaaoM

3aKOHEl MOJTMAT, KOTHA OPOHCXOIHUT BolHHa
“"6es gHA": Oe3 ykazaHMA cpoKa,
OKOHYAaTeJIbHO, 6e3s MOpefocTaB/IeHUA Ha
pa3iMbmneHHe

Ges YKa3aHuAa MecTa

"6e3a Yero HeT": Heob6XoAuMoe YCNOBHe



spécies facti

spéonsio judicialis

status quo

sub colore juris
tacito consénsu

ubi jus ibl remeédium

ultima ratio
ultra fines mandati

uti possidetis

véritas nimium altercando
amittitur

viribus unitis
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xapakTep AeHCTBHA

HCKYCCTBEHHO CO3flaHHOEe [eNio,
danscupuuypoBaHHEE Bonpoc ¢akTa

ycTofBmeecA MONOWeHWe EBemed, [OJIOReHHe Bemeif
A0 H3MEHEeHHA, CTaTyCc-KBO

APMKPLIBAACH CCHUIKOH Ha npaBo
¢ MONMAJMBOIO COTAACHSA

Korga 3akKoH pnaeT IIpaB0, OH JaeT Takgke
CpeaCcTBO £r0 3alNUThl

NOCJIeAHHHA HOBOXN, 3PryMeHT

3a npefefiaMil TOJIHOMOYMI

"kak TH Bhageemb” (dopMyna, osHavawmad, UTO
CTOPOHBl MOTYT COXPAHMTH 34 co60H TO, ITO OHHU

IZXBATHIH)

HCTHH2 TepfeTcA B pesyNbTaTe CJIMOKOM MHOTHX
opepeKaHni

cCoefMHeHHRMH CHIIZMHA
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XII. OBPA3LW O®OPMIEHMA THUTVYIILHHK JMCTOR
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TyHKTH Crp.
I. OBMHE CBELOEHHA .......c' i iiriiimirivriarasoens b h e s e 1 -4 2
II. OTBETH, NOJIVYEEHHE OT CCCYIAPCTB-YJIEHOB B COOTBETCTBHH
C MOJNIOXEHUAMK PE3OJIOLMA 38/36 A M 39/50 A TEHEPAJIBHOH
ACCAMBIIEH ............ ot e et e 5 - 13 2
III. KOHTAKTH MEXIY T'OCYNAPCTBAMM-WIEHAMH M KXHOH A$PHKOH
TIOCNE NPHHATHE PEIOJOLMH 38/36 A TEHEPAJIBHOR ACCAMEJIEH 14 - 100 4
A, TNosmTHYecKkne, OUIVIOMATHYECKHE, KOHCYJIBCKHe H Opyrue
KOHTAKTH ...... G r e e i e d et e et e e 14 - 19 4
B. DKOHOMHYECKHE KOHTRETBL 4. vt et v eensonorssnnsnnsess 20 - 68 6
C. KOHTAKTH B BOEHHOR KM AfepHOM OOMECTAX .....cvoviena 69 - 90 17
D. CoumansHue B KYNbTYPHbe KOHTAKTHEL ...... et 91 - 100 21
Iv. MEXIVHAPOIHAS KAMIIAHMA 3A CAHKLIWH TIPOTHB KOKHOH APPHKH 101 - 116 22
V. BHEBOIB &t v tv o v e nrar s et ssrneeesosaoansserersesearaonsnsns 117 - 121 26
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CONTENTS
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Opzaruizayus
Ob6aseounennsvix Hayuii .
HECTOA KOMUTET
FEHEP A.HI)HAH e X, 48-e 3acenaHne,
. COCTOfABMERCR B cpeny,
ACCAME.HE;I 19 Hoabpsa 1986 ropga,

8 15 9. 00 ™.,

COPOK TIEPBASA CECCHA
Hew-Hopi

Ogiuyguasvruste omuemsi™®

KPATKHMH OTYET O 48-M 3ACEJAHHM
Opencenartens: r-H XE3MI (Ka6o-Beppe)

3aTeM: TI'-H $PBHCHC (f9maitka)

COLEPRAHHE

[IYHKT 123 MOBECTKH [HA: MPOCPECCHBHOE PA3BHTHE IMPHHIMIIOB M HOPM MEXIVHAPOOHOTO
NPABA, KACAWMMXCS HOBOI'O MEXIVHAPOIHOIO 3KOHOMHYECKOTO MOPANKA (mpopnoipkeHme)

NYHKT 124 NOBECTKW OHA: MHPHOE PA3PENEHHE CIIOPOB MEXIY [OCYIAPCTBAMH (OpojoiokeHue )

NYHKT 132 MOBECTKHM JHA: [OKIAHN CHEUWATIBHOT'C KOMHTETA IO YCTABY OPTABH3AIIMH
OBBEIMHEHHHWE HAIHA H YCHJIEHHO POJH OPTAHH3ALMH (nmpoformzexue)

FIVHKT 125 TNOBECTKH JHA: TIPOEKT KOOEKCA NPECTYILIEHHP NMPOTHB MWPA M BE3OINACHOCTH
YEJIOBEYECTBA: JIOKNAJNl TEHEPAJILHOI'O CEKPETAPH (npoiiosEcHue)

NIYHKT 128 NOBECTKH [HA: PACCMOTPEHHE 3<PEKTHBHHEX MEP I10 YCAJNEHHI 3ARHTH,
BE3OMNACHOCTH H OXPAHH JHIIOMATHUYECKHMX H KOHCYJILCKMX [MPEJICTABHTEJILCTB H
NPEJICTABHTEINIEA: [JOKNAJ CEHEPAJIBHOI'O CEKPETAPHA {mpogosokenne)

* B HacToAmuMiA OTYeT MOTYT BHOCHTHCA MOMPABKM. IlotipaBKu Distr. GENERAL
OOIMRHL HANPaBNATLCA 38 MOANHMCHD OJHOIO M3 IIEHOB COOTBET- A/C.6/41/SR.48
CTRYRmeA gesylerauMy B_TewdeHHWe OAHON HefesiM ¢ MOMEHTS 28 November 1986
onyGJIMKOBaHUMA HAa WMMA HavYalbHHKa CeXuMH peakTHPOBaHUAA RUSSIAN
obHLMaNLHEIX OT9eTOB, KoMHaTa DC-2-750, 2 United Nations ORIGINAL: SPANISH

- Plaza, ¥ BXJIOYATECH B 3K3IEeMIAP OTHeTa.

llonpapk SynyT H3IZARATHCA MOCNEe OKOHYAHMA CECCHM B
BHOE OTHENILHOrC BRUIYCKa IR Kawnoro KoMmurera.
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!‘ v Distr.
g GENERAL
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ORIGINAL: ENGLISH

UNITED NATIONS COMMISSION ON INTERNATIONAL TRADE LAW
Nineteenth session
SUMMARY RECORD OF THE 346th MEETING
Held at Headguarters, New York,
on Monday, 30 June 1986, at 3 p.m.
Chairman: Mr, KARTHA (India)

Chairman of the Committee of the Whole: Mr, VIS {Nether lands)

CONTENTS
International payments {(continuved)

{a) Draft Convention on International Bills of Exchange and International
Promissory Notes (continued)

Organization of work

This record is svbject to correction.

Corrections should be submitted in one of the working languages. They should
be set forth in a memorandum and also incorporated in a copy of the record. They
should be sent within one week of the date of this document to the Chief, Official
Records Editing Section, Department of Conference Services, room DC2-750, 2 United
Nations Plaza.

.- Any corrections to the records of the meetings of this sesasion will be
consolidated in a gingle corrigendum, to be issued shortly after the end of the
session,
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OPTAHW3AUMS ) A
OB bEWHEHHbIX HALWMA

FeHepannHan Accambnesn

Distr.
GENERAL

A/CN.9/SR.346
7 July 1986
RUSSIAN

ORIGINAL: ENGLISH
w

KOMHCCHA OPTAHH3AIMH OBBEIHHEHHBIX HAI[MA 1O NPABY
MEXIYHAPOJJHOA TOPTOBJH
HeBATHA[UATAR CeCCHA
KPATKHH OTYET O 346-M 3ACEJAHHH,
cocToasmeMca b l[eHTpPanbHEX y4pexupeHusax 8 Heo-Hopke
B NMOHemenbHUK, 30 woHa 1986 roma, B 15 9. 00 M.
llpepgcenatens: r-H KAPTXA (Mumusa)

lipeacenatens KoMuTeTa nosmoro cocTaea: r-H BHC (Hugeprnawmm)

COINEPXAHHME
MempyHapopHee naaTexy (NpofoimeHHe)

3)  lIPOEKT XOHBEHLMM O MEXAYHAPOAHLX MEPeBORHBIX BEeKCesAX # MEeMOYHaPOIHbLIX
TPOCTHX PBeKcenax (mpogosmenwne)

Oprannsauua paboTw

B HacToAmuit OTHET MOTYT BHOCMTALCHA MOMPAaBKH.

Mompasky OOJIKHE NPefCTABJATLCA HA OAHOM M3 pabovYMX R3LKOB, OHH [JOJDKHE GHITEH
H3JIOXEeHN B MOACHUTEJIbHOM 3anncke, B TaKXe BHeCeHH B OJMH M3 IK3IEMIIAPOB OTYETd.
llonpaBKK AOMKHH HANPaBNATHCA B TeYeHWe OAHON Heflesld ¢ MOMEHTa BHITYCKAa ®TOro
QOKYMEHTS HA MMA HAYaNMPHUKA CexuMH pPeJaKTHPOBAHHA OPMUMANbHEX ©OTIeTOoB, JlenapTaMeHT
no obcnyxusanmo KowpepeHuuli, romsata DC2-750 (Chief, Official Records Editing
Section, Department of Conference Services, room DC2-750, 2 United Nations Plaza).

JoSue MONpaExH K OTYETAM O IACENAHHAX »TOA ceccuu GYQYT cBefleHH B egvHOe
HcmpaBfieHne, KoTopoe 6yZleT M3QaHO BCKOpe MOCKEe OKOHIAHMS CECCHH.
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INTERNATIONAL
COVENANT

ON CIVIL AND
POLITICAL RIGHTS

Distr.,
RESTRICTED

CCPR/C/SR.589/AAd.1%*
9 April 1985

ORIGINAL: ENGLISH

HUMAN RIGHTS COMMITTEE |
Twenty-fourth session
SUMMARY RECORD OF THE SECOND PART (CLOSED)* OF THE 589th MEETING
Held at Headguarters, New York,

on Thursday, 4 April 1985, at 12.25 p.m.

Chairman: Mr. TOMUSCHAT

later: Mr, MAVEQMMATIS
CONTENTS

Consideration of communications under the Optional Protocol to the Covenant
(continued)

* The summary record of the first part (public) of the meeting appears as

document CCPR/C/SR.S589.

* All persons handling this document are requested to respect and observe
its confidential nature,

N.B. This record is subject to correction. Participants wishing to submit
corrections during the session of the Committee are asked to hand them, in
typewritten form, to the Secrétary of the Committee. A consoclidated corrigendum of
the summary records covering the closed meetings of the Committee will be issued
shortly after the session.
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MEXAYHAPOAHBIA ITAKT

Distr.
O TPAXJAHCKHUX RESTRICTED
N ITOAUTHUYECKHUX CCPR/C/SR.589/Add. 1*

9 April 1985
RUSSIAN
ORIGINAL: ENGLISH

ITPABAX

KOMUTET NO IPABAM YENOBEKA
OraguaTh YeTBepTas ceccHa
KPATKMR OTYET O BTOPOR (3AKPHTOH)* YACTH 589-T'0 3ACERAHNA,

cocTonBmeroca b LleHTpanbHMX yipexfienuax B Hoo-flopxe
B 4YeTBepr, 4 ampena 1985 ropns, 8 12 1. 25 M.

Nlpeacenarens: r-# TOMVEAT
satTeM: r-H MABPOMMATHC

COJ[EPXAHHE

PaccMoTpenne coobmesuil 8 COOTBETCTBMM ¢ PAKY/NLTATUBHEM MPOTOKOJIOM K NaxTy
(npofo/menine)

* Kparemuil otyer o nepsolil (oTKkpurToil) YacTH 3acCeNaHNA MINEH B KaYecTBe
AoxymenTa CCFR/C/SR.589,

* MpocbBa KO BCeM JMLIaM, MMERUMM HacTOANMA AOKYMEHT, ypaxaTh M cob/moasThb
ero xonpHIeHUMANbHHI XapaxTep.

N.B. B HacTosmuit OTYeT MOTYT BHOCHTLCA nonpaBxu. [lpocsla K yiacTHHKaM,
WeSIADUMM TPEfICTABUTL NONPaBXU B Xofe ceccuu KoMuTeTa, NMepeAaTh WX B OTNeTAaTAHHOM
Puge cexperTapp KommuTeTa. EAMHOe MCNpaBJieHHe K KPaTKHMM OTYeTaM O 33KPHTHX
iacefauusax KomuTeTa OyfeT #3aHO BCKOPe MNOC/ie OKOHYAHMA CECCHM.



UNITED 60 - CERD
NATIONS

{ \) Internatign_al Cpnvention PROVISIONAL
A ﬁ on the Elimination of all Forms Por participants onl
g of Racial Discrimination E L

CERD/C/SR.721*
21 March 1985

ORIGINAL: ENGLISH

COMMITTEE ON THE ELIMINATION OF RACIAL DISCRIMINATIO&
Thirty-first session
PROVISIONAL SUMMARY RECORD OF THE 721st MEETING {CLOSED)
| Held at Headquarters, New York,
on Tuesday, 19 March 1985, at 3 p.m.

Chairman: Mr. VALENCIA RODRIGUEZ

CONTENTS

Consideration of communications under article }4 of the Convention {continued)

A ————————

* All persons handling this document are requested to respect and observe
its confidential nature.

Corrections to this record should be submitted in one of the working
languages. They should be set forth in a memorandum and also incorporated in a
copy of the record. They should be sent within one week of the date of this
document to the Chief, Official Records Editing Section, Department of Conference
Services, room DC2-750, 2 United Nations Plaza.
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MexayrapoaHas
e PROVISIONAL
KOHBEH
o ﬂu’{euﬂauuu For participants onl
' CERD/C/SR.721*
ecex wqpm 2] March 1985
pacoeou ﬂucu:pumuuauuu RUSSIAN

ORIGINAL: ENGLISH

KOMHTET NO JMKBHOALMHM PACOBOR JHCKPHMMHALIMH
TpuALaTL Nepsasd ceccHa
NMPENBAPUTENGHLHA KPATKHIA OTYET O 721-M (3AKPHTOM) 3ACEIOAHHMH,

cocTOAPmOMCA B lleHTpanbHEX ydpewpenusx B Heo—Hopwe
BO BTOPHMK, 19 Mapta 1985 roma, B 15 w. 00 M.

Npeacenatens: r-u BAJIEHCHA POXPHTEC

COEPXAHHE

PaccMOTPeHHMe coobmeHuit B COOTBETCTBMM cO crarbedl 14 KouwpeHuun (nponosokeHue)

* flpochBa KO BCEM JMUAM, KMEOMMM HACTOSOMIA ROKyMeHT, ypaxaTh M cobimogath
ero xoppugeHLMaNBHLEET XapaKTep.

[lonpasxy X HacTOAMEMy OTHeTY MAOJKHH MPeACTABJATHCA Ha OAHOM N3 pabouux
AIBKOB. OHM AOJTXHE GHTH HINOMeHH B MOACHUTENILHOW 3anucxe, 3 Tak®e BHeCeHH B OAMH
M3 PK3IEeMILIAPOB oT4eTa. IlloNpaBKH AOJOKHE HAMPABJATLCA B_TedcHMe OAHOA Heflemu ¢
MOMeHTa BpOIYcKa HTOr0 AOKYMEHTA Ha MMA HadalibHUKa CeKuUMd pefaKTHpoBaHK:
opyuantHuX oTveros, JenapTaMeHT no obcaymueaHuw KoHbepeHuuit, xomHaTa DC2-750
(Chief, Official Records Editing Section, Department of Conference Services, room
DC2-750, 2 United Natlons Plaza).
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UNITED . DP
NATIONS
{@\3 Governing Council |
of the Distr.
$2Z  United Nations | CENERAL
Development Programme DP/1985/12

12 April 1985

ORIGINAL: ENGLISH

June 1985, New York
Item 4(b) of the provisional agenda

Thirty-second session e OLICY J

PROGRAMME IMPLEMENTATION

IMPLEMENTATION OF DECISIONS ADOPTED BY THE GOVERNING COUNCIL
AT PREVIOUS SESSIONS

Government execution

Report of the Administrator

I Summary
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OPFrAHU3AUMA ) DbP
OB bEAUHEHHbBIX HALUM
pfgi‘:‘ CoseT Ynpasnaiowmx
W)Y nNporpammel Passutua
N _ -
s Opranusauuu O6veauHeHHbIX Hauwin astr-
DP/1985/12
12 April 1985
RUSSIAN
ORIGINAL: ENGLISH
TPUAUSTH BTOPAA ceccHn | OCHOBHOR HOKVMEHT |

Hore 1985 roma, Hep-Hopx
NiysxT 4b npegBapuTenbHOM
NMOBECTKH AHA

OCYUECTBJIEHHE - [TPOI'PAMME

OCYBECTBJIEHHE PENEHHWA, [NPHHATHX COBETOM YMPABISONMX
HA TIPENHIVIMX CECCHSX

OCIEGCTBHEEEG npoexXTOB ITPABHTENILCTBAMU

OXIIa, HHUCTpaTopa

PeanMe
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UNITED
. NATIONS
RN Governing Council
\‘{l i\/’ of the Distr.,
N ¢ i i QAL
g United Nations GENES
Development Programme DP/1987 /4

25 November 1986

ORIGINAL: ENGLISH

Thirty-fourth session
17-20 February 1987, New York SUPPORT
Item 2 (b) (i) of the provisional agenda

COUNTRY AND INTERCOUNTRY PROGRAMMES AND PROJECTS

Trends and problems in the country programmes submitted
to the Governing Council for consideraticn and approval

Report of the Administrator

SUMMARY
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OPrAHM3ALUMUA DP

OB bEAUHEHHbIX HALUA

\l’f \;\,’ CoseT YnpaBnAarowmx

e Nporpamme) Pa3BuUTHA

== Oprann3auuu O6veauHeHHbix Hauui 2;;'3‘;;,_

DP/1987/4
25 November 1986
RUSSIAN

ORIGINAL: ENGLISH

TpuauaTer MeTbepras CeccHf

17-20 ¢peppans 1987 roga, Hen-Hopx [BCTIOMOTATEJILHER [OKVMEHT |
Nyaxt 2b (1) npempapuTentHok MoBecTKH AHA

MIPOTPAMMH ¥ TPOEKTH 10 CTPAHAM H IPYIINAM CTPAH

TengeHumy ¥ mpobJsieMs B NpOrpamMMax no cTpaHaM, npefic TaBJeHHbLIX
CopeT apil acCMOTPEHHA M YTBE eHUA
OKJ HUCTPATOPA

PE3OME
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NATIONS

Economic and Social Council bistr.

GENERAL

E/C.10/AC.3/1987/7
23 December 1986

ORIGINAL: ENGLISH

m

COMMISSION CM TRANSNATIONAL CORPORATIONS

Intergovernmental Working Group of Experts
on International Standards of Accounting
and Reporting

Fifth session

2-13 March 1987

Item 4 (f) of the provisional agenda*

PROGRAMME OF WORK OF THE INTERGOVERNMENTAL WORKING GROUP OF EXPERTS
ON INTERNATIONAL STANDARDS OF ACCOUNTING AND REPORTING

Appropriate measures to give effect to the
work of the Group

Report of the Secretary-General

CONTENTS
Paragraphs Page
INTRODUCTION A 1 -4 2
I. DISCLOSURE OF INFORMATION +vvueeennonnennnennn.. cras e - 5~ 15 2
II. INFORMATION ITEMS FOR GENERAL PURPOSE REPORTING ....... ‘e 16 - 61 5
ITI. AUDITOR'S ASSOCIATION D 62 - 64 15

* E/C.10/AC.3/1987/1,
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OPFAHN3ALUA ] E
OBBEAVHEHHDBIX HALUNA

IRy Oxonomuueckuin u CounanbHbi Coset
gl.‘ 3 Distr.

S WS GENERAL
E/C.10/AC.3/1987/7
23 December 1986
RUSSTIAN
ORIGINAL: ENGLISH

KOMHCCHA NO TPAHCHANKOHAJIbHEM
KOPTIOPALIHAM

MexmpaBuTenscTBeHHaA pabodan
rpynna 3KCHepTOB [0 MeXAYHApOOHBM
CTAHAAPTAM yYeTa M OTYeTHOCTH

[laTag ceccus

2-13 mapTa 1987 ropa

Myt 4f npemnsapuTentHO MOBeCTEKHM RHAX

NPOCPAMMA PABOTH MEXTIPABMTENIbCTBEHHOR PABOYER TPYNIH 3KCNEPTOB
1Mo MEXIVHAPOIHHIM CTAHIOAPTAM YYETA H OTYETHOCTH

COOTBETCTRYDMYE MEpH [0 peanusalliK pe3yILTATOBR
patorn Cpyrim

Hoxnas TeHepafibHOro CEKPETapA

CONEPXAHHE
[IyBHKTH Crp
BBEJEHHE . ...vvvvvvnvennnnses e e e rereeneaas 1-4 2
I.  HHOOPMAUMS, NPEJABAEMAS TJIACHOCTH ...vovvevvnnrennenes .. 5-~15 2
II.  SIEMEHTH MHOGOPMALMM JUIA OTYETHOCTH OBMEFO XAPAKTEPA .... 16 - 61 5
III.  AHAIM3, NPOBOJMMBIA PEBH3OPAMM .............. e 62 - 64 15

* E/C.10/AC.3/1987/1.
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UNITED
NATIONS E
Distr.
Economic and Social Council GENERAL
E/ICEF/1985/1

7 February 1985

ORIGINAL: ENGLISH
RS R

UNITED NATIONS CHILDREN'S FUND
Executive Board FOR ACTION
1985 session

ANNOTATED PROVISIONAL AGENDA

for the Executive Board session
to be held at United Nations Headquarters, 15-26 April 1985
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OPTAHM3ALMA E
OB bEAWHEHHbIX HALUNA

\g@\. JkoHomuueckuin v CoyunansHsid Coser
\‘h ”‘g Distr.

GENERAL

B/ICEF/1985/1

7 February 1985
RUSSIAN

ORIGINAL: ENGLISH

OETCKMA $OHII OPTAHH3ALMH
OBBENMHEHHHX HALMA [HA_PEGEHHE|

MlpasneHne
Ceccua 1985 roga

ANHOTHPOBAHHAA MPEZBAPHTEJILHAY MOBECTKA [HA

ceccuy NpaBsieHHA, KOTOPas cocTOMTCH B lleHTPASTLHLX
yupesaeHuax OpraHHdauMu 06seannernDs Hauwit

15-26 anpesna 1985 roga

Pespme
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UNITED o E
NATIONS o
\‘?@"\9 Economic and Social Council
{ _ ” ,
N Distr.
GENERAL
E/ICEF/1987/9

26 January 1987

ORIGINAL: ENGLISH

UNITED NATIONS CHILDREN'S FUND ]
Executive Board
1987 session

FOR_INFORMATION|

PROGRAMME DEVELOPMENT IN EAST ASIA AND PAKISTAN
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OPFAHWU3ALMA ) E
OB bEAUHEHHbIX HALIWA

JkoHomuueckuin u Coyunanbhbin Coser

Distr.
GENERAL

E/ICEF/1987/9
26 January 1987
RUSSIAN

ORIGINAL: ENGLISH

OETCKHA $OHJ OPTAHW3ANMH i HHSOP
OBBEJHHEHHLIX HALHA

TipasneHne

Ceccua 1987 ropa

OCYIECTBJIEHHE NPOCPAMM B BOCTOYHOW A3HH H
[MAKHCTARE
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NATIONS

¢ N Economic and Social Council

\l‘ ..—,-q..‘} Distr.
\k = LIMITED

E/ICEF/1987/L.2
22 March 1987

ORIGINAL: ENGLISH

UNITED NATIONS CHILDREN'S FUND
Executive Board

1987 session

INICEF ACTIVITIES IN AFRICA

|POLICY REVIEW]

Summary
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OPFAHM3ALIA _ E
OB BEAUHEHHBIX HALMM

(Y OKOHOMMHECKHH U CouymnanbHein Cober

N

Distr.
“ g V
- i

LIMITED

E/ICEF/1987/L.2

22 March 1987
RUSSIAN

ORIGINAL: ENGLISH

HETCKHA ®OHE OPTAHW3ALHH

OBBEOMHEHHHE HALMHA | 0B30P NOJMTHKH|
lpasnenne
Ceccun 1987 rona

HEATEJBHOCTD WHHCE® B ACPHKE

Pespme
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UNITED
NATIONS

@) Governing Councll Distr.
of the _ GENERAL
= United Nations DP/PROJECTS/REC/19

Development Programme 7 hpril 1986

ORIGINAL: ENGLISH

APPROVAL OF LARGE-SCALE UNDP ASSISTANCE TO A PROJECT
OF THE GOVERNMENT OF THE SEYCHELIES

Project title and number: Sesescapsessenser R Rt R saanr it nane
Executing Agency: sesnasancessersererensarrsssR st st
Govermment co-operating agency: SeeeseraasNtesasbascaT e andenasnanrees
Date of sapproval: ereserrersrenr sttt s seattuarTannns

Estipated starting date for project
Mationa: (RN EEE RN E N EEE RN NN NN EENNENENENNERENEFYEN)

Dln'ation: IR R R R N R R N N N N NN RNy N

Estimated value of the Government

in'put expressed in US dollers: R N Y NPT RN T I Y Y S
Estmtﬁ {mp contribution: L NI I I N I IR LA I B ]
Source of UNDF ﬁnﬂncing: R Y P Y R Ry PR Y I

I. Bac und
1-. LR R J
2+ The expenditure components of the UNDF contribution are es follows:

Previously Pregent Total

T e

Experts and administrative
support peraonnel

Subcentract
Training
Equipment
Miscellaneous

3, The cumulative total of the Goverrment input expressed in US dollars is § ..., of
which $ ... is in kind and § ... is in cash {local currency).



- 175 -

OPrAHM3ALMA DP
OBBEAUHEHHDBIX HALUN
@,’ \\,’ CoseTt Ynpasnarowmx
&Y Mporpammsul PazsurTun
SN - Distr.
== Oprannsauun O6veansennbix HauMi  crygrac
DP/PROJECTS/REC/19
7 Aapril 1986
RUSSIAN

ORIGINAL: ENGLISH

YTBEPEIEHHE KPYIIHOH MOMORH MPOOH [UIA MPOEKTA
NPABHTENLCTBA CEANENBCKHX OCTPOBOB

HaumMeHOBAHME KM HOMEP HPOBKTA: === tvesesvesns tersannsrans reeaes vareens .
VYpPeRASHHEe—MCIIONHHETEMb: seasesssassssasssssstsstoesssrssonnssnas
TIpaBHTENILC TBEHHOE COTpYQHMIaDmee :
yipexaerue:; ' ‘ o Cer e e es et aesas st et At
Hata yTeBepxaeHnsa: CEs e e s e e es et Ceeseaasereneans
llpepnosioxuTesibHaR OaTa Havana
onepaluMit [0 OPOEKTY: e taseereesaasasseatsasatea e arenns
MNpoRoIsEMTENBHOCTD Vesesstieananes Cressasesaseaiearanan e
MpeAnonoXHTEeNLHEI 3KBHBAlIGHT B3HOCA
OPABUTENBCTEA B JoJUT. CHIA: 0 o iiesaeesnossotnerrannarossrnnesssrnn
MpepnonoxuTensHell B3HOC MPOOH: =000 i iiiiisiniesvenseessnatssnossorseananne
HeTouHuk $duHancupopaHa TIPOOH: 00 iiseiirinrrosnnrrnnnsss e
I CnpaBka
1.
2. Bsnoc [POOH pacnpefendeTcd N0 CJedyOmHM KOMIIOHEHTAM PacXofoB!
Pauee YTBeDpROeHO B Becero
TBEPEOSHO HacToAmMee BpeM# TBePROSHO
yesi/ B LOJUI. qen/ B OoJUI. qeJ1/ B HOJUL.
mec. CIA Mec. CHA mMec. CHA
dKcoepTH M BCHOOMOTATENIbHLIA
aMHHMC TPATHBHEIA MEepPCOHAJ
CYyOROHTPAKT
Mlogroropika Kagpob
OSopynopaHue
MMpodne pacxoaul
3. 06mu# BIBOC NPABHTEJILCTBA B goJui. CHOA cocTaBMT ... gonn., CHA, M3 XOTOPARIX

. posnn. CHA 6yOyT BuOeNeHH HATYpoi M ... goan. CHA samudHeem (B MeCcTHOH BaywTe).
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XIII. THCHMA NMOCTOSHHLX NPEJCTABHTENEA NPH OOH

Letter dated 8 March 1986 from the Permanent Representative of ... to the
United Nations addressed to the President of the Security Council

on instructions from my Government and further to my letter No ... of (date),
I have the honour to communicate the feollowing to you for the information of the
nembers of the Security Council.

.I should be grateful if you would have the text of this communication
circuylated as a Security Council document.

or:

It would be highly appreciated if this letter were circulated as a document of
the Security Council.

O

|

I have the honour to request that this letter be clirculated as an official
document of the General Assembly, under the item entitled "...", and of the
Security Councll.

2

I request you to have this text circulated as a document of the General
Assembly, under the items "..." and "...", and of the Security Council.
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Mucemo floc TORHHOTO efcTapuTesIa ... U TaHW3IAUHH

06veauHeHHrx Hauuti oT B8 MapTa 1986 rojma Ha uMMA Npegcenartens
CopeTa Be3onacHOCTH

Nlo NOpYYeHMO® MOETo MPaBUTEILCTBA M B ACNOJHEHHWe K MOeMy MHUCEMYy OT ... HMep
YecThs cooSMMTL BaM ONA cpefeHUA 4ieHoB CoserTa Be3onacHOCTH HEXecselyomee.

Byay npuaHaTeneH BaM 3a pacnpocTpPaHeHWe TEKCTa HACTOANMEro coo0meHHA P KadecTse
goxymenta Cosera Be3onacHOCTH.

Hn:
Byay BechkMa NMPH3IHaTesIeH 3a pacOpoCcTpaHeHwe HaCcTOAMEro MuceMa B KavecTBe
poxyMenra Copera belonmacHOCTH.

Ann:

HMep YecTh MPOCHTH Bac pacOpOCTPaHHTL HacTosdmee MUCHMO B KajecTee oduumanHoOro
moxyMeHTa [eHepanbHo#i AccambiieH no myHKTY, O3arsaB/leHHOMY *...", u B xaiecTBe
OoxyMeHTa Copera Be3onacHOCTH.

W

[lpomy Bac pacmpoCTPaHHUTD HAacTOAWLMANA TeRcT B K34YecTBe AOKYMEHTa Cedepansuoif
AccaMGMieM mo NMyHKTaM, o3arjlaBjeHmsm “..." B "...", W B KavecTee AOKYMEHTa CopeTa
Be30nacHOCTH.
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§
Distr.
GENERAL

>

OBBEIHHEHHBIE HALIHH

TEHEPAADHAR
ACCAMBAER

c u B [T RA/42/123
/
BEIONACHOCTH 55y 1o

"RUSSIAN ©
ORIGINAL: ENGLISH

GENERAL ASSEMBLY SECURITY COUNCIL
Forty-second session Forty-second year
THE SITUATION IN CENTRAL AMERICA:

THREATS TO INTERNATIONAL PEACE
AND SECURITY AND PEACE INITIATIVES

TEHEPAJIbHAA ACCAMBIJIESA ' COBET BE3CMNACHOCTH
Copex BTOpPaf ceccHs ' Copox BTOpPOH roxg
[IONOXEHHWE B LEHTPANBHOR AMEPHKE: '

YrPO3A MEXJIVHAPOIHOMY MWPY H

BE3OMACHOCTH M MMPHHE HHHMLRATHBH

Letter dated 27 January 1987 from the Permanent Representative
(Charqé d'affaires a.i. etc.) of ... to the United Nations
addressed to the Secretary-General

Incemo TIOCTORHHOTO encrapuTtenna (BpemeHHoro llopepeHHOrQ B fAenax

W T.0.) ... Npe Opraswsauuy O6semauHenHnx Hauuid oT 27 AHBapA
1987 rona Ha uMA [PeHepaJIbHOrO cexpeTaps




Ofpasim odopmsteHna noAnuced:
{5igned) ...
Ambassador

Permanent Representative of ...

Ambassador
Acting Permanent Representative

Ambassador
Permanent Observer

Alternate Permanent Representative
Chargé d'affaires a.i.
Ambassador

Chargé 4'affaires a.l.

Acting Permanent Representatlve of
«s+ tO the United Nations
Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary

Acting Head of the delegation of ...
to the forty-first session of
the General Assembly of the United
Nations and Deputy Minister
for Forelgn Affairs of ...

Deputy Minister for Foreign Affairs
of ...
Deputy Head of the delegation of ...
to the forty-first sesslon of
the Unlited Wations General Assembly
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9.

Mocon
NocTroAHAsdi IpefcTasurTens ...

Ilocon

Henomuasomuid o6A3aHHOCTH

NOCTOAHHOTO MPeACTEBHTENR

Hocon
NMocToaninil HaS/mOaTeNs

JamacTHTeNs fIOCTOAHHOrC NPeRCTABHTENA
BpeMeminait Mosepennuit B femnmax
flocon

Bpemenmuli lMopepenuuit B gernax

Henonnmoumi 06A3aHHOCTH
NocToaHHOr'® OpPemcTARMTAN] ...
npu OpraHuzaumuu O0reguHeHHMX Hauui
Ypespuuadinuil ¥ Nosmomounsdt Ilocon

Henormawaudt 06A38HHOCTH TJIABH flef/IeralHI
..+ HAa copox nepBoft ceccum TeHepansuoMk
AccamBnen Oprauviauuy 00begHHEHHLX
Haupuit
3aMecTUTeNs MHHHCTPA HHOCTPAHHRX Jen

JaMecTUTENb MMHMCTPAa MHOCTPAHHRX Jen ....

JaMecTUTONL IIaBh HeJleralMH ... Ha COPOK

neppolt ceccum TeHepaneHo#t AccamBren
Opranmsauuu OSreanHeHHrX Harrmil
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XIV. [PEOHCNOBHA, TIPHMEYAHHA, OTOBOPEKM

A. TCopopoili noxnan leHepaflbHOrO CeXpPeTaps

FOREWORD

I have the honour to submlt to the General Assembly the [fortieth] report of
the Secretary-General on the work of the Oorganization, covering the periocd from ...
to L ] L]

The introduction to the report is belng issued as an addendum to the present
document.

-
Javier PEREZ DE CUELLAR

Secretary—General

[9 September 1986)

NPENHCIIOBHE

HMeo YectTs npepcTabuTh [eHepasbHoit Accambnee [copoxosoit] moxnag
TeHepaNLHOTO CeKpeTapA o pafoTe OpraHWIaUuH, OXPaTupapmuil nepuox ¢ ... Mo ...

BBefieHHe K HOXNaAy HM3IgaeTcsi B XavecTse JOoGaBJeHHA K HACTOANEMY HOKYMEHTY.

Xaspep NIEPEC [E KVNIBLAP

FeHepanuHLIl cexKpeTaphb

(9 cenrabpa 1986 ropal
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B. Pe3jojymiun ¥ pemenun Cosera Fe3oNacHOCTH

NOTE

The Resolutions and Decisions of the Security Council are published on a
yearly basis. The present volume contains the resolutions adopted and the deci-
sions taken by the Council during the year .«¢ on substantive Guestions, as well
as decisions on some of the more important al matters. The resolutions
and decisions are set out under general headings mdzca%ug e questions under
consideration, which have themselves been divided into two’ parts. In each part
the questions are arranged according to the date on which they were first taken
up by the Council in the year under review, and under each question the resolu-
tions and decisions appear in chronological order.

The decisions of the Council concerning its agenda will be found under the

ggding “Items included in the agenda of the Security Council in .« for the
t time™,

The resolutions are numbered in the order of their adoption. Each resolution
is followed by the result of the vote. Decisions are usvally taken without vote,
but in cases where a vote has been recorded, it is given immediately after the
decision. .

-
L ] *®

Symbols of United Nations documents are composed of capital letters com-
bined with figures. Mention of such a symbel indicates a reference to a United
Nations document.

Check lists of Security Council documents (symbol S/...) for the years
1946 to 1949 inclusive will be found in Check List of United Nations Documents,
part 2, No. I (United Nations rublication, Sales No, 53.1.3), and for 1950
and subseguent years in the Supplements to the Official Records of the Sécurity
Council.
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NMPHMEYAHHE
Pesoymouun 1 pemeHua Coeera Ee30NacHOCTH M3IQapTCA 3a Kkaxasi roj orTaenwHo. B

HacTosmeM cCOOPHMKE COAepRaTCH PE3OJIOUMN M PelleHHA, NPHHATHe COBETOM B TedeHHe

... I'Ofa MO BONPOCEM CymMecTha, a TaKKe pelNeHMA, NMPUHATHE COBETOM [0 HeXOTOpLM
Hauboslee BPaMHHM PONPOCEM MPOLEAYPH. Pe3joNOUMK U pelleHHA PacHoJIOXeHK Moz oSmuMu
3a8rofIOBKAMN, YXKSIHBAKMMHE BONMPOCH, HAXOAAMMECHA HA PACCMOTPEHMH, KOTOPHe, B CBOKD
oTepenb, paspeseHN Ha RBE Ppynmu.,. B Kampod rpynme BOMpochH PAcHOJOMEHH B
XPOHOJIOrHYIECKOA NOC/IeAOBATEABHOCTH UX MEepBOHAYAJNILHOIO PacCMOTPEHHS COBeTOM
BejonacHOCTH B ABHHOM ToAy; 98 KaxAbM BONPOCOM CJIGAYOT B XPOHOJIOMHYECKOM NOpAfKe
BCe NMPHUHATHE PEIOJIOLMUM M PEeNeHNA.

PemeHHR COBETa OTHOCHTEJIBHCO €ro MOBECTKH OHA MPHBOLATCH N[O 3aroJIOBKOM
"BompocH, BHepBHe BK/MYCHHWE B MOB&CTKY BHA CoBera BezonacHocTH B ... rogay".

Bce pesosmouMn NMPOHYMEPOBaHH B MOpAfike HX OPMHATHSR COBETOM. 33 TeXCTOM Kaxnoi
PEIOJIOLMK YKa3LBANTCA Pe3YMbTATH I'ONOCOBAHMA NO Hed. PemeHHA, Kak MPaBuio,
npuHMManTcR 083 roIoCOBaHMA, HO B TeX cNydYasX, KOr[a rojiocosasue Swulo npoBefeHoO,
PE3YNLTATH ero APUBOAATCH HEMOCPEACTBEHHO NOCNe TeKCTa PeleHHA.

*

x %

¥cnoeuue 0603HaYeHHA AOKYMeHTOB Oprannsauuu OSpemuHeHmHbx Hauuii COCTOAT M3
nponuchsix Oyxe ¥ undp. Korga Takoe ofo3HalIeHHe BCTPeYaeTcA B TeKCTEe, OHO CJYRHT
yxasaHHEeM Ha COOTBETCTBYOMMA JOKYMeHT OpraHusauuu.

MopapxobEit yKa3aTeNb JOXKYMeHTOB Cosera BeaonacHocTy {ycsoBHoe 0Go3HavYeHHe
8/...) 38 1946-1549 rogw BKJOYMTENbHO cofepxuTca B Check List of United Nations
Documents, part 2, No.l (M3fjaHue Opraumsayun OGteguHeHmeX Hanuit, B npogaxe nop
B 53.I.3); a 3a 1950 u nocneayoaue rofp — B JononHeHUAX X ODUIMANILHMM OTYeTaM
CoBeTa Be3ONacHOCTH.
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B. PesosmouHy M pemeHMA CenepaneHoii Accambney

NOTE

Symbols of United Nations dacuments are composed of capital letters combined with
figures. Mention of such a symbol indicates a reference to a United Nations document.
The resolutions and decisions of the General Assembly are identified as follows:

Regular sessions

Until the thirtieth regular session, the resolutions of the General Assembly were
jdentified by an arabic numeral followed by a roman numeral in parentheses indica-
ting the session (for example: resolution 3363 (XXX)). When several resolutions
were adopted under the same number, each of them was idemtified by a capital letter
placed between the two numerals (for example: resolution 3367 A (XXX), resolutions
3411 A and B (XXX), resolutions 3419 A to D (XXX)). The decisions were not num-

Since the thirty-first session, as part of the new system adopted for symbols of
General Assembly documents, resolutions and decisions have been identified by an
arabic numeral, indicating the session, followed by an oblique stroke and another ars-
bic numeral (for example: resolution 31/1, decision 31/301). When several resolu-
tions or decisions were adopted under the same number, each of them has been iden-
tified by a capital letter placed after the two numerals (for example: resolution 31/
16 A, resolutions 31/6 A and B, decisions 31/406 A to E).

Special sessions

Until the seventh special session, the resolutions of the General Assembly were
identified by an arabic numeral followed, in parentheses, by the letter “S™ and &
roman numeral indicating the session (for example; resolution 3362 (S-VII)). The
decisions were not numbered.

Since the eighth special session, resolutions and decisions have been identified by
the letter “S” and an arabic numeral indicating the session, followed by an oblique
stroke and another arabic numeral {for example; resolution S-8/1, decision S-8/11).

Emergency special sessions

Until the fifth emergency special session, the resolutions of the General Assembly
were identified by an arabic numeral followed, in parentheses, by the letters “ES™ and
& roman numeral indicating the session {for example: resolution 2252 (ES-V)). The
decisions were not numbered.

Since the sixth emergency special session, resolutions and decisions have been
jdentified by the letters “ES” and an arabic numeral indicating the session, followed
by an oblique stroke and another arabic numeral (for example: resolution ES-6/1,
decision ES-6/11).

In each of the series describext above, the numbering follows the order of adop-
tion.

* ]
The present volume contains the resolutions and decisions adopted by the General
Assembly from <o 0o W0 L e . oo from 4. tO and on

« « » Any further resolutions or decisions which the Assembly may adopt at its
_ ¢ « = session will appear in an addendum to the present volume.

The present volume also contains a list indicating the allocation of agenda items
{sect. T), a list of principal and subsidiary organs with a reference to their composition
(annex I), a list of conventions, declarations and other instruments (annex II), an index
(annex TII) and a check list of resolutions and decisions (annex IV),
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NPUMEYAHHE

¥cnosneie cGo3HaTeHHA ROKYMeRTOB Opraiusawy O6vemmensbix Hami cocroar
H3 nponvcHuX Gyxe u mudp. Korna Takoe 06o3Ha9eHHe BCTPETaeTcA B TEKCTE, OHO CITY-
XHT YKa3aHWeM Ha COOTBETCTRYWUMA AokyMeHT Opranmauy OFvenuerHbx Haop,

Peacmom H pewieHua [enepansuoit AccamGren ofosnavarorca cnenj'mumu
obpa3om:

OwepeHsie CecCHl

Jo TpuouseTofl ovepedHoll ceccHH BITOWHTEMLHO peaomoiu IefieparnkHoll AccamGner o6o3na-
wanmuck apaGexkumy tadpami, 32 KOTOPHME CNENOBATH B CKODKAX pHMCKHE, 0G0IHAYAOLME Ceo
cup [Hanpumep: pesomoitia 3363 (XXX)]. B roM chyvae, xoraa noa OOHAM H TeM Xe HOMEPOM
RAPENHMANOCH HECKOIBKDO De3omoumtl, KRKIAR U3 HEX o0o03Hauanachk MpomHcRol Gykeoll, pacnona
rasmeica Mexxy AByMs mudpamH [Eanpemep: pesomouns 3367 A (XXX), pesomouns 3411 A B
(XXX), pesonwipm 3419 A~ U (XXX)]. Perzenua #e HyMepoBaINCE.

Hayesan ¢ TPMIUATE NepBOR CECCHH, KAK NACTH HOBOR NMPHHATON CHCTeMBI YCNoPHEIX 0503Have-
Hull aoxymentoR lesepanpdofl Accam@Gnen, pesomothi B pewedun obosHmaoTca apabcoKuMu
nudPAMH, YKAILIBAOIMMA Hi CECCHH, B Weped npoba apabGokwmu uudpamu (HanpuMmep: pe3omo-
mug 31/1, pewenne 33/301). B Tom cryyse, KOrZa fON OXHHM H TeM JKe HOMEPOM IpHHHMaeTcH
HeCKONTRKO De3omoiMil He pemllen@il, Bce OHH of03HauAOTCR NpomtcHolt Gykpoft, pachonoxeHHoOR
mocne gByX pRgp (HanpaMep: pesonwuan 31/16 A, pesomouns 31/6 A u B, peuresuza 31/406 A—-E).

Chneyuansiie ceccuM

Ho cepnmoft cnaBansEO) CeCCHM BKIOYNTENLHO peaomouri Iesepamboll AccamGnes oGo3us
WANECch apaleKHMU ZHPPAMK, 38 KOTOPBIMH CleloBAA B cKoOKaX Oyxma 'S H pHMcKHe HuGDR,
ofozugqapiine ceccuo [Hampimep: peaomowss 3362 (S-VII)]. Pewesina He Hymepopamch.

HrmHag ¢ BOCBMOR cCoeudankHoR CecCHE pelomOUHH M peillenust oGosHavaoTes Gyxeolt "S™ u
apaficicavn mudpamu, 060IHATAWUMHME CeCCHIO, H Nepea Opole npyrumu apaGoxkumi undpamu
(HanpHMep: pesomoums S-8/1, pewresine S-8/11).

Ypespamaitubie CHEMMANBHBIE CCCOMA

No natolt spesssrmiHol chenuankHol ceccHM BIJIOWMTEN®HO pesomowk [esepannHolt Ao
camfnes olosHsvanuch apabokamy URdPaMH, 33 KOTOPLIMH ClienoBams B cxofkax Dykeel "ES" ¥
PUMCKHE IdPL, 0003IHATARNMe CecCHIO {HAMpuMep: peaomommn 2252 (ES-V)]. PeuleHus He Hy-
MEPOBATHCE-

Hawasan ¢ mecTolt ypesppivaliioR chetHanbHOMN CecCHH Pe3oUnoUKH B peilieHHs 060sHavaloTeH
Syxpamu "ES” » apabcxumM undpamMi, o603HAYMLOWMM CECOHI0, H Yepes npobe npyTHME apaboxu-
M undpami (BAnpHMep: pesomoung ES-6/1, paesne ES-6/11).

B xakpoM M3 pasfenoB, 0 KOTOPHIX FOBOPRICH Bbillle, HyMepalus Cnelyer b no-
pKe MPARATHA.

HacroRumii TOM CONEPXMT PE3OJHOUMM M DellieHWA, npumaTeie [eHepanpHoi Ac-
muﬁc . wu MO L ace HC o &, N0 g0 H 20 »

Jhobrie RONOMHUTENLHEIE PE3OMIOUMH HTH PelllcHHR, PHHATHE AccaMOneeit

HE €8 , o % CecCHH, OYRYT COOCPXATHCH B HONMONHEHMH X HAaCTOAIIEMY TOMY.

B HacTOAWEM TOME COMCPKATCA TAKWKE CIMTCOK, B KOTOPOM OPHBOXKICA pachpe-
OeleHne NYHKTOB NMOBECTKH mHa (pasmen I), CIMCOK INABHLIX H BCHOOMOTATENHHRIX
OpPraHQBe ¢ yKa3aHweM MX coctaBa (nmpwioxenue I), ciMcox xoHBeHumii, Aexnapaudi
H APYrHX HoKymentoB (mpwioxesme II), munexc (mpunoxenme III} w nopsukombit
YKA3aTeNb Pe3oinolnii K peltternii (mpunoxesue [V).
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I'. Pe3joJmoLIRK ¥ pemeHdsa IKOCOC

NOTE

The resolutions and decisions of the Economic and
Social Council are identified as follows:

Resolutions

Until 1977 (up to and including the resumed sixty-
third session), the resolutions of the Economic and
Social Council were numbered consecutively and were
identified by an arabic numeral followed by an in-
dication of the session in parentheses (for example:
resolution 1733 (LIV), resolution 1918 (ORG-75),
resolution 2046 (S-111), adopied at the fifty-fourth
session, the organizational session for 1975 and the
third special session, respectively). When several
resolutions were adopted under the same number,
each of them was identified by a capital letter (for ex-
ample: resolution 1926 B {LVII1), resolitions 1954 A
to D {LIX)). The last resolution so numbered is
resolution 2130 (LXIII), of 14 December 1977,

Since 1978, as part of the new system adopted for
symbols of Council documents, the resolutions have
been numbered on a yearly basis and are idemtified by
two arabic numerals separated by an oblique stroke,
the first numeral indicating the year, the second the
number of the resolution in the annual series (for ex-
ample: resolution 1986/44),

Decisions

Until 1973 (up to and including the resumed fifiy-
fifth session), the decisions of the Council were not
numbered. From 1974 to 1977 {up to and including

the resumed sixty-third session), the decisions were

numbered consecutively and were identified by an

arabic numeral followed by an indication of the ses-

sion - in parentheses (for example:. decision 64

(ORG-75), decision 78 (LVIII), -adopted at- the

organizational session for 1975 and the fifty-eighth

session, respectively). The last decision so ‘numbered

is decision 293 (LXI1LDI), of 2 December 1977.

Since 1978, as part of the new syslcm adopted for
symbols of Council’ doéuménts; ihe decisions have
been numbered on a yearly basis and are identified by
two arabic numerals separated by an oblique stroke,
the first numeral indicating the year, the second the
number of the decision in the annual series (for exam-
ple: decision 1986/152).

The resolutions and decisions adopted by the Council
in seqare publlshed in two supplemeits to the Off cial
Records of the Economic and Social Council, s s, a8
follows: '

Suppiement No. | (orgamzauonal session I'or P
and first regular session of ... );

Supplement No. 1 A (second regular session of 4.« ).

Symbols of United Nations documents are composed
of capital letters combined with figures. Mention of
such a symbol indicates a reference to a United Nations
document.
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MTOFCHUTENLHOE NPHMEYAHUE

Pesomouur H pPeNeHHA IKOHOMHIECKOro W

CouHaneHoroe CoreTa OGOIHATARTCA CJICAYIMMM
obpasom:

Perormpm

Ho 1977 roma {(no 5O IOOHOBNBHHYD
MECTERECRAT TPOTHD COCCHIY BRIMOYRTENILHO)
peromouue BXOHOMMYeCEOro H COLHANLHOTO
Coseta ofoIlHAYAIMCE [fOCSIRMOBATANBHO
apaGerwmt undpamm, 3a koTopuMm B cxofxax
CRGNOBUNC YKaIAHKE HOMEPA CecCHH
[wanpimep, peromouma 1733 (LIV),
pesosmunn 1915 (ORG-75), pesormuus 2046
(S-1IT), OPHMRATHG, COOTBOQTCTBEGHHO, HA
OATLAGCAT YeThepToll ceccuu, OpraunsaumoHHON
ceccun 1975 roga u rtpersell creumansuol
ceccun). PaMMIHLG PeIOsWUMH, RPUHATLE
nog OfHUM HOMEpOM, OTIHYA/MCEH NPOMMCHLME
Gyrpamn [Ranpumep, pesomuma 1926 B
(LVIII), pesormumum 1954 A-D (LIX}].
NocnegHeit pesomoimell, oGornavenucl TaKuM
ofpasom, Asnsetca pesomouka 2130 (LXIII) or
14 pexaGpa 1977 rofa.

Haunsas ¢ 1978 rofa, ¢ epefeHHdeMm HoBOU
CHCTEMM, OPHHATOR gana ofosuavenus
AOKYMeHTOR CoBeTa, POBOJEOUHN O503IHaYaAmTCA
rOJIOBEIMM CEPHMAMH NOCPEeNcTBOM apabekux wwpp,
PaIfeneHHUX HAKNOHAOH weproli, nputem nepeoe
[ucno obSoiHAvaeT rofi, a BTOpOe - HOMep

pesomouns [HampHMep, pelosmuMsa 1986744 ).
Pemenux

Ao 1973 roga {no BoIOBHOBMEHHYD
ARTMHECAT NATYD CECCHD BXTWYHTENBHO)
PeNeHHA CoBera me MyMepopasmces. C 1974 no
1977 roa (no B803IOGHOBMEHHYD WECTMABCHAT
TPETHD CECCHI DIUIDYHTENILHO) PoNeHAN

0603HAYEMMC b NOCNEACRATENLHO ApateRuMu
uwbpara, 38 KOTOPWMM B cKOGKAX CJTeOBAJIO
yxaszaHue Homapa ceccsn [Hanpumep,

pemenue &4 (ORG-75), pemenwe 78 (LVIII),
OPHHATEE, COOYBETCTREHHO, Ha
opraHHiaLuoHHOR ceccuu 1975 romga #
HATERAECAT POCEMOH ceccum]. Tocnepuu
pemenneM, obciHaveHmnmM TaxuM olpaioM,
ARNIAGTCR pemeHHe 293 (LXIII) or 2 gexalps
1977 rofa.

HawxHaa ¢ 1978 roga, ¢ ppegeHmeM Hoboll
cHeToMM, NpUHEATON AMA oGo3HaYeHHN
AoKyMeRTOBR CoReTa, pPe@eHHA 080IHAYATCH
FOROBMMH CepPHAMK NMOCpeficTBoM SpASCRKX b,
pazfeneHHLX HaknoHHoll wepToli, mMpuvem nepeoe
TUcN0 oboyHETIaeT rojg, 8 BTOPOe — HOMEp
pesenHn [HanpuMep, pemenwe 1986/152].

Pelo/moliNd K PemNeHHA, MPMHATHE CobetoM »
+®+ TOAY, MIOAKTCA B CHSAYEEMX ABYX AOTMONHGHRAX

K cepuy OdMUMaNnLHe OTYETH DXOHOMMISCKXOrO M
CouMansaore COBeTa, . e» COA:

Donormienue B 1 (opranMsatHoHHaR CECCHNA
«e o COEA H NEPBAs OYBPEOHAN CECCKA

«es FoAal);
Jonosmenne ® 1 A (propas oYepegHas COCCHA
«es ropna).
*
n &

YenosHuie 0G03HAYOHHA JOKYMEHTOB OpraHusaLMu
O0vennHeRHEC Haumil cOCTOAT M2 mponucinX GyEp
wapp. Korfla Taxoe o06o2HATOHHE BCTPRTASTCR B
TexcTe, OHO CHYNHT yKazaHHeM Ha COOTBeTCTBYyowni
ROKYMeHT Oprauvsauuu OfvefuHenHt Haumit.
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General disclaimer

b) The designations employed and the presentation of material in this
publication do not imply the expression of any opinion whatsoever on the part of
the Secretariat of the United Nations concerning the legal status of any country,
territory, city or area or of 1its authorities, or concerning the delimitation of
its frontiers or boundaries.

Ofmay orosopxa

YnoTpeGnaerue of0osHaveHMA U M3IONeHHe MATEpHANa P HacToAmMEM nigaHuu He
03HAYSDT BMpPaXeHMA CO CTOPOHL CexpeTapHaTa OpraHHU3IaUKH OSrzeanHenntx Hauwit xaxoro O
70 ¥u GbUI0C MHEHMMSA OTHOCHTENLHO NPABOBOTO CTATYCA& CTPAHW, TEPPHUTOPHMM, IopoAa WM
paitona, wm ux BnacTeil, WIM OTHOCHTEJIBHO AS/MMUTALME MX TIPaHML.

NOTE

opinions expressed in signed articles are not necessarily those of organs or
Members of the United Nations. Signed material has been edited to conform to style
requirements and, in some cases, condensed because of limitations of space.

NPHMEYAHHE
BupSxXeHHbe B NOANUCAHHBX CTAThAX MHeHMA He ofAsaTeNbEHO OTPAManT B3 rANL
oprasiop Oprarusauuu O6meqMHEHHBX Haiuit wim ee unenos. MoanucaHmi MaTepras Guun

OTPeRAKTHPOBAH, C TeM 9TOOH OH COOTBeTCTBORAJ] TPeGOBaHUAM ofopMIIeHHA, B B HEeXOTOPEX
CAYYaAX NOJPEPrcR COKPAMEHWRAM MO MPUIMHE OrPEHMTGHHOCTH MecTa.

Oropopxa 0 NOHATHW "CTPRHA"

The designation "country" or “"countries” used in this publication may cover
countries, territories, citles or areas.

MoHATHe “CTpaHa" WM "CTpaHL’, HCAOJNbIyeMoe B HACTOAMEM M3JaHUH, MOXeT
OXBATHBATE CTPAHW, TEPPHTOPHM, TOopoOa WM paiionsl,

e




